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  Het lijkt iets simpels, dacht inspecteur Zeik, maar dankzij het houten stokje en het kopje van zwavel is het toch een voorwerp dat je niet mag onderschatten. Hij bekeek de lucifer thans van dichterbij en inderdaad, zo oordeelde hij, je moet er toch maar opkomen om dit uit te vinden. Hij vroeg aan z’n collega, inspecteur El Bazaz: ‘Mohamed, weet jij wie de lucifer heeft uitgevonden?’


  Inspecteur El Bazaz dacht diep na, en hij zei: ‘Dat moest welhaast een man geweest zijn die z’n aansteker kwijt was en toch de behoefte had om z’n sigaret aan te steken.’


  Dat vond inspecteur Zeik zo boeiend aan inspecteur El Bazaz: dat die kerel zoveel wist. Hij had niet alleen veel kennis over de uitvinding van de lucifer, maar net zo goed over pakweg de ingrediënten van appelsap, over het teveel aan bomen in sommige grote bossen, en over het hoe en waarom van het vrouwelijk orgasme, wat vrij uitzonderlijk was, want in 1961, het jaar waarin dit boek zich afspeelt, was het vrouwelijk orgasme een onbeduidend en niet al te lekker ruikend fenomeen waar je maar beter met een boog omheen kon lopen. Zelfs de meeste vrouwen wisten geen snars af van het vrouwelijk orgasme en als je aan een vrouw in die tijd vroeg: ‘Heb jij ooit al een orgasme gehad?’ was de kans negen op tien dat ze antwoordde: ‘Dat kun je maar beter aan m’n man vragen, want die weet veel meer dan ik.’ Zo’n stom antwoord was dat niet, omdat mannen toen inderdaad veel meer wisten dan vrouwen, iets wat in onze huidige tijden gelukkig nog niet veel veranderd is. Met onze huidige tijden wordt bedoeld de periode rond het jaar 2014, overigens het jaar waarin dit boek is geschreven, en voor de zekerheid herhaal ik het nog eens: wat er in het boek staat speelt zich dus af in 1961, en daar moet de lezer van vandaag toch enigszins rekening mee proberen te houden.


  Inspecteur Zeik en inspecteur El Bazaz werkten in dienst van de Moordbrigade van Gent, een uitzonderlijke brigade, in die zin dat de brigade van Gent procentueel bekeken de meeste moorden van heel West-Europa oploste, en dat het de eerste brigade ter wereld was die over een allochtoonse inspecteur beschikte, en dat de baas van de brigade, commissaris Alfons Übertrut, maar één arm had. De andere had hij verloren in de oorlog, toen hij tijdens de Slag om de Ardennen, midden in een ijskoude nacht verzuchtte: ‘Ik heb er een arm voor over om nu een lekkere boterham met schapenkaas te kunnen eten.’ Een van de andere soldaten gaf hem een lekkere boterham met schapenkaas en Alfons Übertrut, die een man van zijn woord was, at eerst de boterham smakelijk op en hakte toen met z’n bajonet z’n rechterarm van z’n lijf. Meteen nadat hij dit gedaan had, dacht hij: godverdomme, ik had beter m’n linkerarm afgehakt, want ik ben rechtshandig. Eigenlijk klopte die redenering van sergeant Übertrut niet, want als hij rechtshandig was, waarom had hij dan met z’n linkerhand z’n rechterarm afgehakt? Hoe dan ook, gedane zaken namen geen keer en nog diezelfde nacht werd sergeant Übertrut oneervol uit het leger ontslagen omdat hij maar één arm had. Dat was dan toch tenminste één positief gevolg van z’n actie met de bajonet. Een interessante vraag bij dit alles is waar die andere soldaat, zo midden in de besneeuwde Ardennen, tijdens een hevige veldslag, terwijl de toevoer van munitie, materiaal en voedsel al dagenlang stillag, die lekkere boterham met schapenkaas vandaan had gehaald, maar dat is helaas een van de vele onopgeloste raadsels van de Tweede Wereldoorlog gebleven.


  Inspecteur Zeik had met de lucifer een sigaret opgestoken, en hij zei: ‘Ik ben ook altijd maar m’n aansteker kwijt. Eergisteren heb ik nog een nieuwe gekocht en nu is hij al niet meer te vinden. Ik denk dat hij gestolen is door het meisje met wie ik gisteren in het café heb gezeten.’


  ‘Een meisje?’ zei inspecteur El Bazaz. ‘Vertel daar ’ns wat meer over.’


  ‘Welnu,’ zei inspecteur Zeik, ‘ik was even naar het café gegaan omdat ik het beu was om thuis een kutroman van Hugo Claus te zitten lezen, en ik zat eenzaam aan een tafeltje in een hoek, toen ineens het mooiste meisje dat ik ooit had gezien het café binnenkwam. Ze negeerde mij alsof ik een hondenkeutel was, maar gelukkig kwam even later een ander meisje binnen dat op den duur bij mij kwam zitten.’


  ‘Was dat ook een mooi meisje?’ vroeg inspecteur El Bazaz.


  ‘Nee,’ zei inspecteur Zeik, ‘ze was zo lelijk dat ik tegen haar zei: “Doe je masker maar af, het is pas volgend jaar weer carnaval.” Maar kun je geloven dat ze dat masker de hele avond heeft opgehouden?’


  ‘Misschien was het wel geen masker,’ zei inspecteur El Bazaz.


  ‘Dat zou kunnen,’ zei Zeik, ‘met vrouwen weet je het nooit. Het zijn onvoorspelbare wezens. En op de koop toe stelen ze je aansteker terwijI je ze, met je ogen dicht om je beter te kunnen concentreren, aan het vingeren bent.’


  ‘Heb jij dat lelijke meisje in het café gevingerd?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Ja,’ zei Zeik. ‘Wat moest ik anders doen? Ze was zo stom dat ik met haar over niks kon praten, ze weigerde om mij onder tafel eens duchtig te pijpen, en toen ik haar voorstelde om haar dan maar te vingeren, wees ze dat eerst van de hand, en ze stond het pas toe nadat ik haar er twintig frank voor betaald had.’


  ‘Jij betaalt twintig frank om een lelijk wijf te vingeren?’ vroeg El Bazaz vol ongeloof.


  ‘Normaal doe ik het niet,’ zei Zeik, ‘maar gisteren had ik toevallig enorm veel zin om te vingeren, en vandaar. Maar ik heb m’n les wel geleerd. Ik zweer je, Mohamed, nooit ofte nimmer zal ik nog een vrouw vingeren in het café, want ik ben het beu dat al m’n aanstekers gestolen worden.’


  Inspecteur Jean-Pierre Zeik was op dat moment vrijgezel. Hij had twee huwelijken achter de rug die hem niet waren meegevallen. Z’n eerste vrouw, Rita, had hem na drie maanden huwelijk bedrogen met z’n beste vriend, en z’n tweede vrouw, Sonja, was zelfs achter z’n rug om met die beste vriend naar Zuid-Spanje gevlucht. Zeik dacht dan ook geregeld: als m’n beste vriend ooit terugkomt uit Zuid-Spanje sla ik hem de kop in. Maar hij had Roger Puttemans, die beste vriend, nooit meer teruggezien en Sonja ook niet. Rita had hij nog wel een paar keer teruggezien, nadat hij haar had gearresteerd voor de moord op haar tweede echtgenoot, die ze de keel had doorgesneden met een stomp voorwerp. Nu is een keel doorsnijden met een stomp voorwerp heel moeilijk en het vereist veel voorbereiding en afweging, zodat de jury had geoordeeld dat de moord zonder twijfel met voorbedachten rade was gepleegd, en Rita werd veroordeeld tot levenslange opsluiting. Zeik was haar één keer in de gevangenis gaan bezoeken en had haar, puur om haar te pesten, een taart cadeau gegeven waarin een vijl was verborgen. Het pesterige zat ’m erin dat de vijl van suiker was gemaakt, een steeds wederkerend geintje van taartenbakker Jules De Smaele, die bekendstond om z’n practical jokes. Zo maakte hij soms een taart waarop de laag glazuur geen echt glazuur was maar spuug van z’n vrouw Jenny, die iets chronisch had aan haar luchtwegen en veel moest rochelen.


  Inspecteur Zeik en taartenbakker De Smaele waren vrienden geworden en het gebeurde wel eens dat ze samen iets deden, bijvoorbeeld een fietstochtje ondernemen, naar de hoeren gaan, of de Zoo van Antwerpen bezoeken en daar de nachtdieren laten schrikken door ineens hun zaklamp aan te steken. Een van die nachtdieren, een zeldzame hagedis uit het Amazonegebied, was op een keer zelfs zo geschrokken dat hij ter plaatse overleed aan een hartverlamming, en sindsdien mochten inspecteur Zeik en taartenbakker De Smaele niet meer binnen in de Zoo van Antwerpen. Daarom bezochten ze op een dag de dierentuin Artis in Amsterdam, maar daar konden ze de grap met de zaklampen niet uitvoeren omdat de nachtdieren toevallig allemaal in quarantaine waren geplaatst, nadat een van hen, een zeldzame brilslang uit Peru, het Pokkie Pokkie-virus had opgelopen en de kans op besmetting van de andere nachtdieren te groot was. Het Pokkie Pokkie-virus werd pas definitief naar de geschiedenisboeken verwezen in 1972, toen een dierenarts uit Marseille er een antidotum tegen uitvond, namelijk een negendaagse kuur met een mengsel van penicilline, citroenwater en zaagsel, en inderdaad, sindsdien heeft geen enkele zeldzame brilslang uit Peru het Pokkie Pokkie-virus nog gehad, en trouwens ook geen enkel ander nachtdier.


  Maar goed, inspecteur Zeik was vrijgezel en hij had zo veel schrik voor een derde huwelijk gekregen dat hij sinds de scheiding van Sonja vrouwen beschouwde als gevaarlijke wezens die eropuit waren om alle mannen op de aardbol naar de kloten te helpen. Natuurlijk had hij af en toe wel eens zin in een goed gesprek met een vrouw, of in seks met een vrouw, of in een wedstrijdje tafeltennis met een vrouw, maar hij keek wel uit om dit alles niet uit de hand te laten lopen. En eigenlijk, als puntje bij paaltje kwam, tafeltenniste hij liever met een man, maar door een ongelooflijke ingreep van het lot had Zeik geen enkele mannelijke vriend of kennis die ooit zin had in een potje pingpong. Op een keer had Zeik taartenbakker De Smaele overgehaald om met hem te spelen, maar bij z’n eerste slag naar het balletje had De Smaele dat balletje gemist en had hij met het palet tegen z’n eigen neus gemept, zodat die op twee plaatsen gebroken was. Sindsdien stond de tafeltennistafel van Zeik werkeloos in z’n hobbykamer, naast z’n drumstel, z’n boksbal, en z’n verzameling miniatuurtreintjes uit de zeventiende eeuw. Die laatste had hij voor weinig geld kunnen kopen van een man die de zeventiende eeuw zo beu als kouwe pap was en in één klap al de dingen die hem aan de zeventiende eeuw herinnerden had verpatst op de rommelmarkt.


  ‘Heb jij nog seks gehad de laatste tijd?’ vroeg Zeik aan El Bazaz.


  ‘Ja,’ zei El Bazaz, ‘verleden zondag heb ik m’n buurvrouw een beurt gegeven.’


  ‘Die blinde vrouw?’ vroeg Zeik.


  ‘Nee,’ zei El Bazaz, ‘m’n andere buurvrouw, die depressieve. Ze zei verleden zondag tegen mij: “Als je mij geen beurt geeft pleeg ik zelfmoord.” Ik zei tegen haar: “Pleeg dan maar zelfmoord.” Ze zei tegen mij: “Oké dan, je mag me ook een beurt geven zonder dat ik zelfmoord pleeg,” en toen heb ik haar maar geneukt tot haar kut bijna van tussen haar benen viel. Ik ben nu eenmaal een enorme dekstier en als ik een wijf neuk stop ik niet voor alle vijf m’n erecties tot het verleden behoren. Het zit in de familie. M’n grootvader heeft geneukt tot z’n negenennegentigste, m’n vader neukt m’n moeder drie keer per dag, en m’n oom Achmed is de seksueel meest actieve homo die ze in Lovendegem ooit gekend hebben.’


  ‘Is je oom Achmed een homo?’ vroeg Zeik. ‘Dat is toch die man die met één vuistslag een stier kan doodslaan? Van zo iemand zou je toch niet verwachten dat hij een flikker is.’


  ‘Dat klopt,’ zei El Bazaz, ‘maar voor hij die stier doodslaat speelt hij een halfuur met de testikels van dat beest, en geef toe, Jean-Pierre, een vent die met testikels speelt, dat is toch meestal een homo.’


  ‘Als je het zo bekijkt,’ zei Zeik.


  Commissaris Übertrut kwam binnen. Zoals iedere dag was hij veel te laat, en zoals iedere dag was z’n humeur niet al te best. Übertrut was ongelukkig getrouwd. Z’n vrouw, Suzanne, was een slons van zesentachtig kilo, die het werk van haar man onbenullig vond, en die de hele dag sigaretten lag te roken op de doorgezakte zetel, terwijl ze urenlang naar lp’s van Beethoven luisterde. Vooral dit laatste stoorde commissaris Übertrut enorm, want hij vond Beethoven de meest overschatte componist die er bestond, nog meer overschat dan Mozart, Bach en Frank Sinatra samen. Übertrut was zo dom dat hij niet eens wist dat Frank Sinatra z’n muziek niet zelf componeerde, en trouwens, Mozart componeerde ook niet altijd zelf z’n eigen muziek, dat liet hij soms over aan z’n broer, die ook Mozart heette en daarom is het praktisch geen enkele musicoloog opgevallen, omdat die musicologen redeneerden: op het muziekblad staat geschreven Een compositie van Mozart, en dus namen ze aan dat het een compositie was van Wolfgang Amadeus Mozart, maar nee hoor, sommige composities waren van Ernest Fernandus Mozart, en zo zie je maar weer hoe goedgelovig de meeste musicologen zijn.


  Commissaris Übertrut riep naar de jongste inspecteur in het kantoor, inspecteur Broekgat: ‘Broekgat, breng me een kop koffie of anders zal ik vanavond je moeder ’ns in haar stronthol komen pissen!’ En hij riep eveneens: ‘Zeik en El Bazaz, kom naar m’n kamer!’


  De jonge Broekgat, een nogal verlegen, teruggetrokken en angstige inspecteur, sprong op van z’n stoel en haastte zich naar de koffiepot. Zeik en El Bazaz slenterden tegen hun zin naar de kamer van Übertrut.



  2


  


  


  


  


  


  Met z’n linkerhand bracht commissaris Übertrut de kop koffie naar z’n mond en nam een slok. ‘Godverdomme miljaardehoutenklompen,’ zei hij, ‘héét dat die koffie is. Wat heeft Broekgat daarmee uitgevreten? Het is toch niet nodig om koffie zo heet te maken? Je kunt nog beter een tandenstoker in je aambeien steken dan zo’n hete koffie te drinken. Ik zeg altijd: geef mij maar een kop koude koffie die lichtjes is opgewarmd en verder geen gelul.’ Hij keek naar Zeik en El Bazaz: ‘Ik heb jullie naar m’n kamer hier gesommeerd, maar waarvoor? Er is iets met m’n geheugen waar ik m’n vinger niet op kan leggen. Ik denk dat het te maken heeft met vele dingen vergeten die je maar beter kunt onthouden, zo niet weet je niet waar je het over hebt. Heb je een nieuwe jas aan, El Bazaz?’


  ‘Ja commissaris,’ zei El Bazaz, ‘ik heb ze gekocht in Antwerpen, toen ik daar was.’


  ‘In Antwerpen,’ zei Übertrut smalend. ‘Zijn de jassen in Gent niet goed genoeg voor meneer El Bazaz?’


  ‘Er zijn vele goeie Gentse jassen, commissaris,’ zei El Bazaz, ‘maar niet het soort leren jas dat ik momenteel draag, omdat je die alleen kunt krijgen in het Antwerpse jodenkwartier.’


  ‘Zo zo, een inspecteur van mij koopt z’n rommel bij de joden,’ zei Übertrut, ‘dat valt me van je tegen, El Bazaz.’


  ‘Heb je iets tegen joden?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Natuurlijk,’ zei Übertrut, ‘zou ik anders van Duitse afkomst zijn? Vergeet niet dat de joden eeuwenlang de Duitse cultuur hebben proberen te vernietigen. Weet je dat op een keer een jood niemand minder dan de grote dichter Goethe voetje heeft gelicht zodat de wereldberoemde poëet met z’n kloten de gracht in donderde en bijna verdronk?’


  ‘Ik weet veel,’ zei El Bazaz, ‘maar dat wist ik niet.’


  ‘Ik vind Goethe redelijk overschat,’ zei Zeik.


  ‘Dan zit je er glad naast,’ zei Übertrut. ‘Beethoven, Mozart, Bach en Frank Sinatra, díe zijn overschat, niet in het minst omdat ze alle vier van joodse afkomst waren.’


  ‘Beethoven en Bach waren toch zeker wel volbloed Germanen,’ zei El Bazaz, ‘en Mozart was honderd procent een Oostenrijker. En Frank Sinatra een Italiaan in hart en nieren.’


  ‘Joden! Dat zijn het!’ riep Übertrut. ‘Weet je dat op een keer Frank Sinatra niemand minder dan Marlene Dietrich, die prachtige Duitse diva, voetje heeft gelicht zodat ze met haar kloten van de trap kukelde?’


  ‘Marlene Dietrich?’ zei Zeik. ‘Die is toch halfjoods?’


  ‘Ach, ga je mond spoelen met bleekwater,’ zei Übertrut. ‘Marlene Dietrich halfjoods, hoe durf je dat te beweren. Marlene Dietrich is zo Duits als een apfelstrudel. Oké, ze is ooit overgelopen naar de vijand, maar dat vergeef ik haar, omdat ze een schitterend stel tieten heeft. Als ik moet kiezen tussen seks met Marlene Dietrich en m’n rechterarm die er weer aan groeit, dan kies ik voor de seks.’


  ‘En als je moet kiezen,’ zei Zeik, ‘tussen je rechterarm die er weer aan groeit en seks met Frank Sinatra?’


  Übertrut dacht even na, en zei: ‘Doe dan toch maar de seks met Frank Sinatra, op voorwaarde dat hij zwoel de slaapkamer binnen komt getrippeld, slechts gekleed in een doorschijnende babydoll, jarretelles en naaldhakken.’


  Zeik en El Bazaz keken tersluiks naar elkaar, waarmee ze wilden aangeven dat die Übertrut goed en wel beschouwd een perverse viezerik was, een klootzak die ze liever kwijt dan rijk zouden zijn, maar ja, hij was nu eenmaal hun commissaris en mochten ze hem door het open raam naar beneden gooien, waar ze veel zin in hadden, dan zouden ze allicht een vervelende aanvaring krijgen met hogere instanties. Daarom lieten ze de achterlijkheid en de sluimerende waanzin van Übertrut maar over zich heen komen. Thans zei de commissaris: ‘Ja, ik weet weer waarom ik jullie geroepen heb. Straks komt een nieuwe inspecteur ons team versterken, en ik wil dat jullie haar inwerken.’


  ‘Haar?’ zei El Bazaz. ‘Is het een vrouw?’


  ‘Helaas wel,’ zei Übertrut, ‘en net als jullie vind ik vrouwen bij de politie zoiets als porseleinmakers in een kooi vol olifanten, maar die trezebees is het nichtje van de burgemeester, en hij heeft er bij mij op aangedrongen dat ze hier een baan krijgt, waarschijnlijk omdat ze voor niks anders wil deugen.’


  ‘Laten we ons er niet druk over maken,’ zei Zeik. ‘Ze kan hier altijd haar tijd vullen met koffie maken, beneden de post afhalen, rapporten op de schrijfmachine tikken, en het toilet poetsen.’


  ‘Een goed idee,’ zei Übertrut, ‘zeker wat betreft dat koffie maken. Broekgat heeft er immers geen spat verstand van, en het wordt tijd dat iemand anders het doet. We moeten wel uitkijken met dat mokkel, en een beetje voorzichtig zijn met haar, want als ze aan haar oom, de burgemeester, zou vertellen dat we haar niet goed behandelen, zouden er wel eens knikkers in de stront kunnen belanden.’


  ‘En wat als we een moordonderzoek moeten doen?’ vroeg El Bazaz. ‘Mag ze dan assisteren of houden we haar er zo ver mogelijk bij weg?’


  ‘Ik vrees dat het assisteren wordt,’ zei Übertrut. ‘De burgemeester wil dat ze mee het veldwerk doet en dat ze de nodige ervaring verzamelt om op te kunnen klimmen in de hiërarchie. Het zal m’n tijd wel duren. Tegen de tijd dat zij ooit commissaris wordt ben ik al lang met pensioen en heb ik een huisje gekocht op Ibiza, waar ik me slechts bezighoud met m’n hangmat, m’n bootje en m’n minnares, want je denkt toch niet dat ik m’n vrouw Suzanne ga meenemen naar Ibiza?’


  ‘En als ze per se mee wil?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Dat wil ze waarschijnlijk niet,’ zei Übertrut. ‘Ze heeft een immense schrik voor eilanden. Ik ben met haar ooit ’ns op het waddeneiland Schiermonnikoog geweest en toen liep ze daar zo angstig rond dat ze negentien keer is flauwgevallen in vier dagen. Daarna heeft ze gezworen dat ze nooit meer een eiland zou bezoeken.’


  ‘Negentien keer flauwvallen, dat is geen kattenpis,’ zei El Bazaz.


  ‘M’n grootmoeder is ’ns drieëntwintig keer flauwgevallen,’ zei Zeik, ‘in twee dagen.’


  ‘Hoe kwam dat?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Vanwege haar bloeddruk,’ zei Zeik. ‘Die stond zo laag dat op een bepaald ogenblik 64 procent van het bloed in haar lichaam zich onder haar knieën bevond. De dokter heeft heel wat werk gehad om die bloeddruk weer omhoog te krijgen, zonder veel resultaat, want de week daarna is ze doodgevallen terwijl ze pannenkoeken stond te bakken.’


  ‘Suzanne bakt nooit pannenkoeken,’ zei Übertrut vol wrok. ‘Of versgevangen pladijs uit de Noordzee. Die bakt ze ook nooit. Terwijl ik net zo dol ben op pladijs. Degene die mij kan bewijzen dat er betere vis bestaat dan gebakken pladijs, die moet nog geboren worden. Maar ter zake. Waar had ik het over?’


  ‘Dat er straks een nieuwe, vrouwelijke inspecteur komt,’ zei Zeik.


  ‘Juist ja,’ zei Übertrut. Hij rommelde in een paar papieren die op z’n bureau lagen, vond wat hij zocht en las de naam van de nieuwe inspecteur. ‘Selma Compas heet ze,’ zei hij, ‘met een c.’


  ‘Selma met een c?’ zei El Bazaz.


  ‘Nee, Compas met een c,’ zei Übertrut. ‘Selma is met een s. Ze is het nichtje van de burgemeester langs moederszijde, vandaar dat ze een andere achternaam heeft dan die godverdomde burgemeester. Ik wou dat hij op dit moment een aanval van miltvuur in z’n darmen kreeg, de vetlap. Maar goed, hij is onze burgemeester en derhalve onze meerdere. De meerdere staat altijd boven de mindere, vergeet dat nooit. Ga nu maar weg uit m’n kamer, en zeg tegen Broekgat dat hij me een nieuwe kop koffie brengt, en nu niet meer zo heet of anders zal ik z’n hart uit z’n borstkas rukken en het aan de dichtstbijzijnde hyena serveren, voor mijn part met een toefje peterselie erbij. Kom, m’n kamer uit, en als die Selma arriveert, geef me dan een seintje.’


  Zeik en El Bazaz verlieten de kamer van hun vermaledijde chef, en in de inspecteurskamer gingen ze op een stoel zitten en het was El Bazaz die tegen Broekgat riep: ‘Nog een kop koffie voor de commissaris. En niet te heet of de hyena komt de peterselie uit je reet likken.’


  Trillend en bevend en vol verwarring liep Broekgat naar de koffiepot. Zeik en El Bazaz negeerden hem verder, en Zeik zei: ‘Het wordt tijd dat er weer eens een moord wordt gepleegd en dat we in actie kunnen schieten. Hoe lang is de vorige moord niet al geleden?’


  ‘Twee weken,’ zei El Bazaz, ‘die boer in Zomergem die z’n vrouw aan de riek had gespietst.’


  ‘Een eenvoudige zaak,’ zei Zeik, ‘die we in een mum hebben opgelost. Nou ja, eenvoudig. Een moord is in wezen nooit eenvoudig. Achter iedere moord schuilt een palet aan menselijke motieven waar je vaak compleet versteld van staat.’


  ‘Dat is zo,’ zei El Bazaz. ‘Neem nu die boer. Oké, op een simpele manier vermoordt hij z’n vrouw. Maar waarom hij dat deed, dat is bij lange na niet simpel. Jarenlange opkropping van ongenoegen, irritatie en pure haat zocht z’n uitweg, en ten slotte greep boer Teunis naar de dodende riek, mede omdat z’n vrouw hem, terwijl hij lag te slapen, had ingesmeerd met het witverlies van hun geit Scheetje.’


  ‘Scheetje, dat is toch geen naam voor een geit,’ zei Zeik.


  ‘Hoe zou jij je geit noemen?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Andréa,’ zei Zeik. ‘En jij?’


  ‘Ook Andréa,’ zei El Bazaz.


  Nadat ze tot deze consensus waren gekomen, begon El Bazaz de krant te lezen en Zeik nam het tijdschrift De Pingponger ter hand, waardoor hij zich liet informeren over de nieuwste ontwikkelingen in het edele spel van het tafeltennis. Broekgat, die terug was van z’n queeste om Übertrut weer ’ns koffie te brengen, zat ook te lezen, in een roman van Harry Mulisch. Aan z’n gezichtsuitdrukking te zien vond hij het maar een vies, immoreel, afkeurenswaardig, vervelend en slechtgeschreven romannetje.
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  Inspecteur El Bazaz was trots op z’n nieuwe jas. En hij vond het niet erg dat hij ze gekocht had bij een jood. Hij had een zekere sympathie voor joden, en hij herkende zich wel in dat volk. Net als hij hadden joden een grote haakneus, waren ze dierenliefhebbers, hadden ze weinig verstand van atletiek, konden ze niet goed zwemmen, en als het oorlog was eisten ze geen hoofdrol op, hoewel ze die door de omstandigheden meestal kregen aangereikt.


  ‘Wat vind jij van m’n leren jas?’ vroeg El Bazaz aan Zeik. Die legde De Pingponger opzij en zei: ‘Een prima jas. Volgens mij op het eerste gezicht van echt runderleer, varkensleer, paardenleer of vossenleer. Ik zou ook zo’n jas willen, maar omdat ik tegen de vossenjacht ben koop ik er geen.’


  ‘Ik ben ook tegen de vossenjacht,’ zei El Bazaz. ‘Ik ben tegen de jacht op alle dieren en mochten meer mensen vegetariër worden, zou ik allicht een van hen zijn. Maar tot nu toe zeg ik geen neen tegen een lekker biefstukje van de ossenhaas. Met daarbij een portie Belgische frieten. Ze moeten wel op de juiste manier gebakken zijn, dat wil zeggen, eerst bakken, dan laten afkoelen, en dan nog eens bakken. Uiteraard in vers frituurvet. Je zal ze de kost moeten geven, de mensen die hun frieten bakken in frituurvet dat niet vers is. Ik krijg er wat van. Ik wind me zelden op, maar als ik te maken krijg met oud frituurvet kun je maar beter uit m’n buurt blijven.’


  Zeik zweeg wijselijk, want zelf bakte hij z’n frieten altijd in oud frituurvet. Tja, echt een geweldige kok kon je Zeik niet noemen. Het stak niet zo nauw voor hem, en als bijvoorbeeld de sla niet gewassen was, de bieten niet geschild of de eieren niet door een kip gelegd, dan werd hij daar niet warm of koud van. Zolang hij z’n buikje rond kon eten was hij meer dan tevreden. In een restaurant deed hij ook niet moeilijk. Hij had nog nooit een gerecht of een fles wijn teruggestuurd, behalve één keer, toen de kabeljauw die hij had besteld nog bleek te leven.


  El Bazaz keek op z’n horloge. ‘Die Selma Compas blijft lang weg,’ oordeelde hij.


  ‘Voor mijn part komt ze niet eens,’ zei Zeik. ‘Een vrouw in onze brigade, dat is toch om problemen smeken. Veronderstel dat ze net tijdens een moordonderzoek haar maandstonden krijgt, nou, dan kunnen we dat hele moordonderzoek evengoed de prullenmand in gooien, let op m’n woorden. M’n tweede vrouw, Sonja, dat was pas een kampioen in maandstonden. Als het bij haar de tijd van de maand was weigerde ze niet alleen om m’n ontbijt klaar te maken, maar vertikte ze het ook om in de tuin te werken, of om kapotte lampen te vervangen, of om mij aan haar onderbroek te laten snuffelen. Wat ben ik, achteraf bekeken, blij dat die uit m’n leven verdwenen is. Ik geef je één raad, Mohamed: nooit, maar dan ook nóóit voor de tweede keer trouwen, zeker niet als je tevoren ook al zo stom was geweest om voor de eerste keer te trouwen.’


  ‘Ik ben niet zinnens om te trouwen,’ zei El Bazaz. ‘Ik ben heel tevreden met m’n leventje als alleenstaande man. Ik doe zelf m’n was en m’n plas, ik poets zelf m’n flatje, ik ga zelf winkelen, en ik neuk zelf zo veel vrouwen als ik wil zonder dat een of andere echtgenote op m’n vingers staat te kijken.’


  De telefoon rinkelde. ‘Broekgat! Neem ’ns op!’ riep Zeik. Hij stak een sigaret op, en hoorde Broekgat zeggen: ‘Hallo, Moordbrigade Gent, inspecteur Broekgat, met wie spreek ik? Goeiemorgen, juffrouw… Is dat zo? Goed dan, ik zal het overbrengen aan m’n meerderen… Tot straks, juffrouw.’ Broekgat legde neer, kwam bij het bureau van Zeik en El Bazaz, en zei: ‘Het was een zekere juffrouw Compas, die hier wordt verwacht. Ze meldde mij dat ze een halfuur later zal zijn dan voorzien. Haar kat heeft op het tapijt gebraakt en ze wil eerst dat tapijt grondig reinigen voor ze de deur uit gaat.’


  ‘Bij ons thuis hadden we ook een kat die geregeld op het tapijt braakte,’ zei Zeik. ‘Op den duur hebben we het tapijt weggegooid. Toen braakte de kat in de schoenen van m’n vader. Die schoenen gooide m’n moeder weg. Maar toen de kat ook in de open mond van m’n moeder braakte terwijl die lag te slapen, hebben we de kat weggegooid.’


  ‘Slaapt je moeder met haar mond open?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Ja,’ zei Zeik. ‘Ze heeft ooit wel een paar keer geprobeerd om met haar mond dicht te slapen, maar dan gingen haar neusgaten om de een of andere reden automatisch ook dicht en dreigde ze te stikken. Omdat ze liever slaapt zonder te stikken houdt ze nu ’s nachts haar mond weer open.’


  ‘Excuseer, inspecteurs,’ zei Broekgat. ‘Mag ik vragen wie Selma Compas is en wat ze op onze Moordbrigade komt doen?’


  ‘Ze is onze nieuwe collega, Broekgat,’ zei Zeik, ‘en ze komt hier de boel in de war sturen. Let maar op voor haar of voor je het weet haalt ze je fluit uit je broek en speelt ze er do re mi op.’


  Broekgat bloosde en ging weer naar z’n eigen bureau. Na enig nadenken las hij verder in de roman van Harry Mulisch, voor wie hij steeds meer afkeer kreeg. Hoe was het mogelijk dat zo’n slechte schrijver door een uitgeverij werd geaccepteerd als fondsauteur? En let op, Broekgat had enig verstand van literatuur, want hij schreef zelf ook. Voorlopig alleen maar natuurpoëzie, maar hij was van plan om binnenkort aan het grote werk te beginnen, in zijn geval een roman van minstens duizend bladzijden, met als hoofdpersonage z’n autobiografische broer Freddy, die een mongool was. Met z’n dikke roman wilde Broekgat ooit bewijzen dat ook mongolen ten dele menselijke wezens zijn, die naast hun vele dierlijke eigenschappen een paar kenmerken van een individu vertonen. Zo kon Freddy, om maar iets te noemen, heel goed papieren hoedjes vouwen.


  ‘M’n moeder is een geval apart,’ vervolgde Zeik tegen El Bazaz. ‘Ik wil over haar niet te veel kwijt, of ik zou me toch alleen maar schamen. Over m’n vader kan ik maar beter helemaal zwijgen. Die man eet als vieruurtje vlinders, meer hoef ik zeker niet te zeggen? Hoe het mogelijk is dat twee compleet geschifte figuren zulke normale kinderen als mij en m’n zus hebben gekregen, het is een raadsel zo groot als de bovenste bol van het Atomium.’


  ‘Hoezo?’ zei El Bazaz. ‘Zijn de bollen van het Atomium niet allemaal even groot?’


  ‘Nee,’ zei Zeik. ‘Ik heb horen zeggen dat de bovenste bol groter is dan de andere zeven.’


  ‘Acht,’ zei El Bazaz.


  ‘Al waren het er vijfentwintig,’ zei Zeik, ‘de kwestie is dat ze niet even groot zijn.’ Hij doofde z’n sigaret en stak een nieuwe op. Als er weinig of geen werk was bij de brigade rookte hij van de rusteloosheid veel te veel.


  ‘Ik las daarnet in de krant,’ zei El Bazaz, ‘dat volgens de Azteken tegen het jaar 2014 alle belangrijke, leuke en aantrekkelijke mannen lang haar zullen hebben. Zou jij lang haar willen, Jean-Pierre?’


  ‘Nee,’ zei Zeik, ‘ik zou te veel schrik hebben dat het in de stofzuiger zou raken en van m’n hoofd gerukt wordt, met alle gevolgen van dien.’


  ‘Ja,’ zei El Bazaz, ‘daar staan niet veel mensen bij stil, dat hun haar van hun kop gerukt zou kunnen worden bij het stofzuigen. Daarom moet het haar van een vrouw ook niet te lang zijn. Schouderlengte is meer dan voldoende. Of een kort kapseltje, zoals Audrey Hepburn.’


  Zeik vond Audrey Hepburn, ongeacht haar kapsel, geen mooie vrouw. Haar gezicht was te smal, oordeelde hij, haar ogen stonden te ver uit elkaar en z’n intuïtie gaf hem in dat ze, nadat ze had gescheten, wel eens naar stront durfde te ruiken, iets waar vele vrouwen last van hebben, niet alleen Amerikaanse filmsterren, maar ook Gentse achterbuurtwijven, Afrikaanse maniokkweeksters of Hollandse haringverkoopsters. Er zijn immers oneindig veel soorten vrouwen. En toch is het niet gemakkelijk om er iedere dag een te vinden die met je wil neuken. Het blijven derhalve enigmatische wezens, dacht Zeik. Hij doofde de ene en stak de andere sigaret op. Hoe zou Selma Compas eruitzien? Hij liet z’n gedachtewereld werken en creëerde in z’n fantasie een prachtige blondine met een flinke buste, maar helaas was ze slechts één meter veertig hoog en had ze tanden zo scheef als het ranke riet dat door de gure oostenwind helemaal naar links wordt geblazen.


  Z’n fantasie klopte niet. Toen Selma Compas zich wat later aanbood bleek ze een brunette van ongeveer één meter zestig met rechte tanden, die je kon zien toen ze zich glimlachend voorstelde als zijnde Selma Compas, de nieuwe inspecteur. ‘Doe je jas maar uit, Selma,’ zei Zeik, opdat hij haar flinke buste zou kunnen checken. Ze deed haar jas uit en de flinkheid van haar buste viel tegen. In haar truitje kon je weliswaar twee bolle tietjes aantreffen, maar ze waren zo klein als tomaten die niet uit de kluiten waren gewassen. El Bazaz, een tietenman, keek er smalend naar. Broekgat, op zijn beurt, ondervond voor het eerst in z’n leven dat liefde op het eerste gezicht bestaat. Slechts een fractie van een seconde had hij een blik op Selma Compas geworpen en hij was stapelverliefd geworden. Maar, zo dacht hij triest, het zal wel niet wederzijds zijn, omdat nooit in m’n leven iets lukt, omdat ik een gepatenteerde sukkel ben, en omdat m’n enige verdienste in dit ondermaanse er ooit in zal bestaan dat m’n roman Freddy de mongool de hele letterkunde zal ondermijnen. Hij keek nogmaals naar Selma Compas, tersluiks uit de hoeken van z’n ogen, en z’n hartslag overtrof alle verwachtingen.


  Selma, gekleed in een eenvoudige rok en een wit vrouwenhemd, ging zitten en sloeg haar benen over elkaar. Ze droeg dure schoenen, en wat betrof haar benen, die mochten er volgens Zeik wel zijn, zonder dat ze in de benencontest specifiek zouden uitblinken. Kortom, Selma was niet mooi en niet lelijk, en als je haar op straat zou tegenkomen, tenminste als je niet Ivo Broekgat heette, dan zou je niet meteen naar haar omkijken, behalve als ze ineens ongelooflijk luid zou roepen: ‘Di Stefanoooooooooooo!’ Er zijn vrouwen die wel al gekkere dingen geroepen hebben. Je moet van niks vrouwelijks opkijken. Stapelgek, dat zijn ze.


  Zeik besloot om maar meteen met de deur in huis te vallen en vroeg: ‘Hou je van tafeltennis, Selma?’


  ‘Nee,’ zei ze, ‘in het geheel niet.’


  De gesprekken vielen stil. Broekgat wilde dolgraag aan Selma vragen of ze ten eerste, een avondje met hem uit wilde, en ten tweede, haar tong in z’n gulp wilde steken, maar dat durfde hij natuurlijk niet. El Bazaz had geen enkele interesse voor het wicht, en het was op den duur toch weer Zeik die aan het woord kwam en zei: ‘Ik neem aan dat je afgestudeerd bent aan de politieacademie?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Selma, ‘aan de politieacademie van Beveren-Waas. Ik was de tweede beste van m’n jaar.’


  ‘Wie was de beste?’ vroeg Zeik.


  ‘Een beer van een kerel,’ zei Selma, ‘een opvallende verschijning, geschapen als een baviaan, de primus inter pares op de schietbaan, met een uitstekende fysieke conditie, een verstand als van een Nobelprijswinnaar, en als persoon zeer vriendelijk, innemend, charmant voor de dames, en erg grappig.’


  ‘Had hij ook nadelen?’ vroeg Zeik.


  ‘Slechts één,’ zei Selma. ‘Ik kon die rukker niet horen of zien. Wat een klootzak.’ Ze stak een sigaret op, een zware Gitane. Ze verduidelijkte: ‘Ik hou van Franse sigaretten. De rook ervan in m’n longen zuigen doet me denken aan de Camargue, aan de films van Alain Delon, aan de prestaties van generaal De Gaulle in de laatste mondiale oorlog, aan een pain en een vin, en aan het slenteren langs de Seine in Germain du Pré.’ Zeik vond dat ze ineens wel héél spraakvaardig werd. Is het echt nodig, dacht hij, dat een jong veulen zoals zij zo veel praatjes heeft? Of denkt ze dat ze met haar gelul over de Franse slag wegkomt omdat ze de nicht van de burgemeester is? Of was ze gewoon een babbelaarster van het zuiverste water? Zonder twijfel was het een griet om in het oog te houden, en ervoor te zorgen dat ze niet over iedereen heen liep.


  ‘O, wat wilde ik dat ik in een lekker heet bad lag,’ zei Selma, ‘eenzaam spelend met m’n eigen poes,’ maar ze had het zo stil gezegd dat de drie mannen haar niet hadden verstaan en geen van hen vroeg ‘Wablief?’, ook Broekgat niet, die voorlopig niks durfde te zeggen tegen Selma, zo verlegen was hij in de buurt van zijn nieuwe liefde. Zodoende verzandde de sfeer in een soort lusteloos gehang op stoelen, sigaretten roken, El Bazaz die de krant las, Zeik die de overgebleven lucifers in het doosje telde, en Broekgat die boven het opengeslagen boek van Harry Mulisch naar Selma zat te staren, terwijl ze haar nagels bijvijlde. Het moment kantelde pas toen Übertrut de kamer van z’n ondergeschikten binnenkwam en aan Selma vroeg: ‘En wie mag jij wezen in godsnaam nom de plume?’


  ‘Selma Compas,’ zei ze. ‘Commissaris Übertrut neem ik aan?’


  ‘Selma Compas?’ zei Übertrut, en hij richtte zich tot z’n inspecteurs: ‘Ik had jullie toch gevraagd om me een seintje te geven als ze hier was gearriveerd?’


  ‘Ze is pas binnengekomen,’ zei Zeik. ‘We waren bezig met het ijs te breken.’


  ‘Ik ben hier de ijsbreker bij uitstek,’ zei Übertrut. ‘Kom maar in m’n kamer, inspecteur Compas. En jullie ook, Zeik en El Bazaz. Broekgat, hou jij de telefoon in de gaten, voor als die rinkelt. En kam je haar, het lijkt wel het haar op de kont van een in de reet gebuffelde kameel.’ Snel greep Broekgat naar de kam in z’n achterzak, en Zeik, El Bazaz en Compas liepen achter Übertrut diens kamer binnen. Hij ging op z’n stoel zitten en voor de rest waren er maar twee stoelen. Die werden ingenomen door Zeik en Compas. ‘Blijf jij maar rechtstaan, El Bazaz,’ zei Übertrut.


  ‘Waarom moet ik altijd rechtstaan?’ zei El Bazaz boos. ‘Waarom kan Compas niet rechtstaan? Ik heb veel meer dienstjaren en m’n knie doet pijn.’


  Zuchtend zei Übertrut: ‘Inspecteur Compas, ga rechtstaan. Inspecteur El Bazaz, ga zitten, met die dekselse knie van jou.’ Het gebeurde. Compas wierp El Bazaz een blik vol afkeuring toe. Übertrut rommelde wat in z’n papieren en zei: ‘Zo. Nu inspecteur Compas is toegetreden tot de brigade komt puntje bij paaltje. Ik feliciteer haar met haar inlijving. Dat is voor ons allen een heuglijk feit. Dit moet gevierd worden. Waarom niet met een smakelijke sigaar?’ Hij haalde een doos sigaren tevoorschijn en deelde uit. Zeik gaf allen vuur met een lucifer en zo waren Übertrut, Zeik, El Bazaz en Compas aan het roken dat het een aard had. Algauw stond de kamer van Übertrut blauw van de smog. Ze konden elkaar nauwelijks zien zitten. El Bazaz, die praktisch nooit rookte, hoestte meermaals, maar daar trokken de anderen zich geen vliegende sikkepit van aan. Na een tijd waren de sigaren eindelijk opgerookt en werden ze gedoofd in Übertruts enorme asbak, waarop reclame stond voor Martini-aperitiefdranken. El Bazaz hoestte nogmaals en vroeg met tranende ogen aan Übertrut: ‘Commissaris, mag het raam open?’


  ‘Het raam open?’ zei Übertrut en even leek hij in gedachten verzonken, waarna hij zei: ‘Dat doet me denken aan die mop over het raam open. Kennen jullie die? Nou, een man wil scheiden van z’n vrouw en ze komen voor de rechter. “Waarom wil je scheiden?” vraagt die rechter. “Nou,” zegt die man, “ik kan niet meer tegen de stank. Ze houdt haar bok in onze slaapkamer en die stinkt zo erg dat ik nooit meer kan slapen.” “Wel,” zegt die rechter, “als die bok zo stinkt, waarom zet je dan niet het raam open?” “Het raam open?” zegt die man. “En dan zeker al m’n duiven naar buiten vliegen!”’ Übertrut moest zodanig lachen met de afgezaagde ouwe mop dat hij er bijna in bleef. Het begon er zelfs op te lijken dát hij erin bleef. Hij sloeg purper uit en zakte van z’n stoel op de grond. ‘Verdomme!’ zei Zeik. ‘Hij stikt! Geef ’m mond-op-mondbeademing! Mohamed, jij hebt een EHBO-diploma! Mond-op-mond, snel!’


  ‘Ik leg m’n mond niet op z’n vieze smoel,’ zei El Bazaz. ‘Waarschijnlijk heeft hij vanochtend z’n gebruikelijke ontbijt gegeten, drie broodjes poepenol, en van de geur en de smaak daarvan ga ik over m’n nek. Geef hem zelf mond-op-mond, Jean-Pierre.’


  ‘Ik weet niet hoe dat moet,’ zei Zeik, om zich uit de slag te trekken.


  ‘Wat is een broodje poepenol?’ vroeg Compas.


  ‘Een erg onsmakelijk broodje met bruin vlees en gele mosterd,’ zei El Bazaz.


  ‘Gele mosterd?’ zei Compas. ‘Van die lichtgele?’


  ‘Zoiets,’ zei El Bazaz.


  ‘Die mosterd vind ik wel lekker,’ zei Compas, en zij was het die de zieltogende Übertrut mond-op-mondbeademing gaf, tot hij weer bij bewustzijn begon te komen. Compas zei: ‘Nee, het is niet de mosterd die ik bedoel. Die van de commissaris smaakt veel te bitter. En de smaak van dat bruine vlees is ook maar niks.’ Ze spuwde op de grond en wreef met de achterkant van haar hand over haar lippen.


  Übertrut opende z’n ogen, kreeg weer een ietwat normale kleur, en zei: ‘Is er iets gebeurd? Het voelt aan alsof ik een episode gemist heb.’


  ‘Je was even weg van de wereld, commissaris,’ zei Zeik, ‘niks om je zorgen over te maken. Een kleine flauwte. M’n grootmoeder heeft ooit drieëntwintig flauwtes gehad, dus met jou valt het heel goed mee. Wil je wat water? Compas, ga bij Broekgat om een glas water vragen.’ Zeik zei dit op zo’n dwingende toon dat Compas z’n bevel uitvoerde. Net als Zeik en El Bazaz was ze inspecteur, maar door hun dienstjaren waren ze eigenlijk haar meerderen, en daar wilde ze gedurende de eerstkomende tijd niet tegenin gaan.


  Übertrut hees zich op van de grond en ging opnieuw op z’n stoel zitten. Hij rommelde in z’n papieren, en zei: ‘Waar hadden we het over?’


  ‘Ik heb volstrekt geen idee,’ zei Zeik.


  ‘En ik nog minder,’ zei El Bazaz.


  In de inspecteurskamer had Broekgat het niet meer. Selma stond gewoon naast hem! Zo dicht dat hij haar zweet kon opsnuiven! ‘Een glaasje water,’ zei ze, ‘voor de commissaris.’ Broekgat kon zich van de zenuwen niet herinneren wat water ook alweer was. Water, water, flitste het door z’n hoofd, hoe ziet het eruit? Waar ruikt het naar? En waar kan ik het vinden? Hij zag hoe Selma nu zelf een glas in een kast had gevonden en dat onder de kraan bij het wasbakje hield. Juist ja, juist, water, zei Broekgat, en hij wilde Selma onder haar rok grijpen, desnoods haar schaamhaar van haar pruim trekken, maar hij wist dat hij dit niet mocht doen, nee nee, dat mag niet, dat is uitgesloten, en toen zag hij hoe Selma met het glaasje water de kamer van de commissaris binnenliep. Ze reikte Übertrut het water aan en hij dronk het glas in één teug leeg. ‘Zo,’ zei hij, ‘ik ben weer het haantje.’ Hij rommelde in z’n papieren. ‘Ik denk dat we alles afgehandeld hebben,’ zei hij. ‘Laat me nu maar met rust godver de tering en ga naar jullie eigen kamer.’


  Dat deden Zeik, El Bazaz en Compas en ze lieten Übertrut achter, terwijl die mompelde: ‘Wie heeft godver de cholera al die sigarenpeuken in m’n Martini-asbak gegooid?’
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  Omdat ze niet bezig waren met een onderzoek hadden de leden van de Moordbrigade van Gent niet veel omhanden. Dat was Zeik tegen de middag beu, en hij zei: ‘Mohamed en Selma, we gaan iets eten in snackbar Blaffetuur.’ Broekgat werd niet meegevraagd omdat die iedere middag op kantoor de boterhammen opat die hij ’s ochtends had meegekregen van z’n moeder.


  Beneden op de parking kropen de drie inspecteurs in de ongemarkeerde Ford Anglia van de brigade, met Zeik aan het stuur, El Bazaz naast hem, en Compas op de achterbank.


  ‘Inspecteur El Bazaz,’ zei Compas, ‘ik vind dat je een heel mooi jasje draagt.’


  ‘O ja?’ zei El Bazaz positief verrast. Hoewel Compas een type was dat hem onmiddellijk had tegengestaan, scoorde ze nu toch zeer goeie punten. Wie z’n nieuwe jas mooi vond kon bij hem eigenlijk niet meer stuk. Op die manier steeg Compas meteen een stuk hoger in z’n achting, en hij zei: ‘Dankjewel voor het compliment, inspecteur Compas.’


  ‘Zeg maar Selma,’ zei ze tegen Mohamed.


  ‘Als jij Jean-Pierre zegt,’ zei Zeik.


  ‘En ik ben Mohamed,’ zei El Bazaz. De sfeer in de auto was niet slecht. Ze waren drie collega’s, op weg naar een snackbar, en er heerste geen competitiviteit, spanning of tegendraadsheid tussen hen. Als dat maar bleef duren. In een Moordbrigade is het vaak zo dat tussen de betrokken inspecteurs alles op wieltjes loopt, tot er een moord gepleegd wordt. Dan moet er worden overgegaan tot actie, gaat de stress een grote rol spelen, en komt er eventueel onderlinge hommeles van. Zo ver was het echter nog niet, en Zeik hield halt in de Lange Violettenstraat op de parking van snackbar Blaffetuur. Hij en El Bazaz aten daar meer dan eens hun middagmaal, voor Compas was het de eerste keer.


  Let op, het was niet zo dat El Bazaz, dankzij z’n nieuwe jas, Compas ineens aantrekkelijk vond. Oké, hij vond haar niet meer compleet oninteressant en verwaarloosbaar, maar leuk en mooi, dat nog steeds niet. Haar neus was te klein, haar kuiten te dik, en haar kapsel leek te veel op dat van Simone Signoret, een actrice die El Bazaz werktuigelijk een takkewijf vond, en bovendien een zeer matige actrice, die haar rollen vertolkte alsof ze dat alleen deed voor het geld, de roem en de aandacht van gewone stervelingen. Als je ruzie wilde krijgen met El Bazaz moest je gewoon over de schoonheid en de kwaliteiten van Simone Signoret beginnen.


  Ze liepen binnen bij Blaffetuur. Er heerste een gezellige drukte. Het is maar wat je gezellig noemt, en zo gezellig vond Zeik het nu ook weer niet. Nog goed dat ze een tafeltje vonden waaraan plaats was voor hen drieën. Zeik en El Bazaz bestelden hun vaste kost: voor El Bazaz een biefstukje van de ossenhaas met frieten en een glas bier, voor Zeik de bloedworst met appelmoes en eveneens een biertje. Compas moest een paar minuten op de menukaart kijken – veel te lang, vond Zeik –, tot ze koos voor de kotelet met rodekool en aardappelen. Ze hield het tevens bij een Coca-Cola, haar lievelingsmerk. Terwijl ze wachtten op hun eten vroeg Zeik aan Compas: ‘Ben je graag het nichtje van de burgemeester?’ Hij vond het zelf ook een onnozele, debiele, nutteloze vraag, maar hij had ze toch maar mooi gesteld.


  ‘Ik heb niet veel contact met hem,’ gaf Compas schoorvoetend toe, ‘alleen op verjaardagen, feestjes, partijtjes, oudejaarsavond, Nieuwjaar, Kerstmis, tweede kerstdag, Pasen, soms tweede paasdag, en in vakanties, of net daarvoor of een tijdje erna. Daarbij heeft hij heel andere politieke opvattingen dan ik, deelt hij m’n interesse voor passief tuinieren niet, en heeft hij niet eens z’n kat naar mij genoemd, en heet dat rotbeest Helma. Als dat geen sarcasme is van die zogenaamde eerste burger van onze stad, vreet dan het eelt van m’n hielen.’ Zeik zag ontegensprekelijk dat ze nerveus werd als ze over haar oom moest praten, en hij besloot het onderwerp te verleggen. ‘Heb je nog meer ooms?’ vroeg hij aldoende.


  ‘Verschillende,’ zei Compas, ‘en jij?’


  ‘Een stuk of zes,’ zei Zeik.


  ‘Ik heb er negentien,’ zei El Bazaz, ‘van wie ik de namen met moeite uit elkaar kan houden, behalve van de zes die Abdul heten en de elf die Houssein heten.’


  ‘Heb je verder nog gevolgen ondervonden van je rasgebondenheid, Mohamed?’ vroeg Compas.


  ‘Niet opvallend,’ zei El Bazaz. ‘Ik eet alleen geen varkensvlees, probeer het einde van de ramadan te vieren door me klem te zuipen, en ik heb er niks op tegen dat vrouwen een snor hebben. Voor de rest kan de cultuur van m’n ras me gestolen worden. Met hun Koran, en hun sluiers, en hun genitale verminking, de boom in daarmee!’


  Door dit ontspannen gesprek leek de tijd die ze moesten doorbrengen met wachten op het eten korter te duren dan in werkelijkheid het geval was, en zo zie je maar dat ook al in 1961 de tijd relatief was. Om de wachttijd verder te doden stak Zeik een sigaret op. ‘Ik heb gehoord,’ zei Compas, ‘dat jullie de meest effectieve Moordbrigade zijn van heel België en dat jullie tweeëndertig moorden met succes hebben opgelost.’


  ‘Eenendertig,’ zei Zeik, ‘de tweeëndertigste bleek bij nader inzien zelfmoord, maar hoe konden wij dat weten? Niet iedereen pleegt zelfmoord door zichzelf de kop in te slaan met een kolenkit, maar die eikel uit Destelbergen deed het wél. Maar goed, we moeten toegeven, en Mohamed zal me niet tegenspreken, dat we bij lange na geen slecht team vormen. Laten we zeggen dat Mohamed en ik een neus hebben voor het ontmaskeren van moordenaars. We hopen dan ook, Selma, dat jij geen belemmering zal vormen voor onze neus.’


  ‘M’n neus mag er anders ook best zijn,’ zei Selma. ‘Ik ruik moordenaars vanaf een kilometer, daar ben ik zeker van. Niet dat ik wil opscheppen, maar ik ben me er eentje. Onderschat mij nooit, of je zal van een kale reis thuiskomen. Ik wil hier ter plekke creperen als ik niet een versterking voor jullie team ben. Wijs mij een moordenaar aan en ik wijs je iemand aan die ik in de boeien sla. En jullie hoeven niet bang te zijn dat ik fysiek tot minder in staat ben dan om het even welke mannelijke inspecteur. Ik loop de honderd meter in veertien seconden en drie tienden, ik kan met m’n pistool de linkervoorpoot van een mug eraf knallen, en ik heb ’ns in een vuistgevecht met een neger de overwinning behaald.’


  ‘Gewonnen van een neger?’ zei Zeik. ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Ik zweer het op het hoofd van een loslopend paard,’ zei Compas. ‘Ik moet wel vermelden dat die neger doof was, dat wel.’


  ‘Ik dacht al dat er met die gast iets mis moest zijn,’ zei Zeik, ‘want een vuistgevecht winnen van een kerngezonde neger, dat kunnen wij blanken wel vergeten.’


  ‘Mohamed is toch niet blank?’ zei Compas.


  ‘Niet honderd procent,’ zei El Bazaz. ‘Maar wel 85 procent, zoals een bevriende dermatoloog me eens heeft bevestigd.’


  ‘Dat is een bevredigend percentage,’ zei Compas.


  Daar kwam het eten, opgediend door Rosalie, die al negenentwintig jaar in Blaffetuur werkte. Tijdens de oorlog had ze eens twee Duitse officieren maagkrampen bezorgd door glassplinters in hun Sauerkraut te strooien. Ze was daarvoor in 1946 geridderd, maar ze had de ridderorde geweigerd door te zeggen tegen de gezant van de koning die ’m kwam opspelden: ‘Steek die ridderorde toch in je dikke reet, papzak, en geef mij liever een half miljoen frank zodat ik een bungalow op het platteland kan kopen.’ Vijftien jaar later had ze nog steeds geen bungalow op het platteland, maar haar goede humeur was ze daardoor niet kwijt. ‘Alsjeblieft, heren van de politie,’ zei ze met een brede glimlach terwijl ze de borden op tafel zette.


  ‘Ik ben een dame van de politie,’ zei Compas.


  ‘Eet jij maar braaf je bordje leeg,’ zei Rosalie, ‘of ik scheer je wenkbrauwen af en verkoop ze aan de bende van Jan de Lichte.’ Zeik, El Bazaz en Rosalie zelf lachten hartelijk om deze spitse uitspraak, en Compas begon beteuterd aan haar kotelet met bijbehoren. Na het lachen stortten ook Zeik en El Bazaz zich op hun voedsel, en alle drie genoten ze ieder op hun eigen manier van hun lekkere maaltijd. Geen wonder dat snackbar Blaffetuur in 1959 was uitgeroepen tot een van de tien beste snackbars van Oost-Vlaanderen. En in 1960 tot een van de twintig beste snackbars van Oost-Vlaanderen. De uitslag voor 1961 zou pas bekend worden gemaakt in november, dus dat werd nog een paar maandjes nagels bijten voor de uitbaters en het personeel van Blaffetuur.


  Na het eten staken Zeik en Compas een sigaret op en er werd koffie besteld. ‘Zeg,’ zei Compas, ‘die inspecteur Broekgat lijkt me wel een leuke jongen. Heeft hij een vriendin of een verloofde?’


  ‘Ja, z’n rechterhand,’ zei Zeik.


  ‘Die sukkel is zo maagdelijk als de maagd Maria op een minder dagje,’ voegde El Bazaz eraan toe.


  ‘Bedoel je werkelijk dat hij nog nooit met een vrouw heeft gevreeën?’ vroeg Compas.


  ‘Niet als je onder een vrouw een menselijk wezen met een preut en twee tieten verstaat,’ zei Zeik. ‘Zou jij hem niet willen ontmaagden, Selma?’


  ‘Wie weet wat God weet,’ zei ze enigmatisch. Dat zou nog ’ns wat zijn, dacht Zeik bij zichzelf, dat Compas Broekgat leert neuken. Al leren ze mekaar hoe je een paar sokken breit, dacht hij vervolgens, wat kan het mij schelen. Broekgat had ’m nooit een bal geïnteresseerd, en al viel Compas hem qua vrouwelijke inspecteur redelijk mee, ook haar reilen en zeilen boeide hem voorlopig minder dan de diameter van een pingpongbal. Zeik was niet iemand die veel belangstelling had voor verschillende personen uit z’n omgeving. El Bazaz vond hij wel oké, en taartenbakker De Smaele mocht er ook wel zijn, en z’n zus Nadine was evenmin het verwerpelijkste kreng op aarde, maar over het algemeen vond hij de mens als dusdanig een zeer overschatte creatie. Idem dito voor El Bazaz, die meer belangstelling had voor z’n nieuwe leren jas dan voor het doorsnee ademende wezen, tenzij dat een dier was. Mannen die dieren leuker vinden dan mensen zijn meestal grote geesten, dat schreef Schopenhauer reeds.


  Rosalie bracht de koffie en zei: ‘Hebben jullie tegenwoordig een moord op te lossen, jongens?’


  ‘Helaas niet,’ zei Zeik.


  ‘En ik ben geen jongen maar een meisje,’ zei Compas.


  ‘Tot er haar tussen je memmen begint te groeien,’ zei Rosalie, ‘en bij het opstaan je kloten jeuken als de pest.’ Luid gierend van de lach verwijderde ze zich, en Compas zei: ‘Heeft die ze wel alle vijf op een rijtje?’


  ‘Het schommelt tussen twee en vier,’ zei Zeik. Hij doofde z’n sigaret, en zei: ‘Kom, we gaan terug naar de brigade.’


  ‘Om wat te doen?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Om te wachten tot iemand eindelijk ’ns iemand anders de hoek om helpt,’ zei Zeik. Hij ging betalen bij de kassa, en in de Anglia reden ze terug naar hun basis. Daar lag Broekgat te slapen met z’n hoofd op het bureau, een reden om te geloven dat Übertrut niet in het gebouw was, want was hij dat wel, dan zou de schijterige Broekgat het zeker niet aandurven om een dut te doen. Zeik wekte de jonge inspecteur door hard in z’n oor te blazen, en hij ging, net als El Bazaz, aan z’n bureau zitten.


  ‘Aan welk bureau moet ik eigenlijk zitten?’ vroeg Compas.


  ‘Schuif aan bij het bureau van Broekgat,’ zei Zeik, wat voor Broekgat een sein was om bleek weg te trekken en te gaan zweten van de verliefdheidszenuwen.


  ‘Ik ga eerst even naar het toilet,’ zei Compas, ‘om m’n kut droog te wrijven,’ wat voor Broekgat een sein was om bijna in coma te vallen.


  ‘Waar is Übertrut?’ vroeg Zeik aan Broekgat.


  Het duurde even voor die z’n verstand weer bij elkaar geraapt had, aan Zeik vroeg om asjeblief de vraag te herhalen, en antwoordde: ‘Dat weet ik niet, de commissaris zegt nooit iets tegen mij.’


  ‘Welke dag zijn we vandaag?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Donderdag,’ zei Zeik.


  ‘Dan krijgt hij hoogstwaarschijnlijk een voetmassage,’ zei El Bazaz.


  ‘Juist,’ zei Zeik, ‘dat was me even ontschoten. Z’n voetmassage. Op donderdag. Wat zou jij kiezen, Mohamed, Übertrut een voetmassage geven of met je hoofd in een bankklem zitten?’


  ‘Wat denk je, Jean-Pierre?’


  ‘De bankklem.’


  ‘Goed gegokt,’ zei El Bazaz. Hij pauzeerde even, dacht na, en zei: ‘Jammer dat we al gegeten hebben, anders konden we nog ’ns eten.’


  ‘Net als je behoefte hebt aan honger ben je voldaan,’ zei Zeik. ‘En zo stapelen de tragediën zich op. Het komt voor dat ik seks heb en dan heb ik erg veel zin in andere seks, ken je dat gevoel?’


  ‘Natuurlijk, ik maak het bijna dagelijks mee.’


  ‘Wat wordt hier gezegd over seks?’ zei Compas, die de kamer weer betrad.


  ‘Dat je beter seks kan hebben met je moeder dan met je vader,’ zei Zeik, ‘althans als je een man bent. Voor een vrouw geldt overigens hetzelfde. Ik kan me heel goed voorstellen dat een vrouw met haar moeder ligt te rotzooien, maar als ik bedenk dat ze een beurt krijgt van haar vader kots ik m’n hoed vol.’


  ‘De beste seks als vrouw is die met je broer,’ zei Compas, en zowel Zeik als El Bazaz vroeg zich af of ze ernstig was of hen in de maling nam. Broekgat zat voor zich uit te mompelen: ‘O, was ik maar haar broer, o, was ik maar die grote broer van haar…’


  Zeik, El Bazaz en Compas vonden seks overschat, alleen maar iets voor in moderne romans, duffe films of de simpele werkelijkheid. Broekgat was, op een gefrustreerde manier, bezeten van seks, dacht praktisch aan niks anders, en had schrik voor z’n eigen lul. Dat was een van de redenen waarom hij boeken van Harry Mulisch bleef lezen: hoewel hij dat een zeer slechte schrijver vond, herkende hij in Mulisch de man die schrik had voor z’n eigen lul. In 1961 was dat een zeer diepzinnig, vooruitstrevend standpunt, dat Broekgat echter voorlopig niet aan iemand openbaarde. In z’n roman Freddy de mongool zou het wemelen van angst voor de eigen lul, alsmede angst voor kutten en tieten, en in het boek zou Broekgat openbaren dat het een lieve lust was, zonder zich van om het even welke van z’n frustraties wat aan te trekken. Het was nu nog alleen maar een zaak om aan het boek te beginnen. Dat begin joeg Broekgat zeer veel angst aan.


  ‘Broekgat! Koffie!’ riep Zeik.


  Broekgat haastte zich naar de koffiepot, schonk een kop vol voor inspecteur Zeik, en ging die brengen. El Bazaz zei niks over koffie en aan Compas vroeg Broekgat zwijmelend: ‘Jij ook een kop, inspecteur Piskom?’


  ‘Inspecteur wíe?’ zei Compas.


  ‘Excuseer,’ zei Broekgat, ‘ik verwarde je naam even met een andere naam. Het zal me nooit meer overkomen. Als het me nog ’ns overkomt zal ik me ophangen. Als je me nu wilt verontschuldigen, ik ga in het toilet braken van de zenuwen.’ Hij repte zich weg.


  ‘Broekgat is verliefd op jou, Selma,’ zei Zeik.


  ‘Dat kan niemand hem kwalijk nemen,’ zei Compas. ‘Er is niet veel voor nodig om op mij verliefd te worden.’


  ‘Toch meer dan ik in petto heb,’ zei El Bazaz.


  ‘Ik word niet meer verliefd,’ zei Zeik. ‘Verliefdheid is voor mensen die een paar niveaus lager functioneren dan ik.’ Hij nipte van z’n koffie en vroeg zich af of het mogelijk was om de koffieboer te vinden die voor de bonen had gezorgd, en zo ja, dan zou hij die kerel eigenhandig de kop inslaan. Volgens hem had niemand nog enige beroepsernst: koffieboeren maakten niet te zuipen koffie; vrouwelijke inspecteurs zetten een te grote bek op, en commissarissen hadden gemasseerde stinkpoten. Waar moest het heen met de wereld? En waar was de beroepsernst van moordenaars? Die lieten godverdomme moordonderzoekers twee weken of langer wachten op werk! Zeik stak hoofdschuddend een sigaret op; El Bazaz zat voor de zoveelste keer in z’n krant te lezen; Compas vijlde haar nagels bij, en Broekgat bleef in geen velden of wegen te bekennen. Vier individuen, en geen enkel ervan steeg op dat moment boven z’n mogelijkheden uit. Dat vond Zeik de clou van het bestaan: alles geven wat je in je hebt. Maar daar kreeg je verdomd zelden de gelegenheid toe.


  Zeik dacht aan de geüniformeerde agenten op de benedenverdieping: die konden tenminste verkeersboetes uitschrijven, dieven achtervolgen en op betogers en stakers slaan met hun matrak. Ooit was hij een korte tijd een geüniformeerd agent geweest en hij herinnerde zich een betoger die hij met z’n matrak halfdood had gemept, niet per se omdat die man ten onrechte betoogde, maar omdat z’n smoel Zeik niet aanstond. Zo’n smoel met dicht bij elkaar staande ogen, een snor, en een vooruitstekende kin. Ik geloof zelfs, dacht Zeik, dat die non-valeur, nadat ik en m’n matrak met ’m klaar waren, geen snor meer had. Dat maakte mij tot een agent die van een man de snor kon wegslaan. Er zijn agenten die minder verdienstelijk zijn in hun carrière. Toch was hij tevreden dat hij thans bij de niet-geüniformeerde Moordbrigade behoorde. Hij verdiende daar niet alleen meer geld mee, en bezat veel meer status, tevens hoefde hij dat vies ruikende uniform niet meer te onderhouden. Een sausvlek kreeg je er gewoonweg niet uit, ongeacht welke wasproducten, inclusief het onfeilbaar geachte Sunlight, je gebruikte.


  Broekgat dook weer op. ‘Gebraakt dat ik heb,’ zei hij, ‘gebráákt.’


  ‘Had je moeder je een vergiftigde boterham meegegeven?’ vroeg Zeik.


  ‘Ik hoop van niet,’ zei Broekgat, ‘al had de plak kaas op die ene boterham groene randjes.’


  ‘Dan moet je niet verder zoeken,’ zei Zeik. ‘Van groene kaasrandjes braak je heel je lijf uit je pens.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Broekgat.


  ‘Natuurlijk,’ zei Zeik, ‘of heb jij nooit voor dokter gestudeerd?’


  ‘Nee,’ zei Broekgat verbaasd. Wat was dat voor een rare vraag. Voor dokter gestudeerd? Natuurlijk niet. Zou ik anders hier zitten. Broekgat was in verwarring, mede omdat Compas zo dicht bij hem zat, met haar broeierige lichaam. Met dat lichaam zou hij wel eens dokter willen spelen, zodanig spelen dat z’n zaad tot aan het plafond spoot. Beschaamd vanwege deze gedachte nam Broekgat z’n roman van Harry Mulisch ter hand, met zo veel tegenzin dat hij de roman graag in brand had willen steken. Toch las hij door waar hij de vorige keer was gebleven, op pagina eenendertig.


  El Bazaz, die klaar was met een artikel over de betreffende materie, zei: ‘De toestand op Cuba blijft explosief.’ Zeik schoot in de lach. Hij zei hinnikend: ‘De toestand op Cuba blijft explosief… Dat vind ik nu eens een komische zin. Je kunt er niks mee, maar je moet er wel om lachen. Zo meteen ga je Toon Hermans nog concurrentie aandoen, Mohamed, met al z’n grapjes en grolletjes.’ Het scheelde niet veel of hij kreeg de slappe lach door de toestand op Cuba, maar op den duur kon hij z’n gieren toch beheersen, zeker als hij dacht aan Cubaanse kindertjes die door het communistische regime werden gekortwiekt, en hun nageltjes uitgetrokken met een nijptang, en hun hoofd onder water gehouden tot de aders op hun slapen opzwollen en dik werden als koorden waarmee schepen werden vastgelegd in de haven. Hoe heet dat lied ook alweer over de haven? vroeg hij zich af. Ging het niet over een arme soldaat die thuiskwam met de boot maar op de kade door niemand werd opgewacht, niet eens door z’n moeder, die immers tijdens z’n afwezigheid dood was gegaan, wat de soldaat niet wist, omdat de luit al de brieven had onderschept? Een luit kan heel hardvochtig zijn. Vreemd, dacht Zeik, dat luitenant afgekort wordt gebruikt als luit, maar sergeant niet als serge. Het is wat met die legergraden. Drie sterren met een streep eronder is een kolonel, maar negen sterren met daartussen zes dubbele punten, dat bestaat niet in het leger. Zelf was hij korporaal geweest tijdens z’n legerdienst. Het was een niet zo opvallende periode van z’n jonge jaren, behalve dat hij tijdens een oefening in man-tegen-mangevecht een andere korporaal zodanig hard had aangepakt dat de jongen voor de rest van z’n leven nierspoelingen nodig zou hebben. Zeik was door de legerleiding vrijgesproken van poging tot doodslag omdat het gevecht hem nu eenmaal was opgedrongen door de luit, en tevens diende als training voor als het echt oorlog zou worden, en Zeik en z’n collega’s de rode honden zouden moeten verdelgen, al was het met de blote hand.


  ‘Toon Hermans is inderdaad heel komiek,’ zei El Bazaz. ‘Ik hoef ’m maar te horen op de radio of ik lig in een deuk. Binnenkort koop ik een televisie, alleen al om Toon Hermans te zien, of een leuke documentaire over het bereiden van Hollandse smeerkaas.’


  ‘Ik heb een televisietoestel,’ zei Compas.


  ‘Dat meen je niet,’ zei Zeik. ‘Gekregen van je oom?’


  ‘Nee, van een vroegere minnaar met veel geld,’ zei Compas. ‘Ik heb het een paar maanden geleden uitgemaakt, toen ik ontdekte dat hij me bedroog met een vrouw met een hersentumor. Kijk, als een minnaar mij bedriegt met een gezonde vrouw, tot daar aan toe, maar met een doodzieke vrouw, dat pik ik niet.’


  ‘Dik gelijk,’ zei El Bazaz, die ooit had ondervonden dat doodzieke vrouwen niet deugen als minnares. In zijn geval had hij een korte relatie gehad met een meisje dat uit de tropen was teruggekeerd met cholera, en sapperdepietjes, wat had hij daar slechte seks mee gehad. Het ergste waren de stank en smaak van haar bek. Die waren zo verschrikkelijk dat El Bazaz z’n tong liever in de kont stak van Elsje, zoals ze heette, dan in haar mond. Bijna continu had hij tijdens de seks z’n tong in haar kont gehad, en dat was Elsje gaan opvallen. El Bazaz had zich uit de slag getrokken door te zeggen: ‘Je hebt nu eenmaal de perfecte kont om een tong in te steken,’ een bezopen en weinig originele uitleg waar Elsje geen vrede mee kon nemen, en ze had het dan ook uitgemaakt, want ze wilde een minnaar die eloquent was en verrassende woorden en zinnen gebruikte en niet zoiets afgezaagds als gelul over de perfecte kont om een tong in te steken. El Bazaz was erg blij geweest met de breuk, en de laatste keer dat hij en Elsje samen waren had hij haar de tyfus toegewenst, uiteraard bij wijze van grapje, want geen enkele man zou in alle ernst een vrouw die al de cholera heeft ook nog ’ns de tyfus toewensen.


  ‘Welk merk is je tv-toestel?’ vroeg Zeik aan Compas.


  ‘Een Blitz,’ zei ze. Snel noteerde Broekgat op een stukje papier ‘Blits’, want als hij ooit een tv zou kopen, zou het natuurlijk van hetzelfde merk zijn als die van z’n aanbeden Selma.


  ‘Met een z achteraan,’ zei Selma.


  Broekgat schrapte ‘Blits’ en schreef nu op het papiertje: ‘Blitz’.


  ‘Wat een speciaal merk,’ zei Zeik. ‘Blitz. Daar heb ik nu nog nooit van gehoord. Het is Duits zeker?’


  ‘Ja,’ zei Selma. ‘Al wat Duits is, is onverslijtbaar.’


  ‘Behalve het Berlijn van 1945,’ zei Zeik. ‘Dat lag zo plat als een dubbeltje, en zo hoorde het. Wat dachten ze wel? Eventjes Europa tot integraal Groot-Germaans grondgebied maken? De schoften! En al die arme joden uitroeien! Nog goed dat er een aantal zijn overgebleven of Mohamed had vandaag z’n nieuwe joodse jas niet kunnen dragen.’


  ‘Ach, dan had ik er wel een gekocht bij de Arabieren,’ zei El Bazaz. ‘Of bij de Chinezen. In Antwerpen zie je steeds meer Chinezen, en hun jassen zijn bij lange na niet mis, behalve die draken op de achterkant. Zie je mij hier al zitten met een jas aan, waarop vanachter een enorme draak is geborduurd? Plus, eerlijk gezegd kan ik Chinezen niet uitstaan. Met hun lelijke wijven. De waarde van een volk herken je aan de wijven. Vandaar dat het mooiste volk het West-Europese is, met op de tweede plaats het Marokkaanse. Je moet er overigens niet op letten als nu en dan m’n Marokkaanse afkomst zich laat gelden. Je kunt een jongen uit Marokko halen, maar Marokko niet uit een jongen. Niet dat ik fanatiek ben in dat soort dingen. Een Marokkaan mag net zo goed als een Belg voor m’n ogen liggen creperen; als ik er toevallig geen zin in heb, zal ik naar geen van beiden een helpende hand uitsteken. Zo zit ik nu eenmaal in elkaar. Zacht als boter als het te pas komt, maar hard als staal als ik m’n eigen aard volg.’


  ‘Desondanks kunnen de Marokkanen uitstekend schapenvet produceren,’ zei Zeik. ‘Ik heb ’ns een boterham gegeten besmeerd met Marokkaans schapenvet en zo’n lekkere boterham had ik nog nooit gegeten, al heb ik wel een dag of drie de binnenkant van m’n darmen uit m’n hol gescheten.’


  Übertrut kwam binnen. Hij mankte. ‘Godverdomme miljaarde verdomme poldergebied,’ zei hij, ‘die voetenmasseuse heeft me zodanig op het rooster gelegd dat m’n linkertenen verlamd lijken. Broekgat, breng mij een kop koffie of ik ga tegen je vader zeggen dat je moeder het met de postbode doet.’ Hij verdween in z’n kamer, en Broekgat haastte zich om hem een kop koffie te brengen. Übertrut nam een slok en zei: ‘Ik had beter de massageolie van die hoer van een voetenmasseuse kunnen zuipen. Uit m’n ogen, Broekgat.’


  ‘Übertrut is onrustig omdat we geen moord op het programma hebben,’ zei Zeik.


  ‘Ja,’ zei El Bazaz, ‘voor een moordje klein en fijn moet je bij Übertrutje zijn.’ Zou Toon Hermans het ook zo zeggen? vroeg hij zich af.


  ‘Het is toch waar zeker?’ zei Zeik. ‘De hele tijd zonder moord, je zou er toch ongeveer gek van worden, en dan druk ik me nog zacht uit. We zitten hier niks te doen behalve zonder enig doel te existeren, de noodzaak van ons bestaan is onder onze voeten weggeslagen, de staat spendeert belastinggeld aan ons waar we tot onze verbijstering niks voor hoeven te doen, moordenaars lachen ons in onze gezichten uit door inert te blijven, onze handen trillen vergeefs van de goesting om aan de slag te gaan, en als dit nog lang zo duurt kan ik niet instaan voor de gevolgen van de oorzaken van de aanhoudende deceptie.’


  ‘Wil iemand een zuurtje?’ vroeg Compas.


  ‘Ja, graag,’ zei Zeik, ‘een zuurtje is goed voor stoelgang en darmbeweging. Geef iedereen maar een zuurtje, Selma, en wie geen zuurtje lust, die heeft ongelijk.’ Compas ging rond met haar zakje zuurtjes en iedereen nam er een, ook El Bazaz, die eerder een zoete tand had dan een zure, maar redeneerde: ‘Ach, wat kan zo’n zuurtje kwaad in het geheel van alles?’ Ze smakten met het snoepje in hun mond en Zeik zei: ‘Zo zuur heb ik het nog nooit gevreten.’


  ‘Ik heb ze gekocht in dat winkeltje achter het Duivelskasteel,’ zei Compas.


  ‘Met als verkoopster dat meisje met haar dikke kuiten?’ vroeg Zeik.


  ‘Nu je het zegt,’ zei Compas. ‘Eerst waren die kuiten me niet opgevallen tot ik besefte hoe dik ze wel waren. Voor de rest heeft het meisje een vriendelijk gezicht, van die leuke sproetjes die doorlopen tot in haar hals, een scheve neus, en brede schouders.’


  ‘Ze bokst,’ zei Zeik. ‘Ze doet mee aan vrouwenwedstrijden en in januari jongstleden is haar neus gebroken tijdens haar gevecht met de Franse bokseres Marie-Madeleine Capitane, een ex-prostituee uit Chamblain-sur-Mer, ten oosten van Bordeaux.’


  Dat vond El Bazaz wel boeiend aan Zeik: dat die kerel zoveel wist. Hij had niet alleen veel kennis over de bokssport, maar net zo goed over pakweg de ingrediënten van perensap, over het tekort aan bomen in sommige kleine bossen, en over het hoe en waarom van het onaantoonbare nut van kutscheten.


  Broekgat zat nog maar aan pagina drieëndertig van de roman van Harry Mulisch, omdat hij tijdens het lezen met halve ogen keek naar Selma, die hij steeds mooier vond worden, zeker als ze met een hups gebaar een haarlok achter haar oor duwde, of na het bepotelen van een zuurtje drie vingers onder haar pief stak en er daarna aan rook. Ze zei dan ook: ‘Die zuurtjes ruiken naar schuimvlokken.’ Broekgat nam voetstoots aan dat de zuurtjes dat inderdaad deden, want hoe zou z’n geliefde Selma ooit kunnen liegen? De vrouw van wie je houdt vertelt per definitie waarheden, en daarmee uit. En als je niet van haar houdt, dan is de kans groot dat ze leugens vertelt. Aldus geloofde Broekgat z’n moeder niet eens als ze zei: ‘Er is regen op komst.’


  El Bazaz legde de krant terzijde en vroeg: ‘Is er iemand die een andere krant heeft, opdat ik die ook kan lezen?’


  ‘Nee,’ zei Zeik, ‘kranten, die zijn me te duur. Geef mij maar een tijdschrift.’


  ‘Welk tijdschrift?’ vroeg Compas benieuwd.


  ‘De Pingponger,’ zei Zeik en hij hield het tijdschrift omhoog. Compas keek er ongeïnteresseerd naar, en zei: ‘Ik ben niet meteen gecharmeerd door sport. Al dat competitieve gedoe. Als eerste over de meet, als eerste een doelpunt scoren, als eerste het balletje over het net, waar is dat allemaal voor nodig?’


  ‘Voor de spanning, de sensatie en het prettige gevoel in je onderbuik als je de wedstrijd wint,’ zei Zeik.


  Übertrut stak z’n hoofd binnen en zei: ‘Als er een moord is, verwittig me dan.’


  ‘Oké, commissaris,’ zei El Bazaz.


  ‘Ligt het aan mij of wordt Übertrut kaal?’ vroeg Zeik.


  ‘Z’n haar valt uit, dat is wel degelijk het geval,’ zei El Bazaz.


  ‘Ik wilde vroeger ook kaal worden,’ zei Zeik, ‘maar daar ben ik van afgestapt.’ Hij stak een sigaret op, om de geneugten van de tabak te ondervinden. Hij zoog de rook diep in z’n longen, een fenomeen waarover hij had gehoord dat het niet gezond was, en dat sigarettenrook meer dan duizend schadelijke stoffen bevatte. Desomtrent had Zeik gedacht: nog goed dat zo’n sigaret redelijk klein is, want als ze groter was geweest, hadden er misschien nog wel meer schadelijke stoffen in gezeten, en dat zou wel eens de reden kunnen zijn waarom de fabrikanten afzien van het produceren van wat je een reuzensigaret zou kunnen noemen, laten we zeggen een sigaret ter grootte van een thermosfles. Derhalve, zo redeneerde hij, zullen in een thermosfles ook wel schadelijke stoffen zitten. Sindsdien had hij het gebruik van de thermosfles vermeden, ergo, hij transporteerde zo weinig mogelijk vloeistoffen.


  ‘Het ergste is,’ zei hij, ‘als je kaal wordt maar dat je tegelijkertijd ook ontsierende knobbels op je schedel krijgt.’


  ‘Hoe krijg je die?’ vroeg Compas verontrust.


  ‘Door een infectie van de celebrale synitopen,’ zei Zeik. ‘Ik heb een vriend, taartenbakker De Smaele, en die heeft een goeie klant, die minstens twaalf roomsoezen per week koopt, en die klant heeft een buurman van wie de zwager dokter is. Deze arts heeft meer uitleg gegeven over de celebrale synitopen, maar spijtig genoeg ben ik veel van die uitleg vergeten, wat komt door m’n gebrekkige interesse voor medische onderwerpen. Ik zeg altijd: zolang je gezond blijft moet je niet ziek worden.’


  ‘M’n moeder heeft de ene maagontsteking na de andere,’ zei Compas.


  ‘Eet ze veel druiven?’ vroeg Zeik.


  ‘Nee,’ zei Compas.


  ‘Dan mag ze gerust beginnen met die te eten,’ zei Zeik, ‘omdat druiven zo goed als totaal geen invloed hebben op maagontstekingen.’


  ‘Ik zal het haar zeggen,’ zei Compas.


  Broekgat vond dat ze een erg sexy stem had, en als hij een bandopnemertje had gehad, zou hij ongemerkt de stem van Compas opnemen, en ’s avonds, in z’n jongensbed, het bandje afdraaien en rukken als een gek terwijl hij naar de weergave van de stem luisterde, misschien wel vijf keer na mekaar, tot het zaad een rode kleur zou hebben, van een bloeding in z’n penis, door het danige snokken aan de roede. Hij begon te transpireren van de gedachte eraan.


  Übertrut stak z’n hoofd binnen en vroeg: ‘Nog steeds geen moord?’


  ‘Nee,’ zei El Bazaz, die ondertussen, om zich bezig te houden, een blaadje papier had genomen om daarop zo veel mogelijk getallen tussen één miljard en twee miljard te noteren.


  Übertrut kwam uit z’n kamer en zei: ‘Ik heb er genoeg van. Als er een moord is, weet je mij te vinden.’ Hij vertrok uit het brigadekantoor en na nog drie kwartier, die tergend langzaam voorbijgingen als een slak met vierkante wielen, zei Zeik: ‘Laten we er voor vandaag ook maar mee ophouden. Tot morgen.’ Allen verlieten het gebouw en ieder ging zijns weegs.
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  Broekgat reed van de brigade naar huis op z’n fiets. Hij kwam aan en werd begroet door z’n moeder, een stuurse vrouw met grijs haar, door z’n vader, een nog stuursere man met grijzer haar, en door z’n broer Freddy, die Broekgat bij wijze van welkom een schop tegen z’n kloten gaf. ‘Ai godverdomme, Freddy,’ zei Broekgat, ‘af, jij lelijke mongool. Af of ik doe je wat.’ Freddy ging beduusd in z’n favoriete hoek zitten, waar hij een hoedje van papier vouwde. ‘Wat komt er op tafel?’ vroeg Broekgat.


  ‘Vleesbrood, m’n jongen,’ zei z’n moeder mat. Het mens had geen gemakkelijk leven achter de rug. Haar vader was fout geweest in de grote oorlog en haar moeder had in het verzet gezeten, wat voor troebelen in het gezin zorgde, met veel gediscussieer en argumentaties pro en contra de Duitsers. Op den duur had haar vader, een man met overwicht, haar moeder kunnen ompraten, en zij had het verzet verlaten om dan maar mee te collaboreren. In het begin was ze daar niet goed in, maar vanaf ongeveer de tweede helft van 1917 kreeg ze de kneepjes onder de knie en algauw verraadde ze spionnen alsof ze nooit iets anders gedaan had. Tot ze overleed aan een hartaanval in mei van 1918. Haar man was er zo van in de put dat hij de collaboratie eraan gaf, verhuisde naar het platteland, en de rest van de oorlog doorbracht op apolitieke wijze, zich slechts bezighoudend met z’n moestuin, z’n drie kanaries en z’n dochter, Thea, de latere moeder van Ivo en Freddy Broekgat. Een goede vader was hij niet voor Thea. Hij sloeg haar geregeld in elkaar, en toen ze op een keer per ongeluk een van de kanaries, Fritsie, had ingeslikt, gaf haar vader Thea zo’n pak rammel dat ze drie weken niet kon schaatsen. Gelukkig vielen die drie weken in de zomer. En dan dat incestueuze gedoe. Haar vader kneep Thea geregeld in haar kont, aaide haar ellebogen en blies in haar neusgaten. Tot daar aan toe, maar toen hij ook begon met te vragen of hij mocht toekijken als zij urineerde was voor Thea de maat vol en liep ze weg van huis. Dolend langs de straten ontmoette ze de werkloze toneelknecht Dorus Broekgat. Ze waren arm maar verliefd, en gingen samenhokken in een flat van 19,5 vierkante meter, niet groot, maar wel net groot genoeg om erin te leven, te eten, te slapen en de Mechelse herder Teun als huisdier te houden. Op den duur vond Dorus eindelijk werk, als assistent decorbouwer bij de theatergroep De Zondige Luis, die meestal stukken speelde zonder decor, zodat Dorus doorgaans op z’n luie kont kon blijven liggen, overigens z’n favoriete bezigheid.


  Teun overleed aan een hartaanval.


  Ivo werd geboren, en Dorus en Thea vonden hem zo lelijk dat ze probeerden om een tweede zoon te krijgen, en dat lukte: Freddy, de mongool, werd geboren. Een derde zoon wilden ze niet meer, want veronderstel dat die én lelijk én een mongool én een klompvoet zou hebben, dus dat risico wilden ze niet lopen en ze hielden op met seks, met als enige zekerheid dat er op die manier geen nieuw kind meer zou komen.


  God mag weten hoe het kwam, maar Dorus werd gepromoveerd van toneelknecht tot algemeen directeur van De Zondige Luis, en hij verdiende aardig z’n boterham. Het gezin kon zodoende verhuizen naar de woning waarin ze nu nog steeds leefden, en waarin Ivo Broekgat zei: ‘Vleesbrood? Alwéér vleesbrood? Het lijkt wel alsof vleesbrood hier bij de Broekgatten gratis aan de bomen groeit.’


  ‘Vleesbrood is gezond,’ bromde Dorus.


  ‘En dat niet alleen,’ zei Thea, ‘het bevat bovendien veel vitaminen.’


  ‘Vweebwoo! Vweebwoo!’ schreeuwde Freddy.


  ‘Hou jij je maar bezig met je papieren hoedjes, zakkenwasser,’ beet Ivo z’n broer toe. In z’n gedachten verwijlde hij bij Selma Compas, en hij stelde zich voor hoe hij haar voeten waste in een sopje. Z’n voorgevoelens vertelden hem echter dat Selma hem nooit als minnaar, verloofde en echtgenoot zou willen, en daar werd hij droef te moede van, zo droef te moede dat hij wat later slechts zes plakken vleesbrood naar binnen kreeg. De rest van de avond bracht hij in ledigheid door, met z’n dichtgeslagen boek van Harry Mulisch, z’n diepongelukkige vader, z’n parodie op een broer, en z’n moeder die wel drie keer zei dat er regen op komst was.


  Dan was de avond van Selma Compas toch een stuk minder prangend. Zij ging eten met haar vriendin Heidi Oolvinck, in een rustiek restaurantje in de Hoogpoort, genaamd Het Gleufje, waar de specialiteit Zeeuwse mosselen waren. Zowel Selma als Heidi was dol op Zeeuwse mosselen, en ze aten de zeevruchten met zo veel smaak dat het kwijl van culinair genot uit hun bakkes vloeide. ‘Vertel ’ns over je eerste werkdag,’ zei Heidi tijdens de maaltijd.


  ‘Er hing een combinatie van een landerige en onrustige sfeer in het kantoor,’ zei Selma, ‘met als voor de hand liggende reden het voorlopige ontbreken van een moordzaak. De collega’s zijn divers en al bij al niet onuitstaanbaar. Commissaris Übertrut kende ik al omdat hij m’n oom kent; inspecteur Zeik is het type van de semi-intelligente macho met een hart dat het midden houdt tussen een steen en koekenbrood; inspecteur El Bazaz is een ietwat norse, niet al te expressieve kerel genre stille waters diepe gronden, hoewel hij een gevoel voor humor heeft dat je niet volledig mag afschrijven, en inspecteur Broekgat lijkt me wel een leuke knul. Hij is niet van de mooisten, maar dat compenseert hij door z’n teruggetrokken houding, z’n verlegenheid, z’n onderdanigheid en z’n verliefdheid op mij. Je weet, Heidi, als iemand verliefd op me wordt ben ik daar altijd een ietsiepietsie door gecharmeerd.’


  ‘Zou jij verliefd kunnen worden op hem?’ vroeg Heidi.


  ‘Dat hangt van de lengte van z’n penis af,’ antwoordde Selma, ‘en de manier waarop hij deze gebruikt met m’n vagina in de buurt. Ik denk dat Broekgat niet al te groot is geschapen, vanwege z’n kleine voeten. Ik zou hem uiteraard nooit als minnaar, verloofde of echtgenoot willen, maar een klein avontuurtje zit er misschien wel in, daar zou ik m’n onderdrukte agressie en vermomde afkeer voor mannen mogelijk mee kunnen botvieren, en als ik het met Broekgat achter de rug heb, zal ik hem diets maken dat het tussen ons toch nooit iets definitiefs kan worden omdat hij te weinig geld heeft, bij nader inzien niet mooi genoeg is, en erger ruikt naar schuimvlokken dan een zak zuurtjes.’


  ‘Je moet die jongen niet kwetsen, Selma,’ zei Heidi, en dat meende ze niet, zodat ze in lachen uitbarstte. Heidi was er net als Selma niet het meisje naar om ooit medelijden te voelen met een door hen misbruikte man.


  Selma lachte smakelijk mee en zei nadien: ‘Het zou toch enorm grappig zijn als ik die Broekgat de frustratie van z’n leven bezorgde, en hem zodanig van de wijs bracht dat hij op den duur scheel zou kijken van wanhopige verwarring.’


  ‘Heel grappig zou dat zijn,’ zei Heidi. ‘Zullen we een dessert nemen?’


  ‘Wat dacht je van een kom rijstpap met bruine suiker?’ vroeg Selma. Dat vond Heidi een uitstekend idee en ze bestelden bij Ernest, de ober, twee kommen rijstpap. ‘Komt eraan, dames,’ zei Ernest. Hij had een oogje op Heidi, wat hem verwonderde omdat hij een afgrijselijke flikker was die nog geen vrouw zou aanraken met de top van een vingernagel. Misschien kwam het door de masculiene uitstraling van Heidi, ofwel door de voorstelling die Ernest in z’n kop had: die van een Heidi zonder tieten, met haar op de borst, een gigantische snikkel, en strontkorsten tussen de kaken van haar gat. Ach, dacht Ernest, laat ik me maar bezighouden met andere freaks dan zo’n Heidi, en terwijl hij uit de grote ketel twee porties rijstpap in de stenen kommen kwakte, verdween de aantrekking ten opzichte van Heidi met rasse schreden.


  ‘Zullen we straks gaan dansen?’ vroeg Heidi aan Selma. Die zei dat ze niet zo’n zin had in dansen, ten eerste omdat ze ongesteld was, en ten tweede omdat ze ooit eens had gelezen in een blad vol tips voor een beter leven dat rijstpap eten en dansen op dezelfde avond niet goed is voor de doorstroming van het bloed rond de lever en de nieren. ‘Oei,’ zei Heidi, ‘in dat geval ga ik ook niet dansen.’ Ze aten met smaak de rijstpap met bruine suiker en gebruikten een laatste digestief. Vervolgens verlieten ze Het Gleufje en ze wandelden naar de flat van Selma. Na een lange tongzoen ging Heidi weg van Selma, naar haar eigen flat, zes straten verder. Selma vond dat ze geen verkeerde avond achter de rug had en ze besloot om nog een uurtje op de Blitz naar om het even welk beschikbaar programma te kijken.


  Op dat moment stond Mohamed El Bazaz in een bar een whisky te drinken en zoals hij verwacht had kreeg hij al snel vrouwelijk gezelschap. ‘Kom je hier vaak, stranger?’ zei ze krols.


  ‘Me no speaking English,’ zei El Bazaz.


  ‘Kom je hier vaak, vreemdeling?’ vroeg ze toen.


  ‘Nee, het is de negende keer,’ zei hij.


  ‘Ik heb je hier nochtans nog niet gezien,’ zei ze en ze tuitte haar helrood gestifte lippen.


  ‘Dat zal aan je ogen liggen,’ zei hij, ‘hoewel het prachtige ogen zijn, van een diepgaand modderbruin dat lijkt op het stukslaan van de golven op de pier in Saint-Cap, niet zo ver hiervandaan in Frankrijk.’


  ‘Aha, la douce France!’ zei de vrouw.


  ‘Me no speaking French,’ zei El Bazaz. Hij loog nogmaals, want zowel z’n Engels als z’n Frans was behoorlijk.


  ‘Dat geeft niks,’ zei de vrouw, ‘wat ben je met talenkennis als je geen onderbroek aanhebt?’


  El Bazaz voelde onder haar rok en het klopte: ze droeg geen onderbroek. Nu z’n hand toch onder haar rok zat, vingerde hij haar. Andere barbezoekers merkten dit niet op omdat El Bazaz de kunst van het ongemerkte vingeren bijzonder goed verstond, van kleinsaf al. De vrouw genoot zichtbaar, tot El Bazaz dat beu was en z’n hand wegtrok vanonder haar rok. ‘Nog,’ zei ze, ‘nog, nog.’


  ‘Op een andere plaats, een andere keer,’ zei hij, ‘maar hoe heet je, jeune femme?’


  ‘Je spreekt toch Frans!’ riep ze.


  ‘Un peu,’ zei hij, ‘comme çi comme ça et vive le roi et son poeze.’


  ‘Je uitspraak is zelfs bijna perfect,’ zei ze. ‘En ik heet Madeleine. En jij?’


  ‘Mohamed,’ zei hij naar waarheid. ‘Wat is je beroep en wat zijn je hobby’s?’ vroeg hij meteen daarna.


  ‘M’n beroep is prostituee,’ zei ze, ‘en m’n hobby’s zijn fietsen, trappen op en af lopen, liedjes fluiten, en bloemen plukken.’


  ‘Fluit ’ns een liedje,’ zei hij.


  Ze begon eraan, en El Bazaz herkende het onmiddellijk als een van de kutchansons van Simone Signoret. Hij gaf haar dan ook onmiddellijk het bevel om een totaal ander liedje te fluiten. Angstig geworden door z’n uitval floot Madeleine nu geheel vals een liedje van Tony Bennett. Dat stond El Bazaz beter aan, zo’n leuke song van die jid uit Brooklyn. Hij floot mee, en samen fluitend amuseerden ze zich opperbest. Toen het fluiten voorbij was trakteerde El Bazaz op een drankje, voor hem een whisky, voor haar een Cincinnati Sleeper, een cocktail met gin, cognac, gember, extract van boomwortels, en een snufje peperpoeder. Ze klonken en namen een forse slok. Madeleine stak een sigaret op, blies de rook naar het plafond, en zei: ‘Zullen we zo meteen naar m’n peeskamer gaan?’


  ‘Hoeveel voor kontlikken?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Tachtig frank,’ zei ze.


  Dat vond hij te duur, en hij verliet de bar. Naar z’n flat was het niet erg ver, zodat hij de tocht vol moed aanvatte.


  Zeik, op zijn beurt, was thuisgebleven en dat beklaagde hij zich, mede omdat de lezing van het boek van Hugo Claus geen reet opschoot. Hij vroeg zich af waarom mensen als Claus zulke rotboeken schreven. Konden ze niet ofwel betere boeken schrijven ofwel een ander baantje zoeken dan de boekenschrijverij? Hij keek naar de foto van Claus op de achterflap en hij mompelde: ‘Jij ziet me er een geniepig mannetje uit, met die Oost-Europese trekken op je smoel. Het zou me niks verwonderen als je van Bulgaarse komaf was, met van dat nooit rust kennende Balkanbloed in je aderen, en op trektocht naar hier onderweg veel leed achter je latend.’ Hij moest wel toegeven dat Claus niet meteen een Bulgaarse naam had, maar Claus zou de eerste niet zijn die z’n naam laat vervlaamsen, nadat hij hier bij ons kwartier heeft gevonden.


  Zeik klapte het boek dicht, en hij voelde een kleine honger, die hij uitschakelde door twee boterhammen met de eiersalade van eergisteren te eten. De avond was hem niet meegevallen. Niet alleen was er dat boek van Claus, bovendien was er eerder op deze avond het kabaal geweest bij de bovenburen, Michel en Jenny, die weer eens ruzie hadden. Doordat ze zo luid schreeuwden had Zeik kunnen volgen waarover het ging. Michel was, voor de zoveelste keer, met z’n logge lijf op de hamster van Jenny gaan zitten, terwijl het beest lag te slapen op de zetel. Weer had de hamster daarbij een poot gebroken en Michel weigerde om op z’n bromfiets met de hamster naar dierenarts Van Vleugel te rijden. Als argument gebruikte hij: ‘Er zit geen benzine meer in m’n bromfiets.’


  ‘Doe er dan benzine in!’ brulde Jenny, en ze reikte Michel een jerrycan vol benzine aan, die ze klaar had staan onder het aanrecht. Nu kon hij niet anders meer dan met Hillbilly, de hamster, naar Van Vleugel rijden, en toen hij vertrokken was hield het kabaal eindelijk op, en Zeik had Michel en Hillbilly niet meer horen thuiskomen. Die zullen wel gezellig in het café zitten, had hij gedacht, terwijl ik geen halve meter verder raak in de kutroman van die halve Bulgaar.


  Soms vroeg hij zich af of hij niet beter, tegen iedere argumentatie in, een nieuwe vrouw zou zoeken, al was het alleen maar om gezelschap te hebben tijdens eenzame avonden. Maar ja, zo dacht hij eveneens, met zo’n vrouw heb je voor de rest slechts kommer en kwel. Ze zou er zonder twijfel op uit zijn om m’n leven te overheersen, de broek te dragen, mij van hot naar her te commanderen, en in bed te zeggen: nee, Jean-Pierre, nee, niet aan m’n vagina ruiken, daar krijg ik buikpijn van. En aan een vagina ruiken was nu net wat Zeik graag deed. Oké, je loopt het enorme risico dat zo’n vagina stinkt als de pest, maar als dat niet zo is, kun je toch fijne geuren ervaren, die doen denken aan die van de stukgeslagen golven op de pier in Saint-Cap.


  Een vrouw of geen vrouw, dat is de kwestie voor een man. Zeik had natuurlijk al vele nare herinneringen aan vrouwen, te weten Sonja en Rita. Sonja wist hij zich nog nauwelijks voor te stellen, maar van Rita kon hij nog een exact beeld voor z’n ogen oproepen. Met die lange vlecht van haar, en haar bolle kaken, en haar scherpe kin. Twee druppels water Grace Kelly, maar dan niet zo mooi en zo blond. Levenslang zat Rita in de gevangenis. Na die ene keer dat hij haar bezocht had in de nor, met de vijl van suiker, was hij niet meer teruggekeerd naar de bajes. Rita moest haar plan maar trekken. Dat moeten we allemaal, of we vrij zijn of geketend. Zal ik nog een boterham met eiersla eten? stond Zeik te dubben bij z’n kleine koelkast, toen de telefoon ging. Vliegensvlug nam Zeik de hoorn van de haak, en hij zei: ‘Hallo, met Zeik. Wie is het zo laat op de avond?’


  ‘Zeik,’ blafte Übertrut, ‘een moord. Verwittig El Bazaz en Compas en laat hen naar de plaats delict komen, en jij komt ook onmiddellijk, en snel wat. Verwittig Broekgat en zeg dat hij naar de brigade gaat om de boel te coördineren. Er is geen tijd te verliezen.’ De adrenaline begon al te werken bij Zeik, z’n zenuwen stonden op de juiste manier gespannen, het bloed raasde prozaïsch door z’n strakke lijf, hij had alles op een rijtje, z’n beroepsernst nam het van hem over, en helemaal gefocust en koel als een oostenwind vroeg hij aan Übertrut: ‘Waar is de plaats delict?’


  ‘Dat kleine parkje in de Jan Breydelstraat,’ snauwde Übertrut, ‘maak dat je hier bent, want zelf weet ik niet meer waar m’n kop staat. De hele avond hoofdpijn gehad. Ik zei nog tegen m’n vrouw: “Suzanne, leg een compres op m’n kanis,” maar denk je dat dat wijf ooit luistert naar wat…’ Zeik blokte Übertrut af en gooide de hoorn op de haak. Hij belde naar El Bazaz, Compas en Broekgat, die gelukkig allemaal te bereiken waren, en deelde orders uit. Hij verfriste zich, trok z’n jasje aan, verliet z’n flat, stak een sigaret op, en in de Anglia vlamde hij naar de Jan Breydelstraat, eindelijk een nieuwe moordzaak tegemoet.
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  Zeik kwam aan in de Jan Breydelstraat. De Anglia had hij geparkeerd op de Korenlei. Geüniformeerde agenten waren reeds aan het werk in het parkje, en een grote lamp verlichtte de plaats delict. Übertrut stond nerveus aan een sigaar te lurken. ‘Goed dat je hier bent, Zeik,’ zei Übertrut, ‘volgens mij ben je hier de juiste man op de juiste plek. Neem het van me over. Ik ga overleggen met het parket en eventueel Broekgat een persbericht laten typen. Zelf kan ik niet goed typen, dat is al heel m’n leven een manco van mij. Laat mij een woord typen van vijf letters en ik typ een woord van zeker negen letters, en vice versa. Kun jij typen, Zeik?’


  ‘Ga nu maar overleggen, commissaris,’ zei Zeik. ‘Waar ligt het lijk?’


  ‘Daar bij het water. Los deze zaak op, Zeik, breng gerechtigheid voor het arme meisje. Succes ermee.’ Übertrut maakte dat hij wegkwam, en Zeik liep tot bij het water, waar zich inderdaad een lijk bevond. Het was dat van een prachtig meisje, dat naakt op haar rug lag, haar benen gebogen en haar ogen star naar boven kijkend, alsof daar iets te zien was. Maar nooit meer zouden haar ogen iets zien, tenzij in een volgend leven. Zeik geloofde halvelings in reïncarnatie, en persoonlijk zou hij na z’n dood willen terugkomen als een minnestreel aan het hof van Lodewijk de Veertiende. Nou ja, dat waren zorgen voor later.


  De patholoog-anatoom, dokter Werner Lakvoet, was reeds aanwezig, en zat naast het lijk z’n bevindingen in een notitieboekje te schrijven. Lakvoet was een onvriendelijke man, wiens vrouw hem niet zo lang geleden had bedrogen met een radioloog, en als Lakvoet één soort van artsen een stelletje hansworsten vond, dan waren het wel de radiologen. Van de weeromstuit was hij aan de drank geraakt, maar hij kon er zo goed tegen dat hij nagenoeg nooit de indruk gaf van een stuk in z’n kloten te hebben. Hij stond op met krakende knieën en ondertussen was El Bazaz erbij komen staan. ‘Wat hebben we hier, dok?’ vroeg Zeik.


  ‘Een voorbijganger die z’n hond uitliet heeft haar gevonden,’ zei Lakvoet. ‘Die kerel heeft de politie gebeld en de geüniformeerden hebben Übertrut uit z’n nest gehaald. Hij heeft mij verwittigd en jullie klaarblijkelijk ook.’


  ‘Heb je nog opmerkingen betreffende het lichaam?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Kalm aan, jongen,’ zei Lakvoet. ‘Het lijntje zal heus niet breken. En ja, ik heb opmerkingen. Ze werd gewurgd met een koord, nadat ze niet seksueel misbruikt is. Als je het mij vraagt is ze ergens anders om het leven gebracht en werd haar lijk later hier gedumpt.’


  ‘Gewurgd?’ zei Zeik peinzend. ‘Met een koord? Niet met een stropdas?’


  ‘Waarom zou het met een stropdas zijn?’ vroeg Lakvoet.


  ‘Omdat je met een stropdas gerust iemand kan wurgen,’ zei Zeik.


  Lakvoet moest toegeven dat dit zo was en meende dat die inspecteur Zeik een gisse jongen was. El Bazaz knielde bij het lijk, en kneep, zonder dat de anderen het merkten, in een tepel van het lijk. Het was sterker dan hemzelf. Hij stond weer op, en zei: ‘Een ware schande. Zo’n jong meisje vermoorden. Wie doet zoiets?’


  ‘Slechts een moordenaar heeft het in zich om deze vileine daad uit te voeren,’ zei Zeik, en hij stak een sigaret op. In 1961 was roken zo wijdverspreid en zo sociaal aanvaard dat je zelfs op een plaats delict kon paffen zonder dat iemand er een opmerking over maakte.


  ‘Ik ga haar temperatuur meten,’ zei Lakvoet.


  ‘Doe gerust, dok, niemand houdt je tegen,’ zei Zeik, die zich vervolgens richtte tot de adjudant van de geüniformeerden en vroeg: ‘Zijn er schoenafdrukken gevonden? Textieloverblijfselen? Afgebroken takjes? Zaken waarvan vingerafdrukken te halen zijn?’


  ‘We zijn ermee bezig, inspecteur,’ zei de adjudant, een oude rot in het vak die Marcel Latyn heette.


  ‘Omdat ze naakt is en er geen kleren te zien zijn, hebben we natuurlijk geen paspoort van haar en weten we niet wie ze is,’ zei El Bazaz.


  ‘Dat is een goeie opmerking, Mohamed,’ zei Zeik. Net als hij leek El Bazaz helemaal klaar om deze zaak op te lossen. Compas kwam erbij staan, keek naar het lijk en zei: ‘Wat een prachtig meisje. En zo mooi opgemaakt. Moet je die oogschaduw zien.’ Hoewel het voor haar de eerste zaak was, bleek duidelijk dat ze niet als een stuntelende, stotterende, bangelijke beginneling te werk zou gaan, wat Zeik meteen beviel. Met klungelaars schoot een Moordbrigade niks op, die konden beter thuisblijven en een trui breien.


  ‘Kun je aan de oogschaduw zien,’ zei Zeik, ‘dat het een meisje is van betere komaf en derhalve niet uit een marginaal milieu, waarin vrouwen weinig of geen verstand hebben van zich prima op te maken?’


  ‘Ja,’ zei Compas, een antwoord waarmee Zeik alleszins verder kon.


  Dokter Lakvoet had de thermometer uit de reet van het onbekende meisje gehaald, keek erop, en zei: ‘Ze is ongeveer tweeënhalf uur dood. Verdere conclusies zal ik trekken na de autopsie, die ik morgen onder handen pak.’


  ‘Uitstekend, dok,’ zei Zeik.


  ‘Ik wil natuurlijk eerst nog even haar achterkant controleren op lijkvlekken,’ zei Lakvoet. Ze keerden het meisje om, zodat ze op haar buik lag, en toen zagen ze wat ze zagen.


  ‘Verdomme, niet weer een moordenaar die z’n handtekening achterlaat in de vorm van onontcijferbare symboliek,’ zei Zeik, ‘dat lijkt wel een rage onder de hedendaagse moordenaars.’ Op de rug van het meisje stond geschreven: een negen die doorkruist was en daaronder een twaalf.


  ‘Waar slaat dat op?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Geen idee,’ zei Compas.


  ‘Hoe dan ook geeft de moordenaar ons een hint,’ zei Zeik, ‘waardoor wordt aangegeven dat hij gepakt wil worden. We hebben dus met een psychopaat te doen. Het wordt nog een heel karwei. Een doorkruiste negen en een twaalf, daar kan ik voorlopig geen touw aan vastknopen. Jullie?’


  ‘Nee,’ zei Compas. ‘Vooral dat de negen doorkruist is baart me zorgen.’


  ‘Ik word eerder verontrust door de twaalf die níet doorkruist is,’ zei El Bazaz.


  Lakvoet was klaar met de controle van de achterkant, en zei: ‘Ze mag overgebracht worden naar m’n lijkzaal in het ziekenhuis.’


  ‘Oké, dok,’ zei Zeik en hij ging nogmaals naast het dode lichaam zitten om het nog even van dichtbij te bestuderen.


  Adjudant Latyn had een paar van z’n mannen de opdracht gegeven om de toeschouwers, die ondanks het late uur waren opgedoken, op afstand te houden.


  Zeik stond op, zonder nadere informatie te hebben vergaard, en El Bazaz vroeg aan hem: ‘Waar is Übertrut?’


  ‘Zoals gewoonlijk is die in paniek weggehold,’ zei Zeik, ‘met onnozele uitvluchten als het parket inlichten en een persbericht opstellen.’


  ‘Persbericht?’ zei El Bazaz. ‘Er is nog praktisch niets bekend over deze zaak. Waarom en hoe en waarover zou die eikel de pers willen inlichten?’


  ‘Precies,’ zei Zeik.


  ‘Heeft de commissaris schrik voor moorden?’ vroeg Compas.


  ‘Als we geen moord hebben wordt hij onrustig,’ zei Zeik, ‘en als we er wel een hebben wordt hij nog veel onrustiger.’ Hij ging aan Latyn zeggen dat het lijk weggehaald mocht worden.


  ‘De wandelaar met de hond die het lijk ontdekt heeft moet worden ondervraagd,’ zei Zeik, ‘en er moet ook huis aan huis gecheckt worden of niemand iets verdachts heeft gezien. Ik neem de wandelaar voor m’n rekening, doen jullie de rest.’


  ‘Goed, Jean-Pierre,’ zei El Bazaz, en samen met Compas begon hij aan de opdracht. Zeik vroeg aan Latyn waar de man met de hond was.


  ‘Die zit voorlopig in de combi,’ zei Latyn.


  Zeik begaf zich naar het Volkswagen-busje van de politie, stapte naar binnen en daar zat een oude kerel met op z’n schoot een mopshond. ‘Goeienavond,’ zei Zeik, ‘inspecteur Zeik van de Moordbrigade Gent. En jij bent?’


  ‘Tot uw dienst, inspecteur,’ zei de man, ‘ik ben Avil Doornenbosch, gepensioneerd violist bij het professionele kamerorkest Habemus Musica.’


  ‘Je meent het,’ zei Zeik, ‘een kamerorkest? Dat is, als ik me niet vergis, geen orkestje van dertien in een dozijn. Habemus Musica… Ik moet toegeven dat ik er nog nooit van gehoord heb, maar dat kan aan mij liggen. Ik ben meer het type van Fats Domino, Little Richard en als hij een goeie dag heeft, Frank Sinatra. Klassieke muziek, ik ben er niet kapot van. Ernest Fernandus Mozart en soortgelijke gasten, nee, daar zit ik niet op te wachten.’


  ‘De inspecteur bedoelt allicht Wolfgang Amadeus Mozart,’ zei Doornenbosch.


  ‘Dat is een fout die vele mensen maken,’ zei Zeik, ‘en zodoende bedoelde ik wel degelijk Ernest Fernandus Mozart, z’n broer. Maar dat zou ons op den duur te ver leiden. Ik moet zeggen, Avil, dat je een rustige hond hebt.’


  ‘Ja, onze Pruts is een braaf beestje,’ zei Doornenbosch, terwijl hij vertederd naar z’n dier keek.


  ‘Dag Pruts,’ zei Zeik, ‘kiele kiele kiele,’ en hij krabde de hond op z’n schedel. ‘Wat een leuke Pruts ben jij, ja ja ja, een leuke leuke Prutsie Prutsie… Doch ter zake. Jij wandelde dus met Pruts door deze buurt tot je iets opmerkte wat je niet pluis leek?’


  ‘Ja, inspecteur,’ zei Doornenbosch, ‘je moet rekenen dat ik iedere avond rond hetzelfde uur m’n wandeling doe met Pruts. Ik woon in het Gewad en dan loop ik gewoon het blokje om, weet je. Ondertussen maakt m’n vrouw Eulalie een kop warme chocola klaar tegen dat ik weer thuiskom, en Pruts krijgt dan nog een snoepje. Ik zeg vaak tegen Eulalie dat snoepjes zo laat op de dag niet goed zijn voor een hond, maar denk je dat Eulalie ooit naar me luistert, inspecteur? In geen honderd jaar!’


  ‘Een beetje een overheersend wijf, als ik het goed heb,’ zei Zeik.


  ‘Zwijg me ervan, inspecteur,’ zei Doornenbosch. ‘Ik had nooit met haar moeten trouwen, maar ja, ze was in verwachting van onze Filibert, en dan kun je niet anders dan trouwen. En die Filibert is ook altijd een aap geweest van hier tot ginder. Had ik m’n vioolspel niet gehad, inspecteur, ik was me twintig jaar geleden al gaan opknopen.’


  ‘Niks dan last met kinderen,’ zei Zeik.


  ‘Tegen wie zeg je het,’ zei Doornenbosch. ‘En onze Filibert is dan nog niet eens de ergste. Van een zwaarder kaliber is onze Sidonie. Die heeft ooit eens uit woede een glas perensap over m’n viool uitgegoten.’


  ‘Oei oei, perensap,’ zei Zeik. ‘Daar moet je mee uitkijken. In perensap zitten ingrediënten die volgens mij een viool totaal naar de vaantjes kunnen helpen.’


  ‘Dat klopt, inspecteur,’ zei Doornenbosch. ‘Ik heb dan ook een nieuwe viool moeten aanschaffen. Heeft me een rib uit m’n lijf gekost, en die nieuwe viool speelde op de koop toe veel minder goed dan de ouwe. Mag ik m’n pijp roken?’


  ‘Doe maar,’ zei Zeik, en zelf stak hij een sigaret op. Hij keek door de openstaande schuifdeur van de combi. ‘We hebben geluk dat het niet regent,’ zei hij.


  ‘Er was nochtans regen voorspeld,’ zei Doornenbosch, die grote rookwolken produceerde. Zeik was niet al te geporteerd van de oude man. Hij vond hem een aftandse zeur, een onappetijtelijke droes, en een mannetje van drie keer niks. Met z’n viool. Iedereen die een beetje z’n best deed kon viool leren spelen. Alsof je er een genie voor zou moeten zijn. Goeie drummers, dat waren pas genieën en toch zeker niet violisten, met zo’n rooie plek in hun nek, waar die kutviool meestal nutteloos tegenaan drukte. Negen, twaalf… dacht hij, samen eenentwintig. Misschien wil de moordenaar aangeven dat hij huisnummer eenentwintig heeft. Maar er zijn ontelbare huisnummers eenentwintig, wat de zoektocht schier onmogelijk zou maken. Ofwel twaalf min negen. Huisnummer drie. Idem dito. En vergeet niet dat de negen is doorkruist. Woonde de moordenaar vroeger in een huis met nummer negen, en nu in een huis met nummer twaalf? Begin er maar aan. Of had hij vroeger negen kinderen en is er recent een drieling bij gekomen? Wat, wát in godsnaam had de moordenaar aangegeven? Zeik richtte zich weer tot de bijna in slaap gesukkelde Doornenbosch en zei: ‘Ter zake. Je deed je blokje om, en toen?’ Hij gooide z’n peuk op straat.


  ‘Ineens begon Pruts te blaffen,’ zei Doornenbosch. ‘Dat doet hij normaal nooit, inspecteur, zelfs niet als je ’m een mep tegen z’n kloten geeft met de kolenschop. Niet dat ik veel meppen uitdeel met de kolenschop. Alleen als Pruts stout is, en m’n Perzische tapijt bevuilt.’


  ‘Heb jij een Perzisch tapijt?’ zei Zeik. ‘Is dat niet erg duur?’


  ‘Ik heb het geërfd van m’n bompie.’


  ‘Bompie? Wat is dat voor een fenomeen?’


  ‘Bompie was m’n koosnaampje voor m’n grootmoeder.’


  ‘En die Bompie had Perzische tapijten in huis?’


  ‘Ja, inspecteur. Die had ze meegebracht van haar reizen door het verre Perzië. Ze was een avontuurlijke vrouw, kon met een tweedekker vliegen, legde een kilometer in stromend rivierwater af in minder dan twaalf minuten, en wist de toeschouwers te verbazen met haar trapezeact. Dan zwijg ik nog over haar prestaties met de polsstok.’


  ‘Ja, zwijg daar maar over,’ zei Zeik, ‘zwijg daar in godsnaam over. Pruts blafte. En toen?’


  ‘Hij rukte aan z’n riem in de richting van het park. Ik dacht: misschien zit daar een teefje op hem te wachten om gedekt te worden. Een mens heeft van die vreemde gedachten. Maar neen, toen ik het instinct van Pruts volgde zag ik het lichaam liggen. Ik kreeg bijna een aanval aan m’n hart, hoe heet het, een hartaanval. Totaal in paniek rende ik aan de zijde van Pruts naar huis, waar ik uw collega’s belde.’


  ‘Maar,’ zei Zeik, ‘je hebt verder niks verdachts gezien? Een rare man met een kap over z’n hoofd? Een uitheemse auto die met gierende banden wegreed? Een dolgedraaid individu dat na het dumpen van het lijk pirouetterend over straat liep?’


  ‘Nee, inspecteur.’


  Wat heb ik aan die klojo, dacht Zeik, die weet werkelijk niks. Ik had net zo goed z’n Bompie kunnen ondervragen. Allemaal tijdverlies. Het zal weer een moordonderzoek worden dat je je ergste vijand niet toewenst. Een doorkruiste negen, een twaalf, een oude rakker die niks verdachts gezien heeft, een Pruts die hoogstnodig aan een teefje toe is, een walm pijprook die ruikt naar de onderbroek van een galeier, wat een ellende, en het eind is, als je het mij vraagt, meer dan zoek. ‘Je mag naar huis,’ zei Zeik. Voor de gein zei hij erachteraan: ‘Maar niet naar het buitenland reizen, of ik weet je te vinden. Hup met de beentjes, huiswaarts toe, bejaarde snokker.’ Doornenbosch koos eieren voor z’n geld, nam Pruts in z’n handen en haastte zich weg als de wiedeweerga. Zeik bleef nog even in de combi om na te denken.


  Compas en El Bazaz waren inmiddels een tijdje bezig met huisbezoeken in de buurt, waarbij ze thans waren aanbeland in de flat van de weduwe Adinda Brack. Die bood hun een neut aan, die door Compas en El Bazaz met overtuiging werd geaccepteerd. Adinda sneed een droge worst in stukjes en het drietal liet zich de jenever en het vlees smaken. Tussendoor bracht El Bazaz de vrouw ervan op de hoogte dat in het parkje een lijk was gevonden en hij vroeg of ze toevallig iets had gehoord of gezien, bijvoorbeeld bij het en passant kijken door het raam. ‘Ik kijk weinig door het raam,’ zei Adinda, ‘hier in deze straat is nooit iets te zien. En als er dan iets gebeurt, met dat lijk in dit geval, dan mis ik het nog ook. Nee, niets gehoord, niets gezien. Wat is het voor een lijk?’


  ‘Van een jong mooi meisje,’ zei Compas. ‘Ongeveer iemand zoals ik, maar met kortere benen. Ze is wreedaardig gewurgd met een touw. Hopelijk vinden onze technici diverse sporen en hebben we de crimineel alras bij de kladden.’


  ‘Mijn broer heeft ook ooit iemand gewurgd,’ zei Adinda, ‘maar dat telt niet mee. Het was een Duitser in de oorlog en van die rotzakken konden er niet genoeg gewurgd worden. Ze hebben m’n broer wel gevat en hem afgevoerd naar Dachau. Daar kon hij ontsnappen door achtentwintig bewakers om te kopen. Hij had veel geld, door z’n handel in exotische dieren. Antilopes, luipaarden, zeldzame brilslangen uit Peru, Venezolaanse springmuizen, je weet wel. Maar toen hij terugkwam uit Dachau was hij dezelfde niet meer. De hele tijd zat hij voor zich uit te staren en liedjes te zingen. En hij was van aanleg al geen te beste zanger. Z’n vrouw, m’n schoonzus Lorre, werd er gek van en is van hem weggelopen met haar minnaar Sylvain. Die kon wel heel fraai zingen. Die hoefde maar op een tafel te gaan staan en aan “O Sole Mio” te beginnen en heel het café zong mee. Maar de slechtste zanger van allemaal was m’n man zaliger, Gilbert. Daartegenover stond dan weer dat hij andere kwaliteiten had, zoals synoniemen opnoemen van elk woord dat je hem voorlegde. Je hoefde maar te zeggen “treurigheid” en hij riep al “droefenis!” Jammer dat hij dood is. Wie zal nu in m’n eenzame leven nog synoniemen noemen? Iedere dag zit ik hier alleen, ’s nachts kan ik niet slapen, en als ik m’n fles jenever niet had, zou ik tegen de muren op lopen. Nog een neut, boys?’


  ‘Doe maar,’ zei El Bazaz. Ook Compas wilde er nog eentje, en voor de gezelligheid sneed Adinda nogmaals een droge worst aan stukken.


  ‘Niemand in de nabije omgeving heeft iets gehoord of gezien,’ vatte El Bazaz het buurtonderzoek samen. ‘De moordenaar heeft een groot risico genomen door het lijk hier in het parkje te dumpen, maar hij is ermee weggekomen. Je moet maar geluk hebben. Maar wacht tot ik ’m in m’n poten krijg. In wezen mogen wij, als inspecteurs, geen geweld uitoefenen op gevatte misdadigers, maar dat is zonder mij gerekend. Ik sla ’m voor hetzelfde geld finaal in elkaar, trap in z’n nieren tot ze bloeden, en houd een brandende lucifer bij z’n wenkbrauwen, ofwel een aansteker, tenzij die gestolen is.’


  ‘Mijn aanstekers werden ook altijd gestolen,’ zei Adinda. ‘Vandaar dat ik gestopt ben met roken. Ik heb de sigaret vervangen door een extra neut. Dronken zul je mij nochtans zelden aantreffen. Ik heb een zeer sterk gestel. In m’n jeugd heb ik in de steenbakkerij gewerkt, en dat draag je je hele leven met je mee. Wedden dat ik je de baas kan met armworstelen?’


  Dat had ze tegen El Bazaz gezegd, en die wilde zich niet laten kennen, zodat hij en Adinda algauw de rechterhanden in elkaar hadden geslagen en met drukken begonnen. Eerst leek het dat Adinda het zou halen, maar met een uiterste krachtinspanning wist El Bazaz de overwinning binnen te rijven. ‘Wat ben jij een straffe kerel,’ zei ze. ‘Helemaal m’n type. Het is dat ik veel te oud ben, anders had ik je wel m’n bed in geluld.’


  ‘Graag een andere keer,’ zei El Bazaz blozend. Bij een allochtoon zie je het minder snel dan bij een blanke dat hij bloost, maar El Bazaz werd zodanig rood dat zelfs een blinde het kon zien.


  ‘Je bloost, Mohamed,’ zei Compas derhalve.


  ‘Welnee,’ zei El Bazaz.


  ‘Toch wel,’ zei Compas.


  ‘Neen zeg ik!’ schreeuwde El Bazaz, en Compas hield wijselijk over het onderwerp op. Het was Adinda die de ineens niet zo leuke sfeer op een ander spoor zette en vroeg: ‘Nog een neut?’ El Bazaz en Compas accepteerden. Adinda schonk de glaasjes vol en ze klonken op het vinden van de vuige moordenaar. Daarna zei Adinda mijmerend: ‘Er zijn al zo weinig jonge mensen in deze stad… En dan worden ze nog vermoord ook… Deze stad is een oude stad, inspecteurs… De huizen verslonzen, de Leie wankelt, de monumenten zijn ontwrichte voetnoten in een stervende geschiedenis… Het heeft hier nooit gebruist zoals in Brussel, Amsterdam, Parijs, Londen, Milaan… Steden die ik allemaal bezocht heb en waar het een voorrecht was om jong en onbezonnen te zijn… Hier moet je gebogen lopen met een stok om je herkenbaar te maken… Hier moet je wortels hebben in een roemloos verleden voor je ernstig wordt genomen… Hier moet je bezig zijn aan je laatste adem voor iemand naar je omkijkt… Brussel, Amsterdam, Parijs, Londen, Milaan… Ik heb ze alle bezocht… Dansend van geluk in m’n onbezonnenheid, proevend van de liefde, de drank, de tabak, de dag en de nacht, de opkomst van de zon en de maan tegelijk… Negen talen kon ik spreken en hier moet ik me uit de slag trekken met slechts wat gemompel… Hier ben ik en tien meter hiernaast is een parkje met een dood meisje erin… Geen schaduw die wat gezien heeft, geen vlees en bloed dat medelijden toont, geen personage dat de hoofdrol draagt… Was ik maar weer in de jaren twintig… Na die eerste oorlog, toen alles hoopvol leek… Kijk eens waar we nu zijn aanbeland… In een stad die geen roekeloosheid kent, geen avontuur, geen belevenis… Een stad die ooit kon wedijveren met welke stad dan ook… Of nee, alleen met zichzelf, de parel van het oude Vlaanderen… En nu, tenietgedaan door de eigen onmacht… Door de duisternis van troosteloosheid… Door het leven dat uit jonge aders vloeit…’ Compas probeerde aandachtig te luisteren, maar had een neut te veel gedronken en stond op het punt om over te geven, en El Bazaz was in slaap gevallen. Adinda merkte dit op gedurende haar mijmering en wekte El Bazaz door hem een klap tegen z’n kop te geven. ‘Uh, uh…’ zei El Bazaz terwijl hij uit z’n slaap schoot, ‘jazeker, commissaris! De verse koffie is op komst…’ en hij moest zich danig heroriënteren om te beseffen waar hij zich precies bevond.


  Compas riep: ‘Het toilet, mevrouw! Waar is het toilet!?’


  ‘Trap op, eerste deur links,’ zei Adinda. Compas wankelde de trap op, met haar beide handen voor haar mond, die op het punt van uitbarsten stond.


  ‘Doch ter zake,’ zei El Bazaz. ‘Dat lijk in het park. Wat moeten we ermee? Ik bedoel, de moordenaar zal aan de galg bungelen, zowaar ik dinges heet…’ Ze hoorden enorme braakgeluiden van boven komen, het scheen hun toe dat Compas niet alleen kotste, maar tevens heel haar ziel, heel haar hebben en houden, en heel haar individu aan de wc-pot prijsgaf.


  ‘Dat meisje kan minder goed tegen de drank dan ze gedacht had,’ zei Adinda smalend. ‘In Parijs heb ik ’ns Charles de Gaulle onder tafel gezopen en die man kon meer drinken dan al z’n soldaten samen. Dat was pas zuipen! En wat krijgen we in deze tijden? Een vrouwelijk inspecteurtje dat drie neuten opheeft en van de wereld is. Zou zo’n vrouwtje niet beter achter de potten en pannen blijven, haar kind zogen en haar man een kotelet met appelmoes voorzetten?’


  ‘Daar zegt u het, mevrouw,’ zei El Bazaz, ‘wat komen vrouwen bij de politie uitvreten? En wat kom ík bij de politie uitvreten? Mijn God, was ik maar lompenboer geworden…’


  Ze wachtten tot Compas als een vaatdoek weer naar beneden kwam, en toen namen El Bazaz en Compas afscheid van Adinda, een afscheid in mineur, en nadat ze de inspecteurs had uitgelaten, zei Adinda tegen zichzelf: ‘Het is naar de kloten, het is kapot, het heeft geen betekenis meer… Was Gilbert maar hier… Hij zou meteen tien synoniemen voor “zinloos” uitschreeuwen…’ Ze nam nog een neut.
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  Zeik, El Bazaz en Compas waren zo goed als tegelijkertijd gearriveerd op het kantoor van de brigade. ‘Wat is er met haar aan de hand?’ vroeg Zeik, kijkend naar de lijkbleke Compas.


  ‘Een verkeerde droge worst gegeten,’ zei El Bazaz. ‘Hoe ver staan we, Jean-Pierre?’


  ‘Niet ver, Mohamed,’ zei Zeik. ‘Mijn getuige, die het lichaam vond, heeft niks opgeleverd.’


  ‘Onze getuigen evenmin,’ zei El Bazaz. ‘In die hele Jan Breydelstraat heeft niemand iets opgemerkt wat ons van dienst kan zijn.’


  ‘Het enige wat we hebben is een doorkruiste negen en een twaalf,’ zei Zeik, ‘en voor de rest is het wachten op de bevindingen van de technici en de wetsdokter. À propos, Broekgat, waar is Übertrut?’


  ‘Die is naar huis, inspecteur Zeik,’ zei Broekgat, ‘hij had hoofdpijn. En maagpijn. En zere voeten.’


  ‘Prima,’ zei Zeik, ‘die kinkel loopt ons toch maar in de weg. Wat ons eerste probleem is, is de identificatie van het meisje. Broekgat, bel ’ns naar de geüniformeerden of er vannacht iemand gemeld heeft dat z’n dochter, z’n vriendin of z’n buurmeisje verdwenen is?’


  ‘Dat doe ik,’ zei Broekgat, blij dat hij eindelijk ’ns de handen uit de mouwen kon steken. Al uren had hij in het kantoor gezeten zonder dat hij van iets wist en zonder dat iemand hem een bevel gaf. Nu had inspecteur Zeik dat gedaan, en Broekgat voelde thans tenminste dat hij deel uitmaakte van het onderzoek.


  Zeik stak een sigaret op. ‘Ze is niet seksueel misbruikt…’ zei hij. ‘Waar kan dat op duiden?’ Er konden verschillende redenen voor zijn, en welke redenen precies, dat was een interessant probleem. Zeik vond het leuk als iets interessant was. Dat maakte een moordzaak boeiend. ‘Mogelijk is de moordenaar impotent,’ zei hij.


  ‘Mogelijk is hij homoseksueel,’ zei El Bazaz.


  Compas, die bezig was met herstellen van het gelag, zei: ‘Mogelijk had hij even geen zin in seks.’


  ‘Drie plausibele mogelijkheden,’ zei Zeik. Dit vond hij tof aan een zaak: het samen brainstormen over mogelijkheden, ondertussen een sigaretje rokend. ‘Eventueel gelden ze alle drie,’ zei hij, ‘en zo hebben we te maken met een impotente flikker die op bepaalde momenten geen zin heeft in seks.’


  ‘Verdomd…’ zei El Bazaz. ‘Dat zou goed kunnen…’


  Compas keek met bewondering naar Zeik. Dat had ze niet in hem gezien, dat hij zo’n analytisch vermogen had, alsmede de kunst verstond om dingen aan elkaar te knopen die menig ander waarschijnlijk ongeknoopt zou laten. Ondertussen was haar mottigheid van het neuten drinken zo goed als voorbij. Compas was een sterk meisje. Oké, ze kon niet al te best tegen de invloeden van de alcohol, maar haar gezonde gestel zorgde ervoor dat de daarbij horende inzinkingen niet te lang aansleepten. En zo zie je weer hoe heilzaam een krachtig lichaam is voor een persoon, of die mannelijk is of vrouwelijk, arm of rijk, blank of gekleurd, religieus of atheïst, inspecteur bij de Moordbrigade van Gent of voddenraper in een achterafstraatje in Buenos Aires, Oslo of Den Helder.


  ‘Kortom,’ zei Zeik, ‘we zitten met een nicht die ’m niet overeind kan krijgen en over seks redeneert: laat maar zitten. Daarnaast vermoordt hij een meisje, weet hij voorlopig door de mazen van het net te glippen, en bezorgt hij ons kopzorgen.’


  ‘Juist,’ zei El Bazaz vastbesloten. Compas knikte instemmend. Broekgat was klaar met z’n telefonisch onderhoud en kwam verslag uitbrengen. ‘Mag ik even onderbreken?’ zei hij hovaardig. Hij voelde zichzelf ineens bijzonder belangrijk omdat zonder zijn nieuws, dat hij uit de tweede hand had van de geüniformeerden, bij zijn weten het onderzoek niet vooruit zou raken. Zeik had dat natuurlijk door, maar liet Broekgat, met wie hij medelijden had, kortstondig z’n rol spelen van noodzakelijke schakel in de ketting. Met zo’n Broekgat zal het nooit wat worden, zo wist Zeik. Het was hem een raadsel op welke manier de jongen had kunnen afstuderen aan de politieschool van Oosterzele. Nou ja, een raadsel. Vele politiebeambten waren, welke functie ze ook hadden, abominabele flutgasten. Vele ménsen waren abominabele flutgasten. De mens, hij deugde niet, hij deugt niet, en hij zal nooit deugen. Dat was een van Zeiks overtuigingen. Alleen met dit soort overtuigingen kon je in zijn optiek de wereld aan, zoniet was je iemand die ofwel medelijden ofwel een schop in het kruis verdiende, en in beide van die gevallen ben je een te verwaarlozen sukkel.


  ‘Zeg het maar, Broekgat,’ zei Zeik.


  Broekgat keek op een blad papier waarop hij notities had gemaakt, en zei: ‘Er zijn recent twee aangiften van eventuele vermissing gedaan. Een man heeft de politie ingelicht over het afwezig blijven gedurende drie dagen van zijn verloofde, een meisje genaamd Sally Boonewijck, 23 jaar, één meter achtenvijftig, inwonende dochter van Lowie en Jeanne Boonewijck-Ruts, gevestigd in de Brugse Poort nummer…’


  ‘Hou maar op,’ zei Compas.


  ‘Hoezo?’ zei Broekgat. ‘Ik heb nog meer informatie over Sally Boo…’


  ‘Zij is het niet,’ zei Compas.


  ‘Leg het hun maar even uit, Selma,’ zei Zeik.


  ‘De Brugse Poort is een marginale buurt,’ zei Compas. ‘Daar woont alleen maar klootjesvolk, en geen van hen is ooit opgemaakt zoals het dode meisje, heeft zo’n gave huid, zulke perfect onthaarde oksels en benen, en geen enkele zichtbare mee-eter naast haar neusvleugels. Volk uit de Brugse Poort stikt van de mee-eters.’


  Zeik, die tot dezelfde conclusie was gekomen, keek met een zekere bewondering naar haar, net als El Bazaz. Broekgat was daarentegen ontgoocheld. Dat Selma z’n informatie zomaar had afgekapt gaf z’n liefde voor haar een deuk, mede omdat hij overtuigd werd van het feit dat z’n liefde voor haar niet wederkerig was: als je van iemand houdt kap je niet zomaar bruutweg z’n informatie af. Compas lette niet op hem, en zei zonder hem aan te kijken: ‘Geef de informatie over de tweede vermissing maar.’


  Z’n woede inhoudend las Broekgat van z’n blad papier: ‘Een zekere mevrouw Valeria De Raeve-Van Der Kaemer heeft de politie gebeld omdat haar dochter, Marie-Anne, sinds twee dagen niet is thuisgekomen, wat volledig tegen haar gewoonte is. Marie-Anne, 22 jaar oud, studeert aan de universiteit hier in Gent, richting Rechten, en komt iedere dag na de lessen keurig naar huis, in de Frère Orbanlaan nummer 52. Marie-Anne is eergisteren ’s ochtends per tram naar de universiteit vertrokken en…’


  ‘Die is het,’ zei Compas. Nu onderbrak Selma hem weer! Broekgat werd het langzamerhand beu, maar hij had weinig tijd om stoom uit z’n oren te laten komen, want Zeik vroeg hem: ‘Heeft mevrouw De Raeve een fysieke beschrijving van Marie-Anne gegeven?’


  ‘Ja,’ zei Broekgat, ‘ze had het over…’


  ‘Blond haar, grijze ogen, ongeveer één meter zeventig, een moedervlek tussen haar borsten?’ zei Zeik.


  ‘Over de moedervlek heeft ze het niet gehad,’ zei Broekgat, ‘de rest klopt.’


  ‘Bingo,’ zei El Bazaz, die nog steeds slaperig was. Hij had een koninkrijk over voor z’n bed. Het moet zijn dat Zeik dit gemerkt had, want hij zei: ‘Compas en ik gaan de familie De Raeve inlichten over wat er met hun dochter is gebeurd. Het is een verschrikkelijk aspect van ons werk, maar het moet gebeuren. Mohamed, jij mag naar huis, je hebt een vermoeiende dag achter de rug, en Broekgat, jij mag ook naar huis. Morgenvroeg om zeven uur hier weer op kantoor. Kom, Selma.’


  Buiten op de brigadeparking stapten Zeik en Compas in de Anglia, en Zeik reed naar de Frère Orbanlaan, waar hij zo laat op de avond gemakkelijk een plaats vond voor de auto. Voor ze uitstapten zei hij tegen Compas: ‘Dit wordt een moeilijk karwei, dat begrijp je. Men krijgt niet iedere dag een koppel pipo’s op bezoek die je de dood van je dochter komen melden. Ik zal het woord voeren, maar als jij wat wil zeggen, doe dan gerust. Probeer zelf kalm te blijven, dat straalt uit naar de moeder, of de ouders, of de ouders en eventuele broers en zussen van het slachtoffer. Als je, tegen m’n verwachtingen in, iets wordt aangeboden, neem dan koffie, en geen sterkedrank, zoals daarstraks.’


  ‘Had je gemerkt dat ik iets had gedronken?’ vroeg Compas.


  ‘Je was zo zat als een aap,’ zei Zeik, ‘maar je hebt je snel hersteld, wat me wel aanstaat. Maar nu drink je uitsluitend koffie, als die je wordt aangeboden. Als die je níet wordt aangeboden, er dan niet zelf om vragen, en zeker niet vragen of er bij de koffie ook een koekje kan worden geleverd, of een stuk chocola. Verdomd, daar heb ik zin in. Een lekkere reep melkchocolade. Waarom zijn winkels ’s nachts niet open? Mocht ik een goedbeklante nering willen beginnen, dan zou ik een kruidenierswinkel openen die ’s nachts bezocht kan worden. Een nachtwinkel. Is dat geen goed idee, Selma?’


  ‘Een uitstekend idee, Jean-Pierre, temeer omdat ik ook zin heb in een reep chocola.’


  ‘Helaas, het zal niet voor vannacht zijn. Ik neem in de plaats een sigaret. Jij een sigaret?’


  ‘Nee, liever niet. Ik probeer te minderen. Voor m’n gezondheid.’


  Zeik stak een sigaret op en zei: ‘Ooit zullen de wetenschappers ontdekken dat roken bij lange niet slecht is voor de gezondheid, integendeel. Voor de rest kunnen de wetenschappers m’n kloten kussen. Wat heeft de wetenschap ons ooit voor nuttigs bijgebracht of aangeleerd? Maar goed, laten we een gezin in treurnis gaan onderdompelen, het is niet anders.’ Ze stapten uit en gingen op zoek naar nummer 52. Het was een groot, prachtig herenhuis. ‘Hier wonen geen mensen die op een houtje knabbelen,’ zei Zeik. Een fractie lang dacht hij na en zei: ‘We gaan bij nader inzien niet zomaar meteen boudweg in het midden gooien dat hun dochter dood is. Dat is niet honderd procent zeker. Blond haar, grijze ogen, allemaal goed en wel, maar de kans bestaat dat het lijk niet het lichaam van Marie-Anne is.’


  ‘Ik zet er m’n geld op dat ze het is,’ zei Compas.


  ‘Geld is de modder der aarde,’ zei Zeik, ‘maar dat terzijde. Wat we doen is hen meevragen naar het mortuarium, ter identificering van het meisje. Als we bij hen binnen zijn, bel jij dan met hun telefoon naar Lakvoet, zodat hij ervoor zorgt dat iemand in het mortuarium aanwezig is, over pakweg drie kwartier.’ Zeik gaf haar het nummer van Lakvoet, en zei toen: ‘Bel jij maar aan, Selma. Aanbellende vrouwen brengen geluk, dat staat ergens in de Bijbel.’ Compas belde aan. Zeik gooide z’n peuk weg.


  De deur werd geopend door een gedistingeerde heer van ongeveer zesenvijftig jaar oud. Hij had een grijze kop, met een wijkende haargrens zowel links als rechts als vooraan. Hij droeg een dure kamerjas en slippers. Een goeie ouwe rijke kerel die zonder twijfel beleefd en onderkoeld zou zijn, wat bleek toen hij met een diepe bariton zei: ‘Mevrouw, mijnheer, wat kan ik voor u beiden betekenen? Mag ik me vooreerst voorstellen, ik ben de heer Lovenjoel De Raeve, gediplomeerd hoogleraar in de biochemie.’


  Zeik hield ’m z’n badge voor, en zei: ‘Goeienavond, meneer De Raeve. Ik ben inspecteur Zeik, dit is inspecteur Compas, beiden eveneens gediplomeerd. Mogen we een minuut of langer van uw tijd gebruikmaken?’


  ‘Komt u binnen, en volg mij,’ zei De Raeve. Hij liep hun voor door een gang, tot ze uitkwamen in een meesterlijk ingerichte woonkamer. Zeik ontdekte direct de goede smaak waarmee deze kamer was aangekleed. De hoofdtoon van de eiken meubels was bruin, er was een prima onderhouden open haard, Abessijnse tapijten op de vloer, overal dure kandelaars, posturen, toestellen zoals radio, platenspeler en tv, en aan de ene muur, eerder subtiel dan opdringerig, een schilderij van de negentiende-eeuwse dadaïst Donaat Deriemaeker. Het stelde een landschap voor waarin een antilope op zoek was naar de beek vol helder, koel water, maar het dier vond deze beek niet, en dronk dan maar een glaasje melk, hem geserveerd door een op haar achterste poten lopende berggeit. Het werk droeg als titel Melk is goed voor elk, en het was in 1843 een doek dat veel animo had gebracht in de toentertijds ingeslapen Vlaamse schilderkunst. Zeik twijfelde er geen moment aan dat het geen reproductie maar het echte werk was, maar hij was wat kunst betrof dan ook geen twijfelaar. Ook op andere gebieden twijfelde hij zelden, alleen als het echt nodig was, wat meer voorviel dan een doorsnee omstander zou veronderstellen.


  ‘Mag ik u mijn vrouw Valeria voorstellen?’ zei De Raeve.


  Uit een chique fauteuil stond een vrouw op, eveneens gekleed in een kamerjas en op slippers. Ze duwde een lok acajougekleurd haar achter haar ene oor en zei: ‘Wie zijn dit, Lovenjoel?’


  ‘Het zijn beambten van het politieapparaat, lieve,’ zei De Raeve.


  ‘Is er iets gebeurd met onze Marie-Anne of vergis ik mij?’ zei mevrouw De Raeve.


  ‘Zullen we eerst even allen rustig gaan zitten?’ vroeg Zeik.


  ‘Een uitmuntend plan,’ zei De Raeve, en hij noodde Zeik en Compas uit om plaats te nemen op twee stoelen. Dat deden ze. ‘Een kopje koffie?’ vroeg mevrouw De Raeve.


  ‘Dat wil er altijd wel in,’ zei Zeik.


  ‘Met een stuk chocola erbij,’ zei Compas. Het was eruit voor ze er erg in had. Ze keek betrapt en beschaamd naar Zeik, wiens ogen haar banbliksems toezonden, hoewel hij aan de andere kant content was dat ze het gezegd had, omdat hij immers ook zin had in chocola. Hij besloot het incident derhalve te laten passeren zonder Compas met die mensen erbij een reprimande te geven en hij zei: ‘Ja, een stukje chocola wil er altijd wel in. Als ik het voor het kiezen heb opteer ik altijd voor chocola van Côte d’Or.’


  ‘Dat is nou ook toevallig,’ zei mevrouw De Raeve. ‘Côte d’Or is wat ik in huis heb. Koffie en Côte d’Or, ze komen eraan.’ Ze begaf zich naar een ruimte die ongetwijfeld de keuken was.


  ‘Wel wel,’ zei De Raeve, ‘wat een toestand. Nog goed dat we het droog kunnen houden.’


  ‘Inderdaad,’ zei Zeik, ‘geen spatje regen uit de lucht. Je hoort nochtans door Jan, Piet en Klaas voorspellen: er komt zonder twijfel regen, en wat blijkt vervolgens: geen druppel te zien.’


  ‘Het is onder invloed van een hogedrukgebied,’ zei Compas.


  ‘De juffrouw is goed op de hoogte van de weerkunde?’ zei De Raeve, half vragend, half constaterend.


  ‘M’n grootmoeder kon het weer voorspellen aan de hand van haar jicht,’ zei Compas, ‘en dat is bij mij enigszins blijven hangen. Wat mis ik m’n grootmoeder, die overleden is.’


  Zeik keek haar aan met een blik die uitdrukte dat er voorlopig niet te veel aan overlijden gerefereerd moest worden, en Compas ving deze blik op en interpreteerde hem op de juiste manier. Daarom zei ze: ‘Gelukkig is m’n grootvader nog in leven, net zoals vele andere mensen.’


  ‘Jicht,’ zei De Raeve, ‘daar had m’n vader ook last van, en inderdaad, ook hij kon via z’n jicht het weer voorspellen. Als de pijn die bij die nare ziekte hoorde weer eens opspeelde zei hij: “Haal de paraplu’s boven, luitjes.” Negen op de tien keer zat hij juist.’


  ‘Net zoals m’n grootmoeder,’ zei Compas, ‘al gebruikte zij nooit het woord “luitjes”. Ik denk dat ze niet eens wist wat dat woord betekende. Zij was maar tot haar twaalfde jaar naar school geweest, en daarna ging ze in dienst van een hoedenmaakster, om voiles aan de randen van de hoeden te naaien. Zij werd beschouwd als de beste voilenaaister van oostelijk Gent.’


  ‘Tja,’ zei Zeik, ‘dat voilenaaien, dat is me ook wat. Meneer De Raeve, ik zie dat u een Donaat Deriemaeker aan de wand hebt hangen. Mag ik u daarmee feliciteren?’


  ‘Dank u wel,’ zei De Raeve. ‘Ik heb ’m geërfd van m’n oom Diderot De Raeve, een verzamelaar van negentiende-eeuwse kunst. God hebbe z’n ziel. Hij verdronk in de badkuip, nadat hij te lang op zoek ging naar het uit z’n handen geglipte stuk zeep. Dat zoeken deed hij met z’n kop onder water, alleszins een af te raden zoekmethode. Na z’n smartelijke ongeluk heeft z’n vrouw, tante Passaat, nooit meer zeep gebruikt. En dat was aan haar te ruiken, dat zweer ik jullie. Zullen we tutoyeren?’


  ‘Prima, Schovenpoel,’ zei Zeik.


  ‘Lovenjoel,’ corrigeerde De Raeve hem. ‘Ik weet het, het is een vreemde naam, maar hij onderscheidt me van de grote massa. Hoe luiden jullie voornamen?’


  ‘Jean-Pierre,’ zei Zeik.


  ‘Selma,’ zei Compas.


  ‘Met een c?’ vroeg De Raeve.


  ‘Met een s,’ zei Compas.


  ‘Bij mij met een streepje tussen Jean en Pierre,’ zei Zeik.


  ‘Uiteraard,’ zei De Raeve. Z’n vrouw kwam de woonkamer binnen met een groot dienblad in haar handen. ‘Ik help je even, lieve,’ zei De Raeve. Zij zette het dienblad op de salontafel, en De Raeve plaatste voor eenieders neus een kop dampende koffie. Van het bord vol stukken chocolade nam Compas snel als de wind het grootste stuk, stak het in haar mond, zoog erop en maakte geluidjes van genot. Zeik zond haar een blik toe die uitdrukte dat ze niet moest overdrijven met dat genot, en ze stopte met smakken. Zelf nam Zeik een klein stukje, en hij kauwde erop zonder veel poeha. ‘Doch ter zake,’ zei hij nadien. ‘Het is mij via m’n geüniformeerde collega’s ter ore gekomen, Lovenjoel en Valeria, dat jullie dochter Marie-Anne sinds eergisteren niet meer is thuisgekomen. Nu wil het geval dat we, en ik wind er liever geen doekjes om, het lichaam hebben gevonden van een meisje dat aan haar beschrijving zou kunnen voldoen…’


  ‘Wat zeg je me nu, Jean-Pierre,’ zei De Raeve.


  ‘Verdomd nog aan toe,’ zei z’n vrouw.


  ‘Ja,’ zei Zeik, ‘maar zeker ben je natuurlijk nooit. Daarom wilde ik jullie vragen of jullie met ons mee kunnen komen voor de identificatie, omdat ik aanneem dat jullie tenslotte degenen zijn die het beste kunnen constateren of iemand jullie dochter is of niet.’


  ‘Krijg nou de klere,’ zei Valeria.


  ‘Kalm blijven, lieve,’ zei Lovenjoel. ‘God weet is het een ander meisje, dat we van haar noch pluim kennen.’


  ‘Dat zou kunnen, dat zou kunnen,’ zei Zeik. ‘Ik bedoel, ja, je weet nooit, we zullen zien, het is nooit te vroeg of te laat om hoop te koesteren. Mag m’n collega van jullie telefoon gebruikmaken om ervoor te zorgen dat de plaats waar de identificatie zal plaatsvinden bemand is?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Lovenjoel. ‘De telefoon staat daar, Selma,’ en hij wees naar een kastje, waarop een wit telefoontoestel stond. Dat vond Zeik fantastisch aan rijke mensen: dat ze een wit in plaats van een afgezaagd zwart telefoontoestel hadden.


  Compas ging bellen, en Valeria zei: ‘Ik moet er niet aan denken dat Marie-Anne dood zou zijn. Ze moet godverdomme haar studie nog afmaken.’


  ‘Mag ik, à propos, roken hier in jullie huis?’ vroeg Zeik.


  ‘Natuurlijk,’ zei Valeria, ‘rook maar een eind weg. Geef mij er ook eentje.’ Zeik gaf haar een sigaret en vuur met een lucifer, stak er zelf een op, en Lovenjoel haalde een asbak uit een kast, waarover hij zei: ‘Deze asbak heeft nog toebehoord aan prins Karel.’


  ‘Dat hij rot in de hel,’ zei Valeria, ‘met z’n voortdurende erecties die al te duidelijk zichtbaar waren in z’n gekeperde broek.’


  ‘De prins werd nu eenmaal erg geil in jouw nabijheid, lieve,’ zei Lovenjoel.


  ‘Wie niet,’ zei Valeria. ‘Ik kon die eikel gewoonweg niet uitstaan. Prins-regent, m’n reet.’ Ze trok heftig aan haar sigaret en Zeik vroeg zich af waarom het gebel van Compas zo lang moest duren.


  Op den duur was het toch voorbij en ze ging opnieuw op haar stoel zitten en zei tegen Zeik: ‘De medewerker van dokter Lakvoet, Ferdy Vaenenburgh, zal op de plaats aanwezig zijn.’


  ‘Goed,’ zei Zeik. ‘Dan kunnen we, als we onze koffie hebben gedronken, vertrekken. Wat verkiezen jullie, Lovenjoel en Valeria? Dat jullie met ons meerijden en dat ik jullie na de identificatie terugbreng of dat jullie ons volgen in jullie eigen auto en op eigen kracht weer thuis kunnen komen?’


  ‘Het tweede,’ zei Lovenjoel. ‘Ik rijd graag met m’n auto. Een Buick acht cylinder. Een pittige wagen, Jean-Pierre.’


  ‘Dat wil ik met graagte aannemen,’ zei Zeik.


  ‘Lovenjoel, we gaan ons boven deftig aankleden,’ zei Valeria, ‘of denk je dat ik in deze belachelijke kamerjas de baan op ga?’


  ‘Prima, lieve,’ zei Lovenjoel. ‘Een paar ogenblikken geduld, inspecteurs.’ Hij en z’n vrouw liepen via de trap in de gang naar de eerste verdieping.


  ‘Ze nemen het goed op,’ zei Compas.


  ‘De ergste klap moet natuurlijk nog komen,’ zei Zeik. ‘Verdomd, wat is dat toch een briljant schilderij. Deriemaeker was een half genie. Miljoenen moet het waard zijn.’


  ‘Geld is de modder der aarde,’ zei Compas.


  ‘Niet te bijdehand jij,’ zei Zeik. ‘Chocoladevreetster.’


  Compas grijnsde. Ze vond het voeren van een moordonderzoek aan de zijde van Zeik wel leuk. Die stak nog maar een sigaret op, als je hier dan toch mocht roken. Het echtpaar De Raeve nam voldoende de tijd om zich om te kleden, en Zeik stond op een bepaald moment klaar om het huis te verlaten, alle bruggen achter zich te verbranden en godverdomme in een hangmat te gaan liggen op een Caraïbisch eiland. Tot De Raeve en z’n vrouw verschenen, en hij weer alert werd.


  Lovenjoel De Raeve droeg een pied-de-poule pak, een blauw hemd met een rode das, en glanzend gepoetste brogues. Valeria droeg een jurk met bloemen, waarover een kort helgroen vestje en schoenen met behoorlijk hoge hakken. Ze vormden een prettig stel samen. Allen verlieten het huis en De Raeve zei: ‘Ik zal de Buick uit de garage halen.’ Dat deed hij, en Zeik bewonderde de machtige machine. De Raeve liet z’n raampje naar beneden zoeven en vroeg: ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Niet te geloven, wat een auto,’ zei Zeik. ‘Hoeveel pk, Lovenjoel?’


  ‘Vierhonderdtachtig,’ zei De Raeve.


  ‘Tjonge, tjonge, vierhonderdtachtig,’ zei Zeik, ‘dat is met geen pen te beschrijven, werkelijk met geen pen. Ik zweer het je, Compas, de pen die dit kan beschrijven moet nog uitgevonden worden.’


  ‘Ja, het is geen mis karretje,’ zei Compas.


  ‘Voor mij is die auto te krachtig,’ zei Valeria. ‘Ik heb er één keer mee gereden en nadat ik volgens mij de geluidsmuur had doorbroken, dacht ik: nee, laat maar, zo snel hoeft het voor mij nu ook weer niet. Sindsdien is het altijd Lovenjoel die rijdt.’


  ‘Wie anders?’ zei De Raeve, trots op z’n auto, en Zeik stelde voor om toch maar te vertrekken. Hij en Compas stapten in de nu nog aftandser lijkende Anglia en de De Raeves volgden.


  ‘Ze nemen het goed op,’ zei Compas.


  ‘De ergste klap moet natuurlijk nog komen,’ zei Zeik. ‘Verdomd, wat is dat toch een briljante auto. Die Buick was een half genie. Jammer dat zo’n auto veel te duur is.’ Compas vertikte het om nogmaals te zeggen dat geld de modder der aarde is. Je moet niet te vaak hetzelfde zeggen, redeneerde ze. Vaak is één keer iets zeggen meer dan genoeg.


  Ze reden naar de Sint Agatha-kliniek, waarin het mortuarium zich bevond dat door dokter Lokvoet als lijkzaal werd gebruikt om z’n macabere werk in uit te voeren. Zeik kende de kliniek redelijk goed, van die keer dat z’n moeder er een week had verbleven als patiënt. Nadat de kat in de open mond van de slapende moeder Zeik had gebraakt, had moeder Zeik dat braaksel ingeslikt en daar had ze een voedselvergiftiging van opgelopen. Dat was niet minnetjes en Zeik herinnerde zich dat z’n moeder tijdens een bezoek van hem in Sint Agatha zei: ‘Ik heb al ongeveer honderd kilo diarree gescheten.’ Honderd kilo? Z’n moeder overdreef wellicht weer eens. Toen Zeik die honderd kilo voorlegde aan de behandelend arts, dokter Ruffenecker, zei die: ‘Honderd kilo? Dat is overdreven. Hou het op tachtig kilo.’


  ‘Tachtig kilo diarree?’ had Zeik geopperd. ‘Daar kun je zes voetbalvelden mee bemesten.’


  ‘Zes?’ zei dokter Ruffenecker. ‘Dat is overdreven. Hou het op vier voetbalvelden.’


  ‘En dat alles door een beetje braaksel van een kat,’ zei Zeik.


  ‘Een kat?’ zei dokter Ruffenecker. ‘Dat is overdreven. Hou het op een muis.’


  ‘Nee nee,’ zei Zeik, ‘het was wel degelijk een kat. Onze Lufthansa. Het is een uitstekend dier, maar ik denk dat we ze na het braakselincident wel zullen weggooien.’ En zo was geschied. Daarna hadden vader en moeder Zeik een hond genomen. Milosevic. Een prima Hongaarse terriër, die allerlei kunstjes kon, zoals een sok kapotbijten, vijf keer per dag tegen een boom plassen, en veel water drinken. Helaas was Milosevic op een dag overreden door een motorrijder, die bij de aanrijding ten val kwam en een voet verloor. ‘Dat zal hem leren,’ had moeder Zeik gezegd, waaraan vader Zeik had toegevoegd: ‘Ik hoop dat bij het pootjebaden een haai z’n andere voet af komt bijten.’ Ze hadden Milosevic begraven achter in de tuin, en moeder Zeik ging iedere maand verse bloemen op het graf zetten, behalve in augustus. ‘Waarom niet in augustus?’ had Zeik aan z’n moeder gevraagd, maar daar had ze niet op willen antwoorden, en Zeik had dan maar gezwegen over augustus, Milosevic, de motorrijder, de sok, de boom, het water, de bloemen, de tuin, de voet, het pootjebaden, de haai, de voetbalvelden, de diarree, het braaksel en de muis. Dat die stomme moeder van hem godverdomme haar eigen boontjes dopte, met haar open mond en haar open neusgaten en haar kale plek op haar achterhoofd, die ze probeerde te maskeren door het blote stuk vel zwart te kleuren met zwarte verf. Zeik was niet dol op z’n moeder. Evenmin op z’n vader. Niet alleen at die man vlinders als vieruurtje, tevens wist hij bij de basketbalwedstrijden tussen twee teams van oude mensen nooit te scoren, bovendien liet hij om de haverklap enorm verwijfde kutscheten, en op de koop toe kon hij de namen van z’n zoon Jean-Pierre en z’n dochter Nadine niet uit elkaar houden. Hoeveel keer hij niet aan Zeik had gevraagd: ‘Nadine, waar is je zus Jean-Pierre?’, dat was niet te tellen. Zowel Zeik als z’n zus Nadine kwam nog maar zelden bij moeder en vader Zeik over de vloer, en dat vonden moeder en vader Zeik wel oké, want ze oordeelden dat ze twee onuitstaanbare, ondankbare en praktisch onbereikbare kinderen op de wereld hadden gezet. Natuurlijk waren Jean-Pierre en Nadine praktisch onbereikbaar voor hun ouders, want moeder noch vader Zeik kende het telefoonnummer van Jean-Pierre noch Nadine. Overigens had Jean-Pierre met Nadine ook niet veel contact en vice versa, omdat ze weigerden elkaars telefoonnummer te noteren of te onthouden, en bij elkaar over de vloer komen deden ze evenmin, omdat ze elkaars adres niet kenden. Nee, een geslaagde familie kon je de Zeiks niet noemen. Zeik praatte zo weinig mogelijk over z’n naaste verwanten, en alleen tegen taartenbakker De Smaele en El Bazaz had hij enige informatie losgelaten.


  In de Anglia werd niet veel gezegd op weg naar Sint Agatha. Zeik en Compas hadden gewoonweg niet veel zin om te praten. Beiden hadden hun eigen gedachten, handelend over de moord, de auto van De Raeve en een fors behaarde vagina met twee van z’n vingers erin (Zeik), en de moord, de onnozele Broekgat, en een reisje naar Milaan (Compas). Zeik stak een sigaret op en controleerde nu en dan in z’n achteruitkijkspiegel of De Raeve nog wel volgde. Ja, hij volgde op de juiste wijze.


  ‘Hoe laat zou het nu in Milaan zijn…?’ zei Compas bij zichzelf, maar toch hoorbaar voor Zeik, die zei: ‘Behoorlijk laat.’


  ‘Is er geen tijdsverschil?’ vroeg Compas.


  ‘Nee, wij en de Milanezen liggen op dezelfde lengtegraad, ergo we leven in dezelfde tijdszone, met andere woorden, morgen is het weer vroeg dag in het Palazzo.’


  ‘Ik wou dat ik in Milaan was,’ verzuchtte Compas, ‘wandelend langs de vloedlijn, genietend van maneschijn en romantische liefde…’


  ‘Wandelend met een Italiaan genaamd Gianni met schaamluizen, een stinkadem, schimmelballen en voeten die naar ongedesemde stront ruiken,’ zei Zeik, om iets te zeggen. Hij draaide de parking op achter het Sint Agatha-complex. Hij parkeerde keurig, en dat deed De Raeve ook. Allen stapten uit en snoven de fris aandoende nachtelijke lucht naar binnen. ‘Deze nacht is geen nacht voor dood en vernieling,’ zei Valeria.


  ‘Blijf kalm, lieve,’ zei Lovenjoel.


  ‘Bij die deur daar moeten we zijn,’ zei Zeik en hij wees naar een donkergroen geverfde ijzeren deur. Ze liepen in die richting.


  Tijdens het stappen vroeg Compas aan Zeik: ‘Ongedesemde stront, wat bedoel je daar eigenlijk mee?’


  ‘Dat moet je aan taartenbakker De Smaele vragen,’ zei Zeik, ‘die gebruikt het soms op z’n taarten.’


  ‘Aan wie?’ vroeg Compas.


  ‘Ach, zomaar een taartenbakker,’ zei Zeik, ‘klop op de deur, dan kan die Ferdy Vaenenburgh komen opendoen.’ Compas klopte krachtig op de deur. Zeik krabde achter z’n ene oor, daar waar het jeukte. Ferdy Vaenenburgh deed open. Hij was een verlegen jongen, die sociaal contact probeerde te vermijden, omdat het hem te veel deed denken aan omgang met mensen, en daar was hij niet dol op. Hij had een diploma van verpleegkundige, een vak dat in 1961 niet vaak werd uitgeoefend door mannen, en de meesten van de weinige mannelijke verpleegkundigen waren homoseksueel. Ferdy was niet homoseksueel, hij was aseksueel. Je kon een kut voor hem op tafel leggen en hij zou ze nog geen blik waardig gunnen. Als je hem een penis cadeau gaf zou hij ’m met inpakpapier en al in de prullenmand gooien. Hij viel aldus noch op vrouwen noch op mannen en dat vond hij erg comfortabel. Plus, z’n aseksualiteit kwam hem goed uit, omdat hij toch nooit een partner zou vinden, zo lelijk was hij. Hij had een kleine neus, een vooruitstekende kin, niet veel tanden, geen baardgroei, een hoog voorhoofd, een wijkende haarlijn, twee kleppers van oren, platte kaken, onzichtbare jukbeenderen, een minieme adamsappel, een lange hals, puisten in z’n nek, een kiekenborst, magere armen, en hamertenen. Ooit was er wel een meisje verliefd op hem geweest, maar dat was niks geworden omdat Ferdy met haar geen roeitochtjes wilde maken, en je zal het altijd zien, zij hield uitgerekend enorm van roeien op het water.


  ‘Dag inspecteurs, dag meneer en mevrouw,’ zei hij.


  ‘Dag Ferdy,’ zei Zeik. ‘Dit zijn meneer en mevrouw De Raeve. Zij komen kijken naar het meisje van vanavond. Je weet wel.’


  ‘Jazeker, inspecteur,’ zei Ferdy. ‘Komt u binnen en volgt u maar.’ Ferdy leidde hen naar een behoorlijk grote, kille zaal, het hak- en snijhuis van dokter Lakvoet, en er waren eveneens drie diepvriesladen aanwezig, waarin gebeurlijk lijken opgeslagen konden worden. Ferdy liep naar een van de laden en Valeria fluisterde tegen Lovenjoel: ‘Moet je kijken wat een puisten dat kereltje in z’n nek heeft.’


  ‘Hij eet waarschijnlijk te vet, lieve,’ fluisterde Lovenjoel terug, ‘van die enorme paardenworsten, en ook varkenskoteletten en schapenvlees, en allemaal in een dikke saus. Lekker eigenlijk, als je er ’ns over nadenkt.’


  Zeik vroeg zich af wat die twee oudjes tegen elkaar stonden te fluisteren, ofschoon hij hun er niet naar vroeg. Het waren z’n zaken niet. We leven in een vrij land, dacht hij, en eenieder mag fluisteren naar eigen goeddunken. ‘In deze lade bevindt zich het meisje,’ zei Ferdy met z’n monotone stem, ‘zal ik het slachtoffer toonbaar maken?’


  ‘Doe maar,’ zei Zeik.


  Ferdy opende het deurtje en trok de lade naar buiten. Onder een wit laken lag het lichaam. Ferdy trok het laken weg tot voorbij de borsten van het meisje en allen staarden naar haar. Het was Valeria die als eerste sprak. ‘Het is onze dochter…’ zei ze. ‘Het is Marie-Anne… O mijn God, zij is dood…’ Ze zonk neer op haar knieën en zei: ‘Onze Vader, die in de hemelen zijt, geheiligd zij uw naam, uw rijk kome, uw wil geschiede op aarde en in de hemel, geef ons heden ons dagelijks brood, en vergeef ons onze schulden, gelijk ook wij vergeven aan onze schuldenaren, en leid ons niet in bekoring maar… Verdomd, hoe gaat het ook weer verder?’


  ‘Maar verlos ons van het kwade, amen,’ zei Lovenjoel, terwijl tranen uit z’n ogen over z’n wangen vloeiden, en hij thans zei tegen Zeik: ‘Hoe is ze gestorven, inspecteur? Heeft ze geleden?’


  ‘Allicht wel,’ zei Zeik, ‘ze is gewurgd.’


  Verbijsterd stond Valeria op en ze zei: ‘Gewurgd? Bedoel je dat ze… vermóórd is?’


  ‘Vermoord als een dolle hond,’ zei Zeik, ‘maar vrees niet, Lovenjoel en Valeria, we zullen de moordenaar vinden, al moet ik hem achtervolgen tot in West-Vlaanderen. Ferdy, het meisje is geïdentificeerd, je mag haar weer opbergen.’


  ‘Wacht even, wacht even!’ riep Valeria. ‘Ik wil nog even dat mooie moedervlekje tussen haar borsten kussen, dat heb ik altijd zo graag gedaan…’


  Ze boog zich voorover en kuste de moedervlek. Een aangrijpend moment, dat niemand wilde verstoren en op die manier bleef het een paar ogenblikken muisstil. Daarna schoof Ferdy het lijk weer naar binnen, en Zeik zei tegen de twee getroffen, geslagen ouders: ‘We moeten jullie ondervragen, Lovenjoel en Valeria. Maar dat zullen we uit piëteit niet meer vannacht doen. Kunnen jullie morgen om elf uur stipt naar het kantoor van de Moordbrigade komen, in de Belfortstraat?’


  ‘Goed, inspecteur,’ zei Lovenjoel, en hij veegde met de achterkant van z’n rechterhand een laatste traan weg. Valeria staarde voor zich uit, alsof ze een spook zag. Ze was nog altijd niet over de dood van haar dochter heen. ‘En we moeten ook de intiemste vrienden en kennissen van Marie-Anne ondervragen,’ zei Zeik. ‘Willen jullie morgen een lijstje meebrengen met daarop de namen van die personen?’


  ‘Ze had maar één intieme vriendin,’ zei Lovenjoel. ‘Catherine Van Spoel, Krommen Elleboog nummer 66, tweede verdieping.’ Compas noteerde dit snel, voor het vergeten zou worden.


  ‘Dankjewel, Ferdy,’ zei Zeik nog, en men verliet het mortuarium. Op de parking namen Zeik en Compas afscheid van de zwijgzaam geworden De Raeves, en Zeik bracht Compas naar haar huis, en reed vervolgens naar het zijne, waar hij nog een biertje dronk, nadacht over de doorkruiste negen en de twaalf, zich het verdriet van vader en moeder De Raeve probeerde voor te stellen, zich voornam om deze zaak goedschiks of kwaadschiks op te lossen, eens goed kakte op het toilet, en naar bed ging.
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  Broekgat had geen goeie dag. Dat was al begonnen bij het ontbijt, waar hem door z’n moeder koud vleesbrood werd voorgezet, met pistolets van drie dagen oud. En hij had al zo’n slechte nacht achter de rug, waarin hij had gedroomd over Compas die een emmer aal over z’n hoofd uitgoot, daarna het manuscript van Freddy de mongool in het vuur gooide, en ten slotte de vingernagels van Broekgat had verwijderd met een gouden nijptang. Geen fraaie droom.


  Na het verlaten van het huis, op weg naar de brigade in Gent, had de fiets van Broekgat een lekke band gekregen, en als er iets was wat Broekgat haatte was het lekke banden herstellen. In z’n top drie van meest gehate dingen stond lekke banden herstellen dan ook op een verdiende derde plaats. Op de tweede plaats stond veenbessen plukken, en op de eerste plaats het insmeren van sanseveria’s met een bruine vloeistof. Broekgat zette z’n door een lekke band geteisterde fiets tegen de muur van het Natuurkundig Museum en jatte een andere fiets, die tegen dezelfde muur stond en die geen lekke band had. Op deze gestolen fiets, een oud model met drie manueel te bedienen versnellingen, reed hij uiteindelijk naar de brigade, waar hij door El Bazaz op de vingers werd getikt vanwege z’n verlate aankomst. ‘Ik had een lekke band,’ zei hij.


  ‘Dat is de belachelijkste uitvlucht die ik ooit gehoord heb,’ zei El Bazaz.


  ‘Kom kom,’ zei Zeik, ‘geen slechte vibraties in deze kamer. We zijn bezig met een moordonderzoek, en voor iets anders is er geen plaats en gelegenheid. Broekgat, breng mij een kop koffie.’ Hij stak een sigaret op.


  Compas arriveerde. El Bazaz tikte haar op de vingers vanwege haar verlate aankomst. ‘Excuus,’ zei ze, ‘ik was onder de douche aan het masturberen en het duurde eeuwen voor ik klaarkwam.’


  ‘Dat is tenminste een uitvlucht,’ zei El Bazaz tegen Broekgat, ‘neem er een voorbeeld aan.’ Nijdig zette Broekgat een kop koffie voor de neus van Zeik. Dat Compas masturbeerde interesseerde hem niet eens meer. De hoer!


  Zeik dacht even na over wat hij vervolgens te berde zou brengen. ‘Ten eerste,’ zei hij, ‘wachten we op het verslag van Latyn. Ten tweede, op het verslag van dokter Lakvoet. Ten derde ondervragen we de De Raeves. Ten vierde, Broekgat, zoek contact met een zekere Catherine Van Spoel, Krommen Elleboog nummer 66, tweede verdieping, en zeg haar dat ze tegen twee uur hier op kantoor aanwezig is. Ten vijfde, dat zien we nog wel.’


  El Bazaz zei vanachter z’n krant: ‘Dat wordt nog een heel gedoe vandaag. Gelukkig ben ik goed uitgeslapen. Zeker acht uur aan één stuk gemaft. Maar één keer wakker geworden, omdat ik dacht dat er een inbreker onder m’n bed zat. Het bleek loos alarm.’


  ‘Ik heb ook goed geslapen,’ zei Compas.


  ‘Ik niet,’ beet Broekgat haar toe.


  ‘Ik dan weer wel,’ zei Zeik.


  Übertrut kwam binnen. Nog steeds vond Zeik het raar, een man met maar één arm. Hij prees zich gelukkig met z’n twee armen. Veel meer kun je van het leven niet eisen dan dat je twee armen hebt. Zeik was in dat soort materie behoorlijk fatalistisch. Want wat was het leven immers? Een vergeten potplant in een leegstaand huis. Een uitdovende waterval. Een pingpongballetje zonder palet in de buurt.


  ‘Zeik, El Bazaz, Compas, in m’n kamer,’ zei Übertrut. ‘Broekgat, een kop koffie.’ De drie inspecteurs volgden hun overste naar z’n kamer, en al heel snel bracht Broekgat de koffie, waarbij hij boos naar Compas keek. Die vroeg zich af: wat heb ik die snotneus misdaan? Übertrut nam een slok, en zei: ‘Godverdommese soepstengel Zwitsers zakmes, die koffie wordt hier iedere dag beroerder.’ Drink er dan wat minder van, steenezel, dacht Zeik bij zichzelf.


  Übertrut stond op springen. Er was niet alleen de koffie die niet deugde, ook had die ochtend z’n vrouw Suzanne tegen hem gezegd: ‘Ik wil een tas van Delvaux.’


  ‘Van wie?’ had Übertrut gevraagd.


  ‘Delvaux, de tassenontwerper,’ zei Suzanne. ‘En ik wil dat in die tas alle lp’s van Beethoven zitten. Dan pas zal ik geloven dat je van me houdt.’


  ‘Maar ik hou helemaal niet van jou,’ had Übertrut gezegd.


  ‘Toch wil ik die tas van Delvaux,’ zei Suzanne, ‘dan maar zonder lp’s, omdat jij het bent.’ Toen had ze hem de prijs genoemd van de tas van Delvaux en daar was Übertrut mottig van geworden, en hij was nog steeds mottig. Hij probeerde de tas van Delvaux uit z’n hoofd te krijgen, en vroeg aan de inspecteurs: ‘Hoe ver zitten we?’ Met z’n linkerhand krabde hij op z’n voorhoofd, daar waar het jeukte. Hij was op die plek ’s nachts gestoken door een ongeïdentificeerd beest, en er zat een blinkend, roodgekleurd knobbeltje. Wat is dat toch met die beesten van tegenwoordig, had hij gedacht.


  Zeik legde uit wie het meisje was, hoe het geweest was met de ondervraging van de man die het lijk gevonden had, en met het buurtonderzoek, en met de identificatie door de ouders, en hij vermeldde de doorkruiste negen en de twaalf, en gaf informatie over wat er verder op het programma stond, en Übertrut bekeek hem alsof hij Spaans sprak met een Grieks accent. ‘Wel wel wel,’ zei hij, ‘een doorkruiste twaalf en een negen, wie raakt daar wijs uit. Weten jullie wat? Laten we niet panikeren, en ik ga ondertussen het parket op de hoogte brengen en de pers op afstand houden. Doe jullie best, of het wordt niks. En met niks kan ik niet leven. Er moeten resultaten geboekt worden. Heeft er iemand muggencrème bij zich?’ Ze zeiden alle drie neen, en verlieten z’n kamer. Even later verliet hij ook z’n kamer, en hij mompelde: ‘Het parket en de pers, en wie kan het weer allemaal oplossen? De commissaris zelf. Het is niet eerlijk. Tot binnenkort en niet in de suikerpot zitten.’ Hij verdween uit het kantoor.


  ‘Hoe heeft die in godsnaam commissaris kunnen worden?’ zei Compas.


  ‘Omdat de socialisten in Gent altijd hoog opgelopen hebben met minderheden,’ zei Zeik, ‘en daarom leek een eenarmige commissaris hun wel wat. Verder moet je er niks achter zoeken, en zoek ook niks achter het IQ, het brein, het verstand, het talent of de kwaliteiten van Übertrut. In een moordonderzoek heb je aan hem zoveel als aan een vuilnisman die thuis is gebleven omdat hij niet van vuil houdt.’ Compas keek naar Zeik. Vuilnisman? Thuisgebleven? Niet van vuil houdt? Wat was dat voor gelul? Waar sloeg het op? Waar was het touw om vast te knopen? Toch, dacht ze, mag je Zeik niet onderschatten. Als er één de moord zal oplossen, zal hij het zijn. El Bazaz is niet ondernemend genoeg, ik ben een groentje, en Broekgat is alleen bezig met worstelen met z’n verliefdheid op mij. We zijn het stelletje wel. Hopelijk krijgt Zeik de griep niet, of een ontsteking, of een virus, en mag hij op doktersbevel niet komen werken. Hopelijk niet dus. Dan zijn we verder van huis.


  ‘Broekgat!’ riep Zeik. ‘Bel naar adjudant Latyn en vraag hem om hierheen te komen. Dat het hier enorm gezellig is hoef je er niet bij te zeggen, dat weet hij zelf wel.’ Broekgat keek een paar seconden verward naar Zeik, en zocht toen het nummer op van Latyn, in een boekje met nummers. Hij belde, stelde zich voor en zei wat hij te zeggen had, luisterde, en riep naar Zeik: ‘Inspecteur, de adjudant vraagt of het goed is dat hij over onafzienbare tijd komt.’


  ‘Dat is goed,’ riep Zeik, ‘op voorwaarde dat hij tien minuten vroeger komt.’


  Broekgat gaf die informatie door aan Latyn, luisterde, en riep naar Zeik: ‘Hij vraagt of een kwartier vroeger ook goed is?’


  ‘Op voorwaarde dat hij zich haast,’ riep Zeik.


  Broekgat gaf die informatie door aan Latyn, zei in de hoorn: ‘Prima, adjudant,’ legde op, en zei tegen Zeik: ‘Hij zal zich haasten, maar nog niet meteen.’


  Zeik keek op z’n horloge en zei: ‘Nou ja, op vijf minuten steekt het niet.’


  El Bazaz zei: ‘Ik lees hier net in de krant dat iemand die veel niest meer kans heeft om op den duur van z’n verkoudheid af te raken dan iemand die niet niest.’


  ‘Staat er ook bij hoe dat komt?’ vroeg Compas.


  ‘Ja,’ zei El Bazaz, ‘dat komt omdat niet-niezers er zich minder van bewust zijn dat ze ziek zijn dan niezers en bijgevolg minder medicijnen innemen.’


  ‘Ik heb zeker in geen drie weken geniest,’ zei Zeik, ‘en toch neem ik medicijnen in. Tegen depressie weliswaar. Preventief. Slechts een half pilletje per week. Ik zou net zo goed zonder kunnen. Weet je wat? Ik gooi ze weg.’ Hij haalde een strip met pilletjes uit z’n binnenzak en gooide ’m in de prullenmand. ‘Wat een opluchting,’ zei hij, ‘want als je ze niet weggooit bestaat de kans dat je verslaafd wordt. Tjonge, ik ben zonet aan een verslaving ontsnapt. Dankjewel, Mohamed.’


  ‘Graag gedaan, Jean-Pierre,’ zei El Bazaz. De twee mannen wisselden een blik van wederzijds vertrouwen in elkaar uit.


  ‘Dan gooi ik m’n pillen ook maar weg,’ zei Broekgat. Hij haalde een strip met pilletjes uit z’n binnenzak en gooide ’m in de prullenmand.


  ‘Welk soort pillen waren de jouwe?’ vroeg Zeik.


  ‘Tegen hoge bloeddruk,’ zei Broekgat.


  ‘Hoe hoog?’ vroeg Zeik.


  ‘Hoger dan verleden week,’ zei Broekgat, en hij keek boos naar Compas. Die dacht: het kleine avontuurtje dat ik zinnens was om met hem te beleven, dat kan hij in z’n reet steken. Met dat boze gekijk altijd. Wat denkt hij wel? Dat hij door verliefd te worden op mij bepaalde verantwoordelijkheden in m’n schoenen kan schuiven? Dat hij godverdomd verliefd wordt op een stekelvarken, het gepikeerde stuk ongeluk. Het had haar eventueel leuk geleken om zo ver te komen met Broekgat dat ze de lengte van z’n penis vermocht te controleren, maar van dat voornemen stapte ze af. Broekgat riep ondertussen alleen maar afgrijzen gepaard aan onverschilligheid bij haar op, en hij zou uit een heel ander vaatje moeten tappen voor die gevoelens een wending zouden krijgen.


  Zeik had geen weet van wat er zich tussen Broekgat en Compas afspeelde, en had hij er wel weet van gehad, dan zou hij gezegd hebben: ‘Dat waait wel over, en zoniet, dan zullen er koppen rollen,’ of alleszins iets dergelijks wat aantoonde dat hij in kantoorromances geen brood zag, en dan zeker niet midden in een aangrijpend moordonderzoek. Hij schreef een negen op een blaadje papier, doorkruiste die, en schreef daaronder een twaalf. De moordenaar was uitgerekend voor de negende, dacht hij, maar z’n moeder besloot om nog drie dagen langer zwanger te blijven en hij kwam ter wereld op de twaalfde. Hij twijfelde een moment of hij Broekgat de opdracht zou geven om alle mannen in een straal van pak ’m beet honderd kilometer die op de twaalfde waren geboren op te roepen om naar de brigade te komen, tot hij besefte dat dit onbegonnen werk was omdat hij niet wist in welke maand de moordenaar op de twaalfde geboren was, en zodoende beschouwde hij dit als een dood spoor. ‘Mohamed,’ zei hij tegen z’n compagnon, ‘heb jij een idee waar die doorkruiste negen en die twaalf op slaan?’


  ‘Ik heb erover zitten nadenken,’ zei Mohamed, ‘en als je die negen en die twaalf nu ’ns samentelt. Dan krijg je eenentwintig, en misschien wilde de moordenaar aangeven dat hij eenentwintig jaar is.’


  ‘Ja, oké,’ zei Zeik, ‘maar daarmee weten we nog niet op welke dag en in welke maand hij geboren is. Plus, waarom is die negen doorgestreept, en die twaalf niet?’


  ‘Om ons op een dwaalspoor te brengen,’ suggereerde El Bazaz.


  ‘Met een dwaalspoor schieten we even weinig op als met een dood spoor,’ zei Zeik.


  ‘Dat klopt,’ zei El Bazaz, ‘en daarom kunnen we daarvan uitgaan.’


  ‘En als de moordenaar nu ’ns wilde aangeven,’ zei Compas, ‘dat hij negen mislukte pogingen om een vrouw te vermoorden achter de rug had, en dat de twaalfde, die op Marie-Anne, eindelijk gelukt was?’


  ‘En wat dan met z’n tiende en elfde poging?’ vroeg Zeik.


  Compas keek hem aan, dacht even na, en zei: ‘Dat zijn twee pogingen die ik ben vergeten mee te rekenen. Excuus.’


  ‘Geen probleem,’ zei Zeik, ‘het is maar door te leren van onze fouten dat we de ware oplossing zullen vinden.’


  De telefoon rinkelde. Broekgat nam op, stelde zich voor, luisterde, en zei: ‘Ik zal het vragen.’ Vervolgens riep hij naar Zeik: ‘Inspecteur! Adjudant Latyn vraagt of hij nu meteen mag komen!’


  ‘Als hij daar niet mee wacht is het oké,’ zei Zeik. Broekgat gaf die informatie door aan Latyn en legde neer. ‘Laten we duimen dat Latyn ons iets te vertellen heeft wat we nog niet wisten,’ zei Zeik.


  ‘Wat zou dat kunnen zijn?’ vroeg Compas.


  ‘Wie het weet mag het zeggen,’ zei Zeik voorspelbaar. Hij stak een sigaret op. Een negatief aspect aan een onderzoek was dat je je afhankelijk op moest stellen ten opzichte van derden, in dit geval personen zoals adjudant Latyn en dokter Lakvoet, die verondersteld werden om informatie op tafel te gooien die je zonder hen niet zou vergaren. Hun competentie was van cruciaal belang. Veronderstel dat adjudant Latyn niks nieuws zou vertellen en dokter Lakvoet zou zeggen: ‘Ik heb niks nieuws te vertellen,’ dan zat je bij wijze van spreken met de gebakken peren. Dan waren de mosselen niet aan de wal. De beer was geschoten en het vel geen stuiver waard. Daarom probeerde Zeik figuren als Latyn en Lakvoet met respect te behandelen, hen niet uit te lachen vanwege hun uiterlijk, en geen dingen tegen hen te zeggen zoals: ‘Je moeder is een hoer’, ‘Je stinkt naar het riooltje’, of ‘Ga toch je opoe likken, oude zeur’. Trouwens, dacht Zeik, het woord opoe zou ik sowieso niet gebruiken. Het woord dat ik in dat kader gebruik is meetje. Een keurig Vlaams woord, met als directe betekenis grootmoeder. Daarnaast heb je peetje, aka grootvader. Dus als je een mop wil vertellen over je grootouders kun je gerust beginnen met: ‘Onlangs hadden m’n meetje en m’n peetje seks en terwijl m’n peetje bezig was met m’n meetje een banaan in haar hol te rammen ging opeens de deur open en zei ik: “Meetje en peetje, iemand heeft m’n banaan gestolen.”’ Die mop gaat natuurlijk nog verder, dacht Zeik, maar het punt is dat in Vlaanderen en enige gedeelten van het zuiden van Nederland iedereen exact weet waar je het over hebt als je over je meetje en je peetje een boom opzet.


  Het werd nu wel tijd dat Latyn opdaagde. Die man hoefde alleen maar de trap te nemen van beneden, waar de geüniformeerden zich ophielden, naar boven, waar de inspecteurs van de Moordbrigade huisden. Akkoord, met de lift was het misschien sneller gegaan, maar ja, er was geen lift. In 1961 waren er veel minder liften dan nu, daar bestaan statistieken over. Dat kwam mede door de kostprijs van een lift, die tegenviel. Algauw vijf- à zeshonderdduizend frank, in die jaren meer geld dan verdiend werd door zestien gezinnen, met een vader die een fulltimejob had en een moeder met een bijbaantje in de avonduren, bijvoorbeeld huis aan huis verkopen van sexy ondergoed. Die moeder kwam vaak van een kale reis thuis. In 1961 wilde bijna niemand sexy ondergoed dragen, uit vrees dat de pastoor zou zeggen: ‘Verdoemd ben je! Met je smerige ondergoed! Naar de hel zul je gaan met je kanten beha en je fluwelen onderbroek! Ik draag tenminste géén onderbroek, en daar zal God mij voor belonen met een piet die eeuwig stijf staat! Ga heen, o zondaars!’ Het katholicisme maakte de levens van velen kapot. Nog goed dat ik niet bijzonder katholiek ben, dacht Zeik, en El Bazaz verdenk ik daar ook niet van. Broekgat is het zeker wél, en over Compas twijfel ik. ‘Selma,’ zei hij, ‘ben jij katholiek?’


  ‘Ja,’ zei Compas, ‘maar niet praktiserend. Ik ga nooit naar de kerk, zeg nooit m’n gebeden, bid nooit tot Jezus of de Heilige Geest, en draag sexy ondergoed, kant en fluweel en dergelijke.’


  ‘Laat ’ns zien,’ zei El Bazaz.


  ‘Een andere keer,’ zei Compas, ‘ik heb m’n ongesteldheid en dan zou je wel eens rode vlekken kunnen zien op m’n gele onderbroek.’


  ‘Liever niet,’ zei El Bazaz. ‘Vrouwen met ongesteldheid zijn onrein. Die wil ik niet eens aanraken met de top van een vingernagel.’


  ‘Ongesteldheid is heel natuurlijk,’ verdedigde Compas zich.


  ‘Ja, dat zal wel,’ zei El Bazaz, ‘tot je als vent tijdens het beffen een bloedklonter in je ene neusgat krijgt. Dat noem ik niet natuurlijk, geloof mij.’


  ‘Het is altijd wat met jullie mannen,’ zei Compas.


  ‘Nee, met jullie vróuwen is het altijd wat,’ zei Broekgat, ‘met jullie harige kont.’ Hij schrok van z’n eigen woorden, bloosde tot aan z’n sleutelbeenderen, maar vertikte het om zich te excuseren voor z’n gewaagde uitspraak. Bovendien had hij het zo stil gezegd dat niemand hem had verstaan en geen van de andere drie vroeg ‘Wablief?’


  Daar daagde adjudant Latyn plotseling op. Hij groette Broekgat en Compas met een hoofdknik, en schudde Zeik en El Bazaz de hand. ‘Bedankt adjudant, dat je toch nog gekoment bent,’ zei Zeik.


  ‘Het is nogal druk beneden,’ zei Latyn. ‘We hebben vandaag al moeten uitrukken voor een echtelijke ruzie, twee verkeersongevallen, een diefstal van een fiets aan het Natuurkundig Museum, het terugbrengen naar het tehuis van een demente man die de weg kwijt was, een ontsnapte mariboe, en een persoonsverwisseling in de toneelschool. We zitten niet op ons gat, heren en mevrouw. We zijn ook nog ’ns zo onderbemand als een lege strandstoel in de zomer. Ondertussen ben ik bezig geweest aan het rapport betreffende De Raeve, Marie-Anne, gisterenavond vermoord teruggevonden, en om over dat rapport te praten ben ik naar hier gekomen, wat jullie mij hopelijk niet kwalijk nemen.’


  ‘Kwalijk nemen?’ zei El Bazaz. ‘Het was juist de bedoeling dat je hiernaartoe kwam.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Latyn.


  ‘Ja,’ zei Compas, die Latyn al bij al een aantrekkelijke oudere man vond, met wie ze graag eens naar de Zesdaagse van Antwerpen zou gaan, ter ontspanning.


  ‘Gelukkig,’ zei Latyn. Hij had een map bij zich, legde die op het bureau van Zeik en El Bazaz en sloeg ze open. Nu komt het, dacht Zeik. Hij kreeg klamme onderarmen, vochtige jukbeenderen en een slappe penis, puur van de adrenaline.


  Latyn nam een blad papier uit de map, legde het weer neer, en zei: ‘Ik zet eerst m’n bril op.’


  Hij nam ’m uit een zak in z’n uniformjas, en zette ’m op. ‘Wat een mooie bril,’ zei Zeik, ‘waar heb je die gekocht?’


  ‘Bij optiekzaak Melancholica,’ zei Zeik, ‘ze maken reclame met de slogan “Koop hier een bril die je ergens anders niet wil”, wat ik een uitstekende slogan vond en daarom heb ik de bril gekocht.’


  ‘Ben je een liefhebber van slogans, adjudant?’ vroeg Compas.


  ‘Ja, al m’n hele leven,’ zei Latyn. ‘Ik was al gek op slogans voor ik kon lopen, zegt m’n moeder altijd.’ Hij nam het blad papier weer ter hand en staarde ernaar. ‘Juist,’ zei hij, ‘klaar als een klontje. Het is me wat en het is uit de lengte of de breedte. Je moet ieder afzonderlijk geval specifiek bekijken. Daarom kan ik zeggen: uit de afgebroken takjes die we mogelijk in het parkje hadden kunnen ontdekken, alsmede eventueel verloren knopen, een bos uitgevallen haar, een afgebroken nagel, duidelijke vingerafdrukken, dit alles van de moordenaar, moet ik helaas negatief blijven. Niet gevonden. Maar! Niet getreurd! We hebben een paar afdrukken van een schoenzool aangetroffen. Dat is niet mis. Ik heb de afdrukken in gips laten gieten en die worden thans nader onderzocht door onze gipsman die daarvoor heeft doorgeleerd. Vandaag nog, of morgen, kan ik desomtrent uitsluitsel bieden. Wat denk je daarvan?’


  ‘Prima, adjudant,’ zei Zeik. ‘Als de gipsman z’n werk goed doet kunnen we verder. Wat is het voor een man?’


  ‘Op het eerste oog een gewone kerel,’ zei Latyn, ‘tot je hem een vraag stelt over gips. Dan krijg je zo veel informatie over je heen dat je oren tuten alsof ze continu tuut tuut tuut horen. Nee, een man die zo verslingerd is aan gips kom je maar één keer in je leven tegen.’


  ‘Doe hem de groeten,’ zei Zeik, ‘en breng z’n conclusies zo snel mogelijk hierheen, adjudant.’


  ‘Zeg maar Marcel,’ zei Latyn.


  ‘Dankjewel,’ zei Zeik. ‘En dit zijn Mohamed en Selma, met een s, en ik ben Jean-Pierre, en die jonge snaak is Broekgat.’


  ‘Ivo,’ zei Broekgat.


  ‘Dat was me even ontsnapt,’ zei Zeik.


  ‘Ik heb een zoon die Ivo heet,’ zei Latyn. ‘Een bijzondere jongen. Op het eerste oog een gewone kerel, tot je hem een vraag stelt over mos. Zo veel informatie over mos zal je nog nooit over je heen hebben gekregen. Z’n schoolgenoten noemen hem Ivo de mosman. Waar z’n interesse voor mos vandaan komt, ’t is een raadsel. Ik heb niks met mos, m’n vrouw Betty kan mos gestolen worden, en van de vier grootouders zou geen enkele al was het maar twee verschillende mossoorten kunnen opnoemen. En dan wordt die zoon van ons ineens een mosman. Het is een hoop gedoe met kinderen. Onze dochter Anja kan met moeite het woord mos spellen, maar zij kan dan weer de titels van alle boeken van Hugo Claus afratelen.’


  ‘Toch niet van die kutschrijver?’ zei Zeik.


  ‘Dat zei ik haar ook,’ zei Latyn, ‘maar ze blijft zweren bij die Claus. Ze vindt dat hij zulke leuke krulletjes op z’n kop heeft, en een typische Balkanneus, en een sportief postuur waarmee hij, volgens Anja, gerust de Zesdaagse van Antwerpen zou kunnen winnen.’


  ‘Hé! De Zesdaagse van Antwerpen!’ riep Compas. ‘Daar moest ik net nog aan denken! Zullen jij en ik daar eens heen gaan, Marcel?’


  Latyn bloosde. Hij had wel degelijk graag eens een avondje met die geile inspecteur Selma in Antwerpen doorgebracht, maar dat zou Betty natuurlijk niet verteren. Mocht ze weten dat hij met een andere vrouw enige omgang had, ze zou weigeren om nog langer de ramen te lappen of de haren uit het afvoerputje te halen, en dat wilde Latyn niet riskeren. Daarom verzon hij een uitvlucht en zei hij tegen Compas: ‘Dat zou ik wel willen, Selma, maar het is het aardbeienseizoen en daarom ben ik het komende jaar iedere avond in m’n tuin te vinden.’


  ‘O, jammer,’ zei Compas, ‘volgend jaar dan misschien.’


  Broekgat was woest omdat ze niet aan hem vroeg om naar de Zesdaagse van Antwerpen te gaan en hij begon haar nog meer te haten dan tevoren. Waarom was die arme Marie-Anne vermoord en niet Selma Compas, de vieze slet? Broekgat hoopte erop dat de toekomstige kinderen van Compas zouden rotten in haar schoot, een gedachte waarvan hij eerst zelf schrok, maar hij overwon die schrik meteen, en dacht: het zou haar verdiende loon zijn, want niemand gaat ongestraft nooit met Ivo Broekgat naar de Zesdaagse van Antwerpen.


  ‘Verder nog iets, Marcel?’ vroeg Zeik. Hij keek op z’n horloge. Hij verwachtte dokter Lakvoet en z’n rapport.


  ‘Wel,’ zei Latyn, ‘ik hoop dat Anderlecht z’n wedstrijd wint tegen Racing White.’


  ‘Dat wordt nog een moeilijke wedstrijd voor paars-wit,’ zei El Bazaz. ‘Je mag die tegenstander immers niet onderschatten.’


  Zeik luisterde daar niet naar, omdat hij geen grote liefhebber was van de voetballerij. Buitenspel, ingooi, penalty, lange bal, winkelhaak, al die dingen, hij lag er niet wakker van. Hij luisterde wel eens naar een wedstrijd op de radio, maar dan enkel omdat hij wilde wachten tot de match was afgelopen, en er daarna hopelijk wat goeie muziek op de radio zou zijn. Van die toffe nieuwerwetse rock-’n-roll, met roffelende drums, pompende bas, gierende gitaar, en een zanger die niet kijkt op een octaaf meer of minder.


  ‘Ik gok op een gelijkspel,’ zei Latyn.


  ‘Ik gok nooit,’ zei El Bazaz, ‘ik ben bang dat ik er verslaafd aan zou raken. Een neef van mij, Mahmouz, is verslaafd aan gokken. Die heeft met gokken al meer dan zes miljoen frank gewonnen. Maar wat als hij begint met verliezen? En op den duur z’n huis moet verkopen? Wie gaat er dan zorgen voor z’n zeven kinderen, mede als je rekent dat z’n vrouw, Bevlap, ziekelijk is en hele dagen in bed ligt met hoge koorts, urineverlies en aanhoudende jeuk onder beide oksels?’


  ‘Ja, ieder huisje heeft z’n kruisje,’ zei Latyn. ‘Ik ga nu weer naar beneden, beste collega’s. God weet welke miserie er weer op mij ligt te wachten. Het werk van een adjudant is nooit gedaan en lijkt wel een eeuwigdurende fleuve van ellende, heirkracht en onmatigheid. Ik laat jullie zo snel mogelijk iets weten van de gipsman.’


  ‘Uitstekend, Marcel,’ zei Zeik en allen wuifden de adjudant uit. Zeik stak een sigaret op. Een moordonderzoek bestaat vooral uit wachten, vooral als je denkt: laten we het nog maar even aanzien, dan zal wel duidelijk worden waar we arriveren. Zeik was geen persoon die zich van de wijs liet brengen door wat hem niet meteen tot de kern van de affaire bracht, in die zin dat hij bij voorkeur chronologisch te werk ging, en die methode kostte om de een of andere reden toch altijd weer tijd. Hoezeer je ook gefocust was op je doel, je mocht de middelen die erdoor geheiligd werden niet zomaar op een hoop gooien. Zolang dokter Lakvoet niet binnenkwam, werd de volgende stap niet gezet, zo simpel was het. En zoals je een paard wel naar de waterplas kan brengen maar het niet kan doen drinken, zo kun je dokter Lakvoet niet je kamer binnensleuren, maar je kunt hem, daarentegen, wel bellen en vragen waar hij godverdomme blijft, de ouwe kwakzalver.


  ‘Broekgat!’ riep Zeik. ‘Bel dokter Lakvoet en zeg hem dat hij niet per se eerst een lange boswandeling moet maken voor hij naar hier komt, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Broekgat begreep het niet, zeker niet dat van die boswandeling, maar om gedoe te vermijden zei hij: ‘Jazeker, inspecteur.’ Hij zocht naar het nummer van dokter Lakvoet en belde de man. Hij luisterde en riep vervolgens naar Zeik: ‘De dokter komt over een kwartier, na z’n kwartiertje platte rust.’


  Zeik zuchtte diep. Platte rust. Dat moest er nog bij komen. Een kwartiertje. Alias een hazenslaapje. Een korte dut. Waar is dat voor nodig? Het komt vooral voor bij oudere mensen, wat Zeik hun kwalijk nam. Het is toch niet omdat je ouder bent dan vele anderen dat je midden op de dag je bezigheden moet onderbreken? Ik neem me voor, dacht Zeik, om nooit, al werd ik negentig, zomaar aan platte rust te gaan doen. Een boswandeling is veel gezonder dan platte rust, zeker in kleine bossen, waar er door het tekort aan bomen veel plaats is om te wandelen.


  Compas vroeg aan El Bazaz of ze een stuk van de krant mocht hebben. El Bazaz gaf haar het katern met het belangrijkste nieuws. De moord op Marie-Anne De Raeve had de editie nog niet gehaald, daar had de drukkerij geen tijd meer voor gehad, vanwege het te late uur waarop Marie-Anne vermoord werd. In 1961 werkten drukkerijen natuurlijk trager dan nu, door hun beperktere en minder technologische voorzienigheden. Alle teksten werden nog met de hand ingetikt door de linotypist en door de drukker gezet met de blote hand. En toch was er ook in die tijd iedere dag een krant, je verstand staat er stil bij. ‘Wat lees ik hier,’ zei Compas, ‘president Kennedy is door z’n rug gegaan.’


  ‘Dat zal hem leren,’ zei El Bazaz, ‘met al z’n geneuk. Z’n vrouw Jacqueline bedriegen, dat kan hij wel, maar ervoor zorgen dat op Cuba het communisme met wortel en tak wordt uitgeroeid, daar is die ruglijer te lam voor. Hopelijk wordt hij de volgende keer niet herkozen en krijgen we weer een goeie ouwe republikeinse president, die het waard is om in de voetsporen van Eisenhower te treden.’


  ‘Je mag zo niet denken over een man met rugproblemen,’ zei Compas, ‘m’n oom Oswald had ook rugproblemen en zie wat er van hem geworden is.’ De anderen waren niet geïnteresseerd in wat er van die Oswald geworden was en niemand van hen vroeg ernaar. Daarom zei Compas: ‘Hij is dood.’ Nog steeds geen interesse. ‘Hij ligt op het kerkhof,’ probeerde Compas nog, maar neen hoor, noch Zeik noch El Bazaz noch Broekgat wilde er meer over weten. Wel dacht Broekgat: daar is waar jij ook hoort, op het kerkhof, onder de grond, waar er gras op je buik groeit.


  ‘De enige Oswald die ik ken,’ zei Zeik toch na een tijdje, ‘is Oswald Dubbeldam, een Nederlandse commissaris uit Zaandam, die als eerste in het Europa van na de Tweede Wereldoorlog tijdens het ondervragen van aan handen en voeten geboeide verdachten in hun bakkes piste. Daar heeft hij veel informatie mee losgekregen die vaak belangrijk bleek. Ook veel bekentenissen. “Ik heb het gedaan! Ik heb het gedaan!” riep zo’n verdachte dan, puur en alleen om van Dubbeldams gepis in z’n bakkes af te raken. Voor hij aan een ondervraging begon dronk Dubbeldam twintig glazen water, om veel pis in voorraad te hebben. Z’n methode is een paar jaar in de mode geweest, maar is toen weggedeemsterd. Übertrut, bijvoorbeeld, heeft de methode maar één keer gebruikt, en is er toen mee gestopt omdat de verdachte tijdens het pissen van Übertrut hem had uitgelachen met z’n kleine penis.’


  ‘M’n oom Oswald had ook een kleine penis,’ probeerde Compas nog, maar neen hoor, geen interesse van de anderen.


  Broekgat zat na te denken over het eerste hoofdstuk van z’n roman Freddy de mongool. Dat was het nadeel aan schrijven, vond hij: het voorafgaande nadenken. Je kon echter niet zonder. Een paar romanschrijvers, vooral van Franse afkomst, hadden een poging gewaagd om te schrijven na eerst niet te hebben nagedacht, en hun romans waren weggehoond door zowel recensenten als het publiek, en dikwijls zelfs door zowel de vrouw als de kinderen van de Franse schrijvers. Ik ben dan ook blij dat ik een Vlaamse en geen Franse schrijver ben, dacht Broekgat.


  El Bazaz gooide de krant terzijde en vroeg zich af waar die doorkruiste negen en die twaalf voor konden staan. De moordenaar heeft negen huisdieren, waaronder twaalf katten, dacht hij, en die negen huisdieren heeft hij vermoord maar de twaalf katten mochten blijven leven… Ik ben niet goed in vorm vandaag, dacht hij, meer nog, ik ben al een paar dagen niet goed in vorm, ik moet me derhalve herpakken, ik mag Zeik niet in de steek laten, misschien komt het omdat ik wel weer eens seks wil, om m’n verstand op scherp te stellen, en er opnieuw tegenaan te kunnen gaan als was ik de beste speurder op aarde, en dat alles dankzij een portie stomende neukerij, bij voorkeur met een meisje dat er niet mee zit om niet alleen haar benen maar ook haar geest voor mij te openen, het probleem is: vind maar ’ns zo’n meisje, ja, vind haar maar ’ns, ze is o zo moeilijk te vinden in deze moderne tijden, waarin vrouwen niet meer gek zijn op mannen, integendeel, ze zouden mannen liever met hun kloten aan een nageltje hangen dan hun ter wille te zijn op de ouwerwetse manier, misschien niet de perfecte manier, dat beweer ik niet, maar zeker toch de manier die mannen en vrouwen de kans gaf om met elkaar te verkeren alsof de nieuwe dageraad nog moest aanbreken.


  Compas zat te denken aan de oorbellen die ze de week tevoren in de etalage van een winkeltje had zien liggen. Oké, het waren tweedehands oorbellen, maar toch erg mooi. Waarom heb ik ze niet gekocht? dacht ze. En als ik ze morgen of overmorgen wil kopen zijn ze natuurlijk al weg, en heeft iemand anders ze gekocht, en maakt daarmee de blits op feestjes, terwijl ik niet eens naar feestjes ga omdat ik de dag nadien vroeg op moet om de moordzaak op te lossen, ik wilde verdomd dat ik een oorbeldraagster was als iedereen, die zich vrank en vrij kon bewegen in het maatschappelijk verkeer, zonder te moeten denken aan moord en doodslag, en mensen gewurgd door andere mensen, en de ontredderde achterblijvers, die nooit meer het heldere stemmetje van hun dochter Marie-Anne zullen horen weerklinken op de vliering, in de voutenkamer, achter de schutting, of elders. Ja, elders, waar de zon altijd schijnt, waar iedereen lief is voor elkaar, en waar de nectar uit de boomtoppen stroomt, en we ’m opvangen met onze naakte lichamen, waarna we elkaar allemaal aflikken, in één groot feest van nattigheid, orgasmes, gierende hormonen, stijve pieten, en schaamlippen die continu doorvoed worden door pompend bloed.


  Hun gedachten en introspecties werden wreed verstoord door de komst van dokter Lakvoet. ‘Aha, dokter,’ zei Zeik, ‘als we jou niet verwacht hadden, was het wel iemand anders geweest. Zo gaat dat. De juiste man is niet altijd op de juiste plaats, maar thans jij wel, om het eens zonder omwegen uit te drukken. Heb je nieuws?’


  Alle inspecteurs spitsten hun oren, het nieuws van dokter Lakvoet zou immers wel eens belangrijk kunnen zijn. De dokter opende een map, nam er een papier uit, en zei: ‘Ten eerste, de dood is inderdaad ingetreden door verwurging, waarna het lichaam verplaatst is. Daar ben ik zeker van en zoals jullie mij kennen ga ik niet over één nacht ijs.’


  ‘Nee,’ zei Zeik, ‘ik bedoel ja, zo kennen we jou, dok.’ In zichzelf dacht hij: weet je hoe ik je ken? Als meneertje-platte-rust. Als doktertje ik-haat-radiologen. Als petit-monsieur-demi-chauve met weinig haar op z’n lelijke bol.


  ‘Maar dat wisten we al,’ zei Lakvoet. ‘Een tweede opmerking die ik wil maken is dat in de maag van de overledene nog niet verteerde overblijfselen zaten van een maaltijd. Was die maaltijd worst met boerenkool geweest, we hadden het gemakkelijk gehad, doch het betrof een veel minder gemakkelijk te identificeren maaltijd, met als ingrediënten pasta, olijven, tijm, dille, vlees van een mij onbekend varken, en een rodewijnsaus, helaas ook hier wijn van een mij onbekend soort of merk.’


  ‘Broekgat, heb je dat genoteerd?’ riep Zeik.


  ‘Ja, inspecteur,’ zei Broekgat.


  Zeik liet z’n hersens op volle toeren draaien, en zei: ‘Het klinkt me als een Italiaanse maaltijd in de oren. Wat denken jullie?’


  ‘Overduidelijk Italiaans,’ zei Compas.


  ‘Ik dacht het wel,’ zei El Bazaz, ‘de Italianen hebben me nooit aangestaan, en het blijkt alweer waarom.’


  ‘Denk je dat de moordenaar Italiaans is?’ vroeg Compas.


  ‘Hij heeft haar alleszins opgezadeld met een Italiaanse maaltijd,’ zei El Bazaz.


  ‘Interessant, interessant…’ zei Zeik. ‘Ik zie twee mogelijkheden: hij heeft met haar gegeten in een Italiaans restaurant. Ofwel heeft hij persoonlijk een maaltijd voor haar klaargemaakt. Dus met één of ander smoesje nodigt hij haar uit bij hem thuis, kookt voor haar, eet met haar, verkracht haar niet omdat hij een impotente flikker is die op bepaalde momenten geen zin heeft in seks, wurgt haar, en dropt haar lichaam in het parkje in de Jan Breydelstraat. Er komt schot in de zaak. Je hebt ons heel goed geholpen, dok.’


  ‘Het is mijn taak,’ zei de oude arts.


  En dan nu opgehoepeld, wilde Zeik zeggen, maar de dokter, die zich ondertussen het vijfde wiel aan de wagen voelde, ging uit zichzelf heen, na iedereen vaagweg te hebben gegroet.


  Zeik zei: ‘Ik ken een Italiaans restaurantje, waarvan de chef me genegen is. Ik ga bij hem checken hoe het gerecht zou kunnen heten in de maag van Marie-Anne. De dingen moeten een naam hebben. Zonder namen schieten we niks op. Maar dat checken is voor later. Eerst moeten we nog de ouders van Marie-Anne en haar enige goeie vriendin ondervragen, te beginnen met de ouders.’ Hij keek op z’n horloge. ‘Die moeten binnenkort arriveren. Broekgat, geef mij alvast je notitie met de ingrediënten van de Italiaanse maaltijd.’


  Broekgat kwam het papiertje aan Zeik geven. Hij zei: ‘Ik heb ondertussen telefonisch contact gehad met de hospita van de genaamde Catherine Van Spoel uit de Krommen Elleboog en heb de hospita, juffrouw Julia Toupé, opgedragen om Van Spoel tegen twee uur naar hier te sturen.’


  Wanneer had Broekgat dat gedaan? Ongemerkt voor iedereen had hij het voor elkaar gekregen. Je mocht ’m al bij al niet onderschatten. ‘Goed, heel goed, Broekgat,’ zei Zeik, ‘als je zo doorgaat zul je je weg kunnen vinden op het verdere pad van het recherchewerk.’ Zwellend van trots ging Broekgat terug naar z’n bureau, waar hij zich op z’n stoel liet vallen, en zich voorstelde dat hij promoveerde en promoveerde en bleef promoveren tot hij hoofdcommissaris of misschien wel commissaris-generaal zou zijn. Maar hoe moest het dan ondertussen verder met z’n schrijverscarrière? Twijfelingen, altijd maar twijfelingen, dacht hij. Hij wist niet dat hij werd bekeken door Compas, die dacht: zie hem zitten, zwellend van trots. Alsof één telefoontje naar een vermolmde hospita de rest van z’n carrière zal bepalen. Sukkeltje rozenwater. Jonge blaag krentenbrood. Blutspartikel van een kwart dozijn. Verdomd, ik begin als Übertrut te praten, dacht ze. Die zegt ook soms van die rare woorden en zinsconstructies. Zou ik door hem aangestoken zijn? Zou die debiele commissaris, die hier bijna nooit is, onbewust meer invloed op mij, beginnend inspecteurtje, tentoonspreiden dan ik had kunnen dromen? Verward haalde ze een mandarijntje uit haar tas, en ze gooide het in de prullenmand, zo verward was ze, maar ze herstelde zich, en ze haalde het mandarijntje uit de prullenmand en in plaats van het op te eten stak ze het terug in haar tas. Zo’n moordonderzoek doet rare dingen met een mens, besloot ze, en daarna vroeg ze zich stilletjes af wat in godsnaam een blutspartikel was.


  Opeens verschenen in de deuropening Lovenjoel en Valeria De Raeve, beiden in het zwart gekleed, en er niet echt vrolijk bij lopend, maar om te zeggen dat ze er slecht en zwaar depressief uitzagen, nee, dat niet. ‘Lovenjoel en Valeria!’ riep Zeik. ‘Welkom alhier!’ Tegen El Bazaz zei hij: ‘Jij en ik ondervragen hen, Mohamed,’ waaraan hij voor de rest toevoegde: ‘De anderen houden zich ondertussen bezig met verder onderzoek.’ Hij en El Bazaz liepen de De Raeves voor naar een ondervragingskamer, wat verderop in de gang. In deze kamer stonden vier stoelen. Zeik, die het overzicht wilde behouden, zei: ‘Lovenjoel, jij op die stoel. Valeria, jij op die stoel daar. Mohamed, op die andere stoel, en ik neem deze stoel. Ga zitten. Ik wil gerust vragen of iemand wat te drinken wenst, maar dat zou ons alleen maar afleiden. We kunnen straks nog genoeg drinken. Drinken wordt overschat. Een mens kan gerust drie weken zonder drank.’


  ‘Drie dagen,’ zei El Bazaz. ‘Een mens kan drie weken zonder voedsel, maar slechts drie dagen zonder drank.’


  ‘Drie dagen?’ zei Zeik. ‘Je lult maar wat, Mohamed.’


  ‘Heb ik gelijk, Lovenjoel?’ zei El Bazaz. ‘Jij als hoogleraar in de biochemie moet het toch weten?’


  ‘Het is niet meteen m’n vakgebied,’ zei De Raeve, ‘maar ik denk dat sommige mensen na drie dagen al doodgaan van de dorst, en sommigen na pakweg vijf dagen. Maar drie weken zonder vocht, nee, dat lukt niet, inspecteur Zeik.’


  ‘Over feiten kan iedereen z’n mening hebben,’ zei Zeik, ‘en les goûts et les couleurs se trouvent dans la rue. We discussiëren er verder niet over. Heeft er iemand dorst?’


  ‘Voor mij een kop koffie graag,’ zei Valeria.


  ‘Idem,’ zei Lovenjoel.


  ‘Mohamed,’ zei Zeik, ‘ga bij Broekgat ’ns drie koppen koffie scoren, en neem zelf ook iets.’


  ‘Nee, bedankt,’ zei El Bazaz, ‘ik heb nog maar vier dagen geleden iets gedronken en dat volstaat wel.’ Lachend verliet hij de kamer.


  ‘Hij wil soms grappig zijn à la Toon Hermans,’ verklaarde Zeik aan de De Raeves, ‘zoals jullie merken met desastreuze resultaten.’


  ‘Vergis ik mij of is hij allochtoons?’ vroeg Valeria.


  ‘Dat klopt,’ zei Zeik, ‘hij is de eerste allochtoonse moordinspecteur ter wereld. Meestal zijn allochtonen putjesscheppers, beerruimers, vuilnismannen, criminelen, werklozen of tuig van de richel, maar Mohamed heeft die vicieuze cirkel toch maar mooi doorbroken. Dat siert hem.’


  ‘Ik vind hem ook wel aantrekkelijk,’ zei Valeria. ‘Fysiek, bedoel ik. Qua uiterlijk.’


  ‘Schijn bedriegt,’ zei Zeik. ‘Hij heeft een platte kont, praktisch onzichtbare tepels door al dat zweterige borsthaar, en z’n ballen bungelen als er veel wind staat. Maar hoe gaat het verder met jullie? Ik veronderstel dat jullie verteerd worden door verdriet?’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Lovenjoel. ‘We hebben vannacht geen oog dichtgedaan, door het verlies van onze Marie-Anne.’


  ‘Geen oog,’ zei Valeria, ‘ook niet na elk vijf slaappillen. Twee keer geneukt hebben we ook nog, allemaal om de onverbiddelijke tijd te laten passeren.’


  ‘Drie keer,’ zei Lovenjoel.


  ‘Hebben we dríe keer geneukt?’ zei Valeria. ‘Dat is me niet eens opgevallen. Enfin, een mens doet vreemde dingen als hij zo verdrietig is.’


  ‘Dat kan ik me proberen om een poging te maken tot voorstelling van het onderhavige,’ zei Zeik, die altijd onzin begon uit te kramen in het bijzijn van mensen die te koop liepen met hun verdriet. Daarom zei hij ook: ‘Maar ik zeg altijd wie niet wint kan de waag verschonen tenzij hij van de plusfours gescheten is.’ Hij tikte zichzelf in zichzelf op de vingers en dacht daarbij: nu geen onzin meer, het moet uit zijn met de onzin, akkoord, ze lopen te koop met hun verdriet maar daarom hoef ik nog geen onzin uit te kramen bij de profeet van de houten steen. Of zou de onzin die Übertrut altijd uitkraamde onbewust invloed hebben op z’n inspecteurs? Niettemin nam Zeik zich voor om vanaf nu geen onzin meer uit te kramen en hij zei: ‘Lekker weertje vandaag.’


  ‘We kunnen het drooghouden,’ zei Valeria.


  ‘Nochtans een venijnig westenwindje,’ zei Lovenjoel.


  ‘Ach, zolang we over het weer kunnen praten zijn we gezond,’ zei Zeik.


  El Bazaz kwam binnen met een dienblad met drie koppen koffie erop. ‘Koffie,’ zei hij.


  Even later zaten Zeik, Lovenjoel en Valeria van hun koffie te nippen. ‘Hete koffie,’ zei Lovenjoel.


  ‘En straffe koffie bovendien,’ zei Valeria.


  ‘Ik heb wel ’ns betere koffie gedronken,’ zei Zeik.


  ‘Ik drink geen koffie,’ zei El Bazaz, ‘of toch heel weinig. Als ik het kan vermijden zal ik het niet laten. Ik drink nog liever een emmer thee dan een vingerhoed koffie, geloof mij. Daar ben ik redelijk fanatiek in. Ik vind dat je van koffie een bruine tong krijgt.’


  ‘Heeft jullie soort mensen niet al sowieso een bruine tong?’ vroeg Valeria.


  ‘Nee,’ zei El Bazaz, ‘dat is een vergissing die vaak wordt gemaakt. Onze huid is ietwat bruin, maar onze tong is in het beste geval roze, zoals die van jullie.’


  ‘Ja, dat is zo,’ zei Zeik, ‘laat je tong ’ns zien, Mohamed.’


  Mohamed stak z’n tong uit, en Valeria zei: ‘Verdomd nog aan toe, zo roze als een pasgeboren baby.’


  Toen El Bazaz nog steeds met z’n tong uit z’n mond zat, zei Zeik op den duur: ‘Steek je tong maar weer weg, Mohamed.’ Hij stak een sigaret op. Op de tafel stond niet toevallig een asbak. ‘Laten we ’ns kijken,’ zei hij, ‘de dag voor eergisteren vertrok Marie-Anne naar de universiteit met de tram. Ze kwam niet naar huis, niet dezelfde dag, niet de dag daarna. Toen belde jij de politie, Valeria. Het was, neem ik daarbij aan, niet de gewoonte van Marie-Anne om ’s avonds niet thuis te komen?’


  ‘Heel uitzonderlijk bleef ze overnachten bij haar vriendin Catherine,’ zei Valeria, ‘om ’s nachts in bed een paar lesbische spelletjes te spelen, maar meestal belde ze dan vooraf naar ons om ons van die overnachting op de hoogte te brengen, zij het niet altijd. Zodoende werden we pas na twee dagen ongerust.’


  ‘Dat is helemaal juist, lieve,’ zei Lovenjoel. ‘Je hebt de situatie uitstekend samengevat voor de inspecteurs.’


  ‘Wie zegt ons dat jullie haar niet vermoord hebben?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Ja, wie o wie?’ zei Zeik. Beide inspecteurs lieten hun harde blikken op het echtpaar vallen, om de man en de vrouw te intimideren en hen op die manier mogelijk zo ver te brengen dat ze bekenden de afschuwelijke wurgmoord op hun dochter uitgevoerd te hebben.


  ‘Ik zou onze Marie-Anne nooit vermoorden,’ zei Valeria.


  ‘Waarom niet?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Omdat ze een leuk meisje was,’ zei Valeria, ‘niet moeilijk in de omgang, altijd fris gewassen, nooit een vieze geur achterlatend in het toilet, sprak als het nodig was met twee woorden, kon fantastisch zingen, was niet te beroerd om de mattenklopper te hanteren, speelde geregeld met ons een spelletje ganzenbord, en vooral: met m’n kleine handjes zou ik haar niet eens vermogen te wurgen.’


  Ze toonde haar handjes. Hoe klein! Dit overtuigde Zeik en El Bazaz ervan dat de moeder niet tot dochtermoord was overgegaan. Maar hoe zat het met de vader? ‘Laat jij je handjes ook maar ’ns zien,’ zei Zeik tegen hem. Lovenjoel toonde ze. Wat een kolenschoppen! ‘Zeg ons nu maar waarom je haar het hoekje om hebt geholpen,’ zei Zeik. ‘Als je daarbij ontoerekeningsvatbaar was en je kunt dat bewijzen, kom je er met een jaar of dertig af. Tegen dan ben je rond de tachtig en ligt het leven nog voor je open. Je kunt een reisje ondernemen met je vrouw, je kunt een nieuwe moestuin starten, je kunt volop profiteren van de jaren negentig die dan begonnen zullen zijn.’


  ‘Ja, waarom,’ zei El Bazaz. ‘Waarom zo’n prachtig meisje doden, je eigen vlees en bloed, het resultaat van je persoonlijke penis die je in de kut van Valeria hebt geramd en negen maanden later was daar dat schitterende hummeltje, die Marie-Anne die een fantastisch bestaan voor zich had… Tot jij haar de adem afsneed totterdood, jij vuige killer!’


  ‘Nee, nee,’ zei Lovenjoel, ‘ik heb het niet gedaan, dat mag je vragen aan al m’n vrienden en kennissen. Plus, ik kan het niet gedaan hebben, want ik heb nog nooit een moord gepleegd.’


  ‘Heeft hij gelijk?’ vroeg Zeik aan Valeria.


  ‘Ja,’ zei ze, ‘je mag van Lovenjoel zeggen wat je wil, dat hij na het schijten uren in de wind stinkt, dat hij een bewonderaar is van Göring, dat hij niet eens een deuk in een pakje boter kan slaan, en dat hij nog nooit prei heeft geplant, maar een moord, nee, die heeft hij nimmer gepleegd, en volgens mij is hij het niet zinnens ook.’


  ‘Goed dan,’ zei Zeik. ‘Dan vervalt de verdenking die we jullie aanvankelijk zijdelings hadden toegedicht. Dat is nu eenmaal onze plicht. Marie-Anne zou de eerste niet zijn die door haar klootzakken van ouders om zeep wordt geholpen. À propos, Valeria, een deuk in een pakje boter slaan, wat bedoel je daarmee?’


  ‘Het is een uitdrukking,’ zei Valeria, ‘m’n nicht, die in Den Haag woont, gebruikt ze wel eens. Het is nieuwerwets taalgebruik.’


  ‘Juist ja,’ zei Zeik, ‘zoiets als “van een haas gepoept zijn”?’


  ‘Iets in die trant,’ zei Valeria.


  ‘Nog één ding,’ zei El Bazaz. ‘Kookt een van jullie ooit Italiaanse maaltijden?’


  ‘In geen honderd jaar,’ zei Valeria, ‘Italiaans eten, bah.’


  ‘Italiaans eten,’ zei Lovenjoel, ‘ik braak erop.’


  El Bazaz boog zich over naar Zeik en fluisterde in z’n oor: ‘Het ultieme bewijs dat ze het niet gedaan hebben.’


  ‘Daar mogen we inmiddels van uitgaan,’ fluisterde Zeik terug. Hij doofde z’n sigaret, en zei: ‘Jullie mogen dit gebouw verlaten als vrije mensen. Maar ik raad jullie wel aan om in de stad te blijven, geen misdaden of overtredingen te begaan, en het lijk van Marie-Anne te begraven op een waardige wijze. Helaas kunnen we bij de begrafenis niet aanwezig zijn omdat inspecteur El Bazaz en ik wel wat anders te doen hebben. We hebben een moord op te lossen, niks meer of niks minder. Zijn er nog vragen?’


  ‘Ja,’ zei Lovenjoel, ‘ik heb één vraag. Die stel ik uit naam van mijn vrouw en mijzelve, en ze luidt als volgt: hebben jullie ongeveer een idee wie de moordenaar zou kunnen zijn?’


  ‘Ongeveer is veel gezegd,’ zei Zeik. ‘Maar we denken in een bepaalde richting. In het belang van het onderzoek kunnen we daar weinig over zeggen. Sterker nog, weinig is veel gezegd, en eigenlijk kunnen we er níks over zeggen. Het zou nogal een zootje worden als inspecteurs hun informatie delen met derden. Daar doen inspecteur El Bazaz en ik niet aan, integendeel.’


  ‘We vallen nog liever dood,’ zei El Bazaz. ‘In ons vak is informatie heilig. Oké, er lekt soms wel eens iets uit naar de pers, maar het is de taak van onze commissaris, de heer Übertrut, om alles wat in de pers verschijnt te ontkennen, te ontkrachten en te relativeren tot er van het artikel van zo’n kutjournalist geen spaander overblijft. Je mag niet vergeten dat journalisten het laagste van het laagste zijn. Een loden pijp met een forse klap tegen hun adamsappel is niet goed genoeg voor hen. Geteisem, dat is het!’


  ‘Geteisem is ook nieuwerwets taalgebruik,’ zei Zeik tegen Valeria. ‘Het wordt vooral aangewend door politiemensen. We hebben ons eigen jargon, weet je. Jargon, nog zo’n woord. Ik zal niet zeggen dat het nieuwerwets is, maar ik weet desondanks nog niet zo héél lang wat het betekent. Nu weet ik zelfs waar het vandaan komt. Het komt van het Arabische “charachon”, maar wat dát dan weer betekent, dat is tot op heden onbekend gebleven. Taalkunde is een boeiend vak, dat alleszins. Als ik geen inspecteur was geworden, was ik graag taalkundige geweest. En jij, Lovenjoel?’


  ‘Piloot op lange vluchten,’ zei Lovenjoel.


  ‘Waarom?’ vroeg Valeria. ‘Zeker om dan lang van huis te zijn? Is het misschien niet gezellig bij ons thuis?’


  ‘Toch wel, lieve,’ zei Lovenjoel.


  ‘Ondankbare hond,’ zei Valeria, ‘iedere dag kook ik voor jou, en wassen en plassen, en ’s avonds gedempt licht, kaarsjes aan, een zwoel muziekje van Frank Sinatra, en ik die de kamer kom binnengeschreden slechts gekleed in m’n doorzichtige babydoll, jarretelles en naaldhakken. En dat zou jij allemaal willen missen door de piloot naar verre landen uit te hangen?’


  ‘Niet waar, lieve,’ zei Lovenjoel, ‘het was maar een voorwaardelijke uitspraak. De inspecteur vroeg mij immers wat ik ooit, in een ander leven, gedaan zou willen hebben. Je weet toch dat ik gek ben op vliegtuigen? Dat ik een fortuin zou overhebben om eens in een Messerschmidt te vliegen?’


  ‘Rot toch op met je Messerschmitt,’ zei Valeria, ‘je kunt dat woord niet eens spellen. En vanavond, ventje, slaap jij op de bank.’ Kwaad verliet ze de kamer. Lovenjoel bleef verweesd achter. Zeik en El Bazaz deden alsof hun neus bloedde. Echtelijke onmin was niet meteen hun specialiteit. Op den duur zei Lovenjoel: ‘Ze heeft zo’n pittig karakter, dat kun je niet geloven. Als je wil kun je met dat wijf iedere dag ruziemaken. Wat zei ik, pittig karakter? Een róttig karakter, dat heeft ze. Een door en door slécht karakter. Hoe ik het al die jaren met haar heb volgehouden, ik zou er een standbeeld voor moeten krijgen. Verdomd nog aan toe, ik ga naar de eerste de beste bar en drink me daar een stuk in m’n kloten.’ Net zo kwaad als z’n vrouw verliet hij de kamer.


  Zeik en El Bazaz dachten er het hunne over en het was Zeik die zei: ‘Dat stelletje zou ik niet als ouders willen.’


  ‘Nee,’ zei El Bazaz. ‘De arme Marie-Anne heeft dubbel ongeluk gekend in haar leven. Ten eerste, dat soort mafkezen als moeder en vader, en ten tweede, vermoord worden. Je zal het maar meemaken.’


  Zeik keek op z’n horloge. ‘Vraag aan Compas of ze meegaat iets eten in Blaffetuur. Broekgat moet op kantoor blijven, voor de permanentie. Ik ga alvast naar buiten.’ Terwijl El Bazaz Compas ging halen, zoog Zeik buiten op de parking de gezonde, westerse lucht in z’n longen. Een mens is niet gemaakt om de hele dag binnen te zitten, besloot hij. Hij stak een sigaret op en schopte tegen de banden van de Anglia, louter om te controleren of ze niet plat stonden of lek waren. Met de banden bleek alles in orde. Zeik vroeg zich af: hadden we ondanks het geheimhouden van bepaalde informatie Lovenjoel en Valeria toch moeten confronteren met de doorkruiste negen en de twaalf? Hij meende van niet, vooral omdat de De Raeves niet de moordenaars waren en derhalve allicht van toeten of blazen zouden weten over de negen en de twaalf. Bij die twee getallen ligt de sleutel van alles, dacht Zeik niet voor de eerste keer, en zeker niet voor de laatste keer.


  El Bazaz en Compas kwamen naar buiten en met z’n drieën stapten ze in de Anglia. Zeik reed weg.
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  Ze vonden als door het lot gestuurd een tafeltje in Blaffetuur waaraan ze alle drie konden plaatsnemen. Rosalie kwam bij hen en zei: ‘Hoe gaat het, mannen?’


  ‘Ik heb het je vorige keer al gezegd,’ zei Compas, ‘ik ben een vrouw.’


  ‘Ja, tot je beseft dat je geen maandstonden hebt maar dat er bloed uit je lul vloeit,’ zei Rosalie en ze lachte luid om deze zelfgevonden spitsvondigheid. Soms droomde Rosalie van een carrière als cabaretière, en dat ze zalen zou doen volstromen met mensen die zinnens waren om eens anderhalf uur te dijenkletsen, maar ja, dat ging niet omdat ze iedere dag op tijd moest zijn in Blaffetuur om daar haar uren te werken, en ’s avonds was ze zodoende te moe om nog te gaan optreden in verschillende plaatsen in het land.


  ‘Voor mij een biefstukje van de ossenhaas met frieten en een glas bier,’ zei El Bazaz.


  ‘En voor mij,’ zei Zeik, ‘de bloedworst met appelmoes en eveneens een biertje.’


  ‘En jij, jongeman?’ vroeg Rosalie.


  Compas verwaardigde zich niet eens meer om op de onzin van Rosalie te repliceren, maar toch zei ze: ‘Voor mij de kotelet met rodekool en aardappelen. En een Coca-Cola. En als er één wijf op een vent lijkt, dan ben jij het.’


  ‘Tot ik m’n clitoris tegen je ballen wrijf, dan zal je wel anders denken,’ zei Rosalie, en ze verwijderde zich van het tafeltje onder haar eigen luid gelach.


  ‘Wat heeft die met verwrongen seksuele identiteiten?’ vroeg Compas.


  ‘Precies weet ik het niet,’ zei Zeik, ‘maar ik heb ’ns horen vertellen dat ze zich in haar jeugd als havenarbeider moest verkleden van haar vader, en haar moeder deed er een schepje bovenop: van haar moest Rosalie rochelen, wielerwedstrijden bijwonen, met de duiven spelen en naar de meisjes fluiten.’


  ‘Op die manier,’ zei Compas. ‘Als je het zo bekijkt kan ik gerust begrip opbrengen voor de geestelijke verwarring van die arme vrouw.’


  ‘Ze is nochtans al vijfendertig jaar gelukkig getrouwd,’ zei El Bazaz, ‘met een ontwerper van breipatronen die sierlijker op hoge hakken kan lopen dan Fred Astaire en Ginger Rogers.’


  ‘Gelukkig getrouwd?’ zei Zeik bitter. ‘Níemand is gelukkig getrouwd.’ Gelukkig getrouwd zijn was een onderwerp waarmee je hem van slag kon brengen, en het deed hem natuurlijk denken aan z’n eigen twee mislukte huwelijken, en dat die mislukkingen ervoor gezorgd hadden dat hij nooit aan een derde huwelijk zou beginnen, sterker nog, dat hij in wezen alle vrouwen op de aardbol wantrouwde als waren ze maffiosi met een mes tussen hun tanden, een getatoeëerd voorhoofd en een neiging om in slecht Engels te mompelen: ‘I you kill mister tonight.’ Mompelen met een mes tussen je tanden is niet simpel, dat wist Zeik ook wel, maar maffiosi doen nu eenmaal niet altijd simpele dingen.


  ‘Om eerlijk te zijn,’ zei El Bazaz, ‘echt enorm opgeschoten zijn we nog niet in de zaak Marie-Anne De Raeve.’


  ‘Niet zo pessimistisch, Mohamed,’ zei Zeik. ‘We weten al dat Marie-Annes ouders de moordenaars niet zijn en dat er een Italiaanse link is, getuige de maaltijd in haar maag. En we hebben nog altijd de doorkruiste negen en de twaalf tot onzer beschikking, het bewijs dat de moordenaar eropuit is om gepakt te worden, wat alleen maar in ons voordeel kan spelen.’


  ‘Zou het niet kunnen,’ zei Compas, ‘dat de moordenaar vroeger negen seconden deed over het afleggen van de honderd meter, en tegenwoordig, door ouder te worden en minder te trainen, twaalf seconden?’


  ‘Dus je bedoelt dat we hem moeten zoeken in de wereld van de atletiek?’ vroeg Zeik.


  ‘Ja,’ zei Compas, ‘meer bepaald in de sprintnummers.’


  ‘Als hij ooit slechts negen seconden deed over de honderd meter heeft hij tot de wereldtop behoord,’ zei Zeik. ‘Trouwens, volgens mij heeft tot nu toe geen levend mens minder dan tien seconden gedaan over de honderd meter.’


  ‘Tja,’ zei Compas, ‘het was maar een suggestie. Misschien heeft die klootzak van een moordenaar, dat ongrijpbare stuk gajes, nooit iets met atletiek te maken gehad.’


  ‘Laten we daarvan uitgaan,’ zei El Bazaz.


  Rosalie bracht hun eten op een dienblad. Ze zei niks, ze lachte niet, en haar ogen straalden droefenis uit. Dat heb je nu eenmaal bij grappige mensen: hun stemmingswisselingen. Dat ze tien minuten geleden nog de ene geinige opmerking na de andere afvuurden, maar dat ze nu ineens de treurnis zelve zijn. Zeik, El Bazaz en Compas negeerden haar en vielen aan op hun eten. Ze aten met zo veel smaak alsof hun maaltijden waren klaargemaakt door Bocuse hemzelf. Zeik zong de lof van z’n bloedworst, El Bazaz kreeg geen verkeerd woord over z’n lippen over het biefstukje van de ossenhaas, en Compas bezong bijna lyrisch de kotelet. Flink eten is goed voor inspecteurs van de Moordbrigade, omdat ze veel calorieën verbruiken door stress, spanning, weinig slaap, vermoeidheid, van geen hout pijlen moeten maken, en al te veel nadenken. Na het eten genoot Zeik van een sigaretje, terwijl El Bazaz bij de kassa ging betalen. ‘Jean-Pierre,’ zei Compas, ‘weet jij per toeval niet waarom Broekgat z’n houding tegenover mij heeft veranderd? Eerst leek hij verliefd op mij, maar toen plots begon hij erg giftig tegen mij te doen, in woord en gebaar.’


  ‘Welnu meisje,’ zei Zeik, ‘verliefdheden duren tegenwoordig niet lang, het is een teken des tijds. Je moet er niks mee inzitten. Er zwemmen wel betere vissen in zee dan die onnozele Broekgat, die niet eens een goeie kop koffie kan fabrieken.’


  ‘Ik zit er niks mee in,’ zei Compas, ‘ik vroeg het me alleen maar af. Broekgat kan me gestolen worden en ik zweer je, Jean-Pierre, of hij een lange of korte penis heeft kan me echt waar geen reet meer schelen.’


  ‘Zo wil ik het horen,’ zei Zeik, ‘wij van de Moordbrigade Gent trekken zich van elkaars geslachtsdelen niks aan. Zo kan het mij geen reet schelen of je een diepe kut hebt of niet.’


  ‘Gemiddeld,’ zei Compas, ‘centimetertje of achttien.’


  ‘Meer dan diep genoeg,’ zei Zeik, ‘en daar laten we het bij. We gaan nu terug naar het kantoor om ons verder te buigen over de moord op Marie-Anne. Voor dat arme kind speelt het geen enkele rol meer hoe diep haar kut is, en daar zal de moordenaar voor boeten, geloof mij.’


  Ze verlieten Blaffetuur en reden naar de brigade. Ze zaten nog maar pas neer aan hun bureau of Übertrut denderde de inspecteurskamer binnen. ‘Godver saffraandoos achter in de ladderbak van het middenstuk der kanarie gepolitoerd,’ foeterde hij, ‘dat gedoe met het parket en de pers begint zwaar op mij te wegen, ik herhaal zwáár. En dan krijg ik parbleu du sable de la compotterie ook nog ’ns die aap van een onderzoeksrechter over mij heen. Ik laat in de prullemanie van den droes niet met mij sollen. Wie met mij wil sollen is aan het verkeerde huisnummer. Is er nog nieuws? Of wacht, vertel het me later, ik ben aan een manicure toe. Tot morgen en zolang de salade in bloei staat is de averechtse partij de enige goeie dooie indiaan. Merci en tot ziens.’ Z’n hoofd schuddend verliet hij de kamer.


  ‘Die zien we vandaag niet meer terug,’ zei Compas.


  ‘Ja, hij heeft een minder dagje,’ zei El Bazaz.


  Zeik zei niks, en Broekgat ook niet. Die zat naar Compas te kijken, en dacht: haar met een bevroren biet de kop inslaan, dat zou mij deugd doen als nooit tevoren. Tot twee uur hing er slechts een landerige sfeer in het kantoor, tot zich op dat moment Catherine Van Spoel aanbood, de beste vriendin van Marie-Anne De Raeve. El Bazaz viel meteen als een blok voor haar. Ze was helemaal z’n type: lang blond haar, grijze ogen, één meter zeventig, smalle enkels, niet al te gerimpelde ellebogen en totaal geen knikkende knieën. Broekgat bekeek haar amper, Compas hield niet op met haar nagels te vijlen, en Zeik zei, nadat Catherine zich, met een stem die volgens El Bazaz klonk als honing, had voorgesteld: ‘Welkom juffrouw, kom maar mee met mij en inspecteur El Bazaz naar de ondervragingskamer. Broekgat en Compas, terwijl we afwezig zijn, gaan jullie verder werken aan de zaak op jullie eigen manier en verder geen gelul.’


  Catherine volgde hen naar de ondervragingskamer, waar El Bazaz haar een stoel aanwees. Zeik stak een sigaret op. Hij bood anderen nooit een sigaret aan, omdat een pakje sigaretten al duur genoeg was. ‘Zo zo juffrouw,’ zei Zeik, ‘hier zitten we thans… Het is de bedoeling dat inspecteur El Bazaz en ikzelf, inspecteur Zeik, jou ondervragen en ik mag hopen dat je de waarheid vertelt en niks dan de waarheid, zo helpe mij God…’


  ‘Oké,’ zei Catherine.


  ‘Is je naam wel degelijk Van Spoel, Catherine?’


  ‘Ja, inspecteur.’


  ‘Wat was je relatie tot de aflijvige, juffrouw Marie-Anne De Raeve?’


  ‘We waren beste vriendinnen.’


  ‘Ja ja…’ mompelde Zeik. ‘Beste vriendinnen… Ik ken dat…’ Hij pauzeerde, en viel toen uit, roepend: ‘Volgens onze bronnen bleef Marie-Anne soms bij jou overnachten en speelden jullie lesbische spelletjes! Zijn die uit de hand gelopen en heb je haar daarom vermoord?!’


  ‘Nee, inspecteur,’ zei Catherine, ‘ik heb haar niet vermoord. Bij lange niet. En die lesbische spelletjes, ach, die stelden niks voor. Al wat we deden was elkaar naakt liggen muilen, aan elkaars tepels zuigen, en ook wel eens, tijdens het zogenaamde schaarmanoeuvre, onze clitorissen tegen elkaar aan wrijven.’


  Toen Catherine deze beschrijving gaf kreeg El Bazaz het te kwaad, en hij stamelde: ‘Excuus, even naar het toilet…’ Hij spurtte de kamer uit, holde naar het toilet, huppelde een hokje binnen, trok z’n broek naar beneden en rukte zich af als een gek. Wat hij niet wist was dat Broekgat toevallig in het hokje ernaast zat te schijten, en Broekgat werd van het gehijg van El Bazaz zo opgewonden dat hij een erectie kreeg als een telefoonmast en zich afrukte als een gek. Ja, ook al in 1961 werd er vaak aan perverse seks gedaan, niet alleen in het buitenland maar net zo goed bij ons.


  In de ondervragingskamer zei Zeik tegen Catherine Van Spoel: ‘Dus je bent er zeker van dat je Marie-Anne niet, ik bedoel wel degelijk níet hebt vermoord?’


  ‘Honderd procent, inspecteur,’ zei Catherine. ‘We waren veel te goeie vriendinnen om elkaar te vermoorden. Oké, ieder van ons beiden had haar kleine minpuntjes, maar geen hond die daarover struikelde. We konden elkaar prima uitstaan, brachten graag tijd in de aanwezigheid van de ander door, wisten urenlang boeiende gesprekken te voeren, en als het erop aankwam hadden we toch elk ons eigen leven, waar de ander zich niet mee bepoeide.’


  ‘Wat zei jij? Bepoeide?’


  ‘Hoe bedoelt u, inspecteur?’


  ‘Je zei: “waar de ander zich niet mee bepoeide”. In plaats van “mee bemoeide”.’


  ‘Zei ik bepoeide in plaats van bemoeide? Meen je dat nou, inspecteur?’


  ‘Natuurlijk meen ik het, mens! Bepoeide zei je! Ik kan toch zeker m’n eigen oren wel vertrouwen?’


  ‘Als ik bepoeide zei, dan verontschuldig ik mij daarvoor. Het zal van de zenuwen geweest zijn. Ik word niet iedere dag ondervraagd door de politie.’


  El Bazaz kwam binnen, en zei: ‘Ik moest even… Sorry daarvoor… Het kon niet langer wachten… Waar zitten we?’


  ‘Juffrouw Van Spoel zei bepoeide in plaats van bemoeide,’ zei Zeik.


  ‘Wat?’ zei El Bazaz.


  ‘Laat maar,’ zei Zeik. ‘Waar het op neerkomt is dat we, denk ik, juffrouw Van Spoel kunnen vrijpleiten van iedere verdenking en we condoleren haar met het verlies van haar prachtige vriendin.’


  ‘Gecondoleerd,’ zei El Bazaz.


  ‘Insgelijks,’ zei Zeik.


  ‘Dank jullie wel, inspecteurs,’ zei Catherine. ‘Mag ik nu weggaan?’


  ‘Ja,’ zei Zeik.


  ‘Ik breng je even naar de uitgang,’ zei El Bazaz. Hij verliet met haar de kamer en onderweg naar de uitgang wist hij een afspraakje met haar te versieren. Hij ging terug naar de kamer.


  Zeik was van de ondervragingskamer naar de inspecteurskamer gegaan, waar Broekgat met een rooie kop zat te lezen in z’n boek van Harry Mulisch en Compas haar teennagels zat te vijlen. ‘Hebben jullie anders niks te doen!’ riep Zeik. ‘Vooruit! Aan het werk!’


  Broekgat legde het boek neer, en Compas de vijl, en ze begonnen in enige papieren te rommelen. Zeik rommelde eveneens in enige papieren, tot de telefoon rinkelde. Broekgat nam op. Het was Latyn. ‘Geef me even inspecteur Zeik aan de lijn,’ zei die.


  ‘Oké, adjudant,’ zei Broekgat, ‘tot genoegen, adjudant. Inspecteur Zeik! Adjudant Latyn op lijn één!’


  Zeik nam de hoorn van z’n toestel, drukte op één, en zei: ‘Marcel, inspecteur Zeik hier. Wat kan ik voor je betekenen?’


  ‘De gipsman heeft heel snel werk geleverd,’ zei Latyn.


  ‘Goed, Marcel, zeer goed,’ zei Zeik. ‘Wacht, ik neem even een pen om te noteren. Waar is m’n pen? Dat zal je altijd zien, je hebt een pen nodig en wat vind je niet meteen? Een pen. Mohamed, mag ik je pen even lenen?’


  El Bazaz zocht naar z’n pen, en vond ze niet meteen. ‘Waar is die godverdomde pen?’ mompelde hij. ‘Daarstaks lag ze hier nog en nu lijkt ze wel van de aardbodem verdwenen, samen met alle andere pennen ter wereld. Aha, hier is ze.’


  Hij gaf z’n pen aan Zeik, en die zei in de telefoon: ‘Marcel, ik ben er klaar voor. Je had het over de gipsman en z’n snelle werk. Wat heeft dat zoal opgeleverd?


  ‘Het is zo,’ zei Latyn, ‘dat de gipsman ontdekt heeft dat de voetzoolafdrukken die gevonden zijn behoren bij schoenen van het Italiaanse merk Appalechio. Het is toch niet te geloven hoe de gipsman dat allemaal zo snel uitgevogeld krijgt. Wat is die kerel een genie in z’n vak!’


  ‘Appalechio zeg je,’ zei Zeik, ‘is dat met één p en twee l’en of omgekeerd?’


  ‘Ik gok op omgekeerd,’ zei Latyn.


  ‘Oké dan,’ zei Zeik, ‘ik noteer appalechio met een a, twee p’s, nog een a, een l, een e, een ch, een i en een o.’


  ‘Een ch?’ zei Latyn.


  ‘Ja, een ch,’ zei Zeik.


  ‘Vooruit dan maar,’ zei Latyn.


  ‘Dankjewel voor de informatie, Marcel,’ zei Zeik, ‘en zeg tegen de gipsman dat z’n vrouw in onze naam voor hem een bloemetje koopt.’


  ‘Hij is niet getrouwd,’ zei Latyn.


  ‘Nee? Waarom niet?’ vroeg Zeik.


  ‘Z’n vrouw is gestorven,’ zei Latyn.


  ‘Gecondoleerd,’ zei Zeik.


  ‘Dank je,’ zei Latyn, ‘gelukkig heeft ze niet geleden.’


  ‘Dat is een positief aspect aan de hele zaak,’ zei Zeik. ‘Was het een ongeval?’


  ‘Ja, ze kreeg een afgewaaide dakgoot op haar kop,’ zei Latyn. ‘Op slag dood. De gipsman was er helemaal kapot van. Hij heeft vijf dagen niet kunnen eten, en zomaar even negen dagen niet kunnen kakken.’


  ‘Jongens toch, negen dagen,’ zei Zeik. ‘Dan zal hij op de tiende dag allicht wel een héél grote hoop stront gescheten hebben.’


  ‘Minstens twee kilo naar hij zelf beweerde,’ zei Latyn.


  ‘Ik had het nog meer verwacht,’ zei Zeik, ‘al is twee kilo stront natuurlijk niet weinig. Doe hem de groeten.’


  ‘Doe ik, Jean-Pierre, en tot binnenkort.’


  ‘Tot ziens, Marcel, en bedankt.’ Zeik legde de hoorn neer en zei: ‘Ik heb groot nieuws. De moordenaar droeg Italiaanse schoenen. Samen met de Italiaanse maaltijd in de maag van Marie-Anne kunnen we ondertussen gerust besluiten dat we met een Italiaan van doen hebben, of een ex-Italiaan, of een halve Italiaan, of een klootzak die iets heeft met Italië.’


  ‘Of een zeer uitgekiende bedrieger, die ons op een Italiaans dwaalspoor wil brengen maar eigenlijk een Spanjaard is,’ zei El Bazaz.


  ‘Of een Griek,’ zei Compas.


  ‘Straks gaat iemand me nog vertellen dat het een Albanees is!’ riep Zeik kwaad.


  ‘Nee,’ zei El Bazaz, ‘Albanezen dragen geen Italiaanse schoenen. Daar hebben ze het geld niet voor. Albanië is een enorm arm land. De mensen hebben daar met moeite net genoeg centen om iedere dag de krant van gisteren te kopen, om de overblijfselen van de schoongemaakte vis in te wikkelen. Ze eten iedere dag verse vis, dat dan weer wel.’ Zulke dingen kon Zeik appreciëren aan El Bazaz: dat hij zoveel wist over landen, onder andere over het voor de rest niet al te bekende Albanië, waar doorgaans weinig informatie over bestond.


  ‘Hoe dan ook,’ zei hij, ‘ik ga ervan uit dat we met een smeerlap te maken hebben die Italiaanse ancedenten heeft.’


  ‘Antecedenten,’ corrigeerde Compas hem.


  ‘Ik kortte dat woord af om tijd te winnen,’ zei Zeik dreigend, en Compas kromp in elkaar onder z’n striemende blik. Zeik stak een sigaret op en zei: ‘Nu het Italiaanse spoor vers is ga ik naar m’n kennis in het Italiaanse restaurant, om de antecedetenten van de maaltijd te achterhalen. Voor het gemak ga ik alleen. Jullie houden je bezig met het oplossen van het raadsel met de doorkruiste negen en de twaalf. Tot straks.’ Hij verliet het kantoor, en stapte beneden op de parking in de Anglia. ‘Antecedenten, m’n reet,’ zei hij bij zichzelf. ‘Wat denkt dat wijf wel? Me een beetje gaan corrigeren onder het oog van m’n ondergeschikten! Dat ze maar uitkijkt. Haar oom mag honderd keer de burgemeester zijn. Zo’n burgemeestertje lust ik rauw als ontbijt.’


  Hij startte en reed de stad in, op weg naar restaurant Da Pietro. Terwijl hij relatief rustig achter het stuur zat dacht hij: ik heb vandaag al keihard gewerkt, maar ik heb de indruk dat ik iets vergeten ben. Wat kan dat zijn? Hij wist het! Hij was aan Catherine Van Spoel vergeten te vragen of ze een alibi had voor de avond van de moord. Maar ach, redeneerde hij, die Catherine is compleet onschuldig. En ik zie haar niet meteen Italiaanse mannenschoenen dragen. Zouden ze die hebben in haar maat? Wat kan het mij schelen, dat stomme wicht is zo onschuldig als een Albanees en daarmee basta. Trouwens, dacht hij verder, mocht ze schuldig geweest zijn, had ik haar wel met haar klikken en klakken in de cel gegooid. Het onaanvechtbare feit dat ik zulks niet gedaan heb pleit haar honderd procent vrij. Hij bereikte de parking van Da Pietro. Hij stapte uit. Hij stak een nieuwe sigaret op. Hij liep naar binnen. Vanwege het goddeloze uur waren er geen etende klanten aanwezig. Pietro stond een kandelaar op te poetsen. Hij merkte Zeik dadelijk op. Hij ging naar hem toe. De twee venten schudden elkaar de hand. ‘Jean-Pierre,’ zei Pietro, ‘dat is een tijdje geleden.’


  ‘Dat is juist, Pietro,’ zei Zeik, ‘het moet geleden zijn van die keer dat ik hier was.’


  ‘Zo lang al?’ zei Pietro. ‘De tijd vliegt, Jean-Pierre, en blijft dan zweven.’


  ‘Hoe gaat het, Pietro?’ vroeg Zeik.


  ‘Het gaat niet zo best, Jean-Pierre,’ zei Pietro. ‘Het restaurant draait vierkant, m’n schoonmoeder is helaas genezen, en m’n tweelingzonen willen niet deugen. De ene wil ons laten geloven dat hij stottert, en de ander wil priester worden.’


  ‘Dat alles moet erg veel van je psychische krachten vergen, Pietro,’ zei Zeik, en hij meende dat met hart en ziel.


  ‘Ik word er compleet tureluurs van,’ zei Pietro, ‘vooral van die schoonmoeder. Die was nu ’ns zwaar ziek, ik had de rouwkleding al bijna besteld, en iedere keer als haar ziekte me door het hoofd schoot deed ik een rondedansje, en dan komt er ineens een dokter op de proppen die de juiste diagnose stelt, haar de correcte medicatie geeft en haar weer zo gezond als een hoentje maakt. Ik vervloek die dokter als was hij Beëlzebub in één persoon. Toen hij ook nog het lef had om hier te komen eten heb ik een laxeermiddel in z’n mascarpone gedaan.’


  ‘Hielp het?’


  ‘Naar het schijnt heeft hij tijdens het naar huis rijden heel z’n auto volgescheten.’


  ‘Het zal hem leren, de medicus van m’n botten.’


  ‘De arts van m’n kloten.’


  ‘De kwakzalver van halfzeven.’


  ‘Zo is het maar net, Jean-Pierre,’ zei Pietro. Vervolgens vroeg hij waaraan hij het te danken had dat Zeik z’n simpele stulpje had opgezocht.


  ‘Welnu,’ zei Zeik, ‘ik zoek iemand die een bepaald gerecht ofwel in een restaurant heeft gegeten, ofwel thuis bij iemand anders, die dat gerecht zelf heeft klaargemaakt.’ Hij liet Pietro het door Broekgat beschreven papier zien met de onderdelen van Marie-Annes laatste maaltijd. ‘Twee onbekende factoren,’ zei hij, ‘zijn het varken waar het vlees van afkomstig is, en de soort of het merk van de wijn waarmee de saus is aangemaakt.’


  ‘Ik zie het al,’ zei Pietro, ‘door de combinatie van de verschillende ingrediënten kan ik bijna met zekerheid zeggen dat het varken zonder twijfel tot het Pucci-ras behoort, en dat de wijn een Viandolo van twaalf jaar oud is, zodat je hier het recept hebt van een gerecht dat Chimini heet, een stoofschotel die je in praktisch geen enkel restaurant zal vinden, zeker hier in Gent niet, omdat Chimini totaal uit de mode is, en zelfs nooit in de mode is geweest, behalve bij Italiaanse zigeuners die leven in het afgelegen bergdorp Chimino, op ongeveer honderdtachtig kilometer ten zuidoosten van Milaan.’


  ‘Dat jij dat allemaal weet,’ zei Zeik.


  ‘Mij kun je over Italiaans voedsel niks leren,’ zei Pietro, ‘ik bestudeer het Italiaanse voedsel al van toen ik nog maar zes jaar en vier maanden oud was.’


  ‘Ter bevestiging,’ zei Zeik, ‘kun je dus met stelligheid beweren dat de gevonden maaltijd hoogstwaarschijnlijk is klaargemaakt door een privépersoon en niet in een Italiaans restaurant in Vlaanderen, en dat de kok eventueel wortels heeft in een zigeunergemeenschap uit Chimino.’


  ‘Heel goed samengevat, Jean-Pierre,’ zei Pietro. ‘Kan ik je overigens een glas water aanbieden?’


  ‘Nee, doe maar een glas limonade,’ zei Zeik.


  Pietro ging achter de bar een glas van z’n lekkerste limonade inschenken, en Zeik dronk gulzig. Na het biertje bij het middageten in Blaffetuur had hij niks meer gedronken, en vandaar die opvallende dorst van hem. ‘Je kunt niet bevatten, Pietro,’ zei hij, ‘hoezeer je me hedenmiddag geholpen hebt.’


  ‘Heeft het te maken met een moord, Jean-Pierre?’ vroeg Pietro.


  ‘Jammer genoeg kan ik daar, gaande het onderzoek, niks over zeggen,’ zei Jean-Pierre, ‘maar zodra ik deze moord, op een prachtige jonge vrouw, heb opgelost zal ik je van het naaldje en het draadje vertellen.’


  ‘Is het die moord in het parkje in de Jan Breydelstraat?’ vroeg Pietro.


  ‘Hoe weet jij dat?’ vroeg Zeik.


  ‘Via de pers,’ zei Pietro.


  Verdomd, dacht Zeik, Übertrut heeft z’n werk weer niet goed gedaan en de pers onvoldoende op afstand kunnen houden, de incompetente aap. Maar goed, of de pers nu had bericht over de moord op Marie-Anne of niet, het bleef eenvoudigweg Zeiks taak om de moord op te lossen, en de rest kon hem niet schelen. Wat dat betrof was hij een behoorlijk monomane einzelgänger. Hij dronk het laatste bodempje van z’n limonade op, en nam afscheid van Pietro, hem belovend dat hij binnenkort wel weer ’ns een lekkere pizza zou komen eten. ‘Heel goed,’ zei Pietro daarop, ‘en breng gerust een meisje mee. Een donna incredibile.’


  ‘De meisjes zijn niet meer wat ze vroeger waren, Pietro,’ zei Zeik. ‘Vroeger zouden ze je hun preut met open handen aangeboden hebben in ruil voor een stuk pizza, tegenwoordig mag je dat stuk pizza in hun reet steken en nog hebben ze de hint niet begrepen.’


  ‘Ik weet het, Jean-Pierre, ik weet het,’ zei Pietro. ‘Het is allemaal om zeep.’


  ‘Vanbinnen en vanbuiten en van onder tot boven,’ zei Zeik en hoofdschuddend verliet hij Da Pietro, en stapte in de Anglia. Onderweg rookte hij een sigaret en hij prees zich gelukkig dat hij weer een stap voorwaarts had gezet: hij moest op zoek naar een Italiaanse zigeuner uit de streek van het dorpje Chimino die in België woonde, een meisje had meegelokt naar z’n huis, haar daar een maaltijd had voorgezet, en haar vervolgens had vermoord, om ten slotte haar lijk in de Jan Breydelstraat te dumpen.


  Op kantoor bracht hij deze informatie over aan z’n ondergeschikten, en hij zei: ‘Denk er vanavond allemaal goed over na hoe we morgen ons onderzoek voortzetten. En niet te veel alcohol drinken en vroeg naar bed.’ Ieder ging zijns weegs.
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  Het zal me het avondje wel weer worden, dacht Ivo Broekgat, terwijl hij het bord karbonaden leegat dat z’n moeder voor z’n neus had gezet. Z’n ouders zaten eveneens te eten en z’n broer Freddy zat in de hoek, voor een keer niet een papieren hoedje te vouwen, maar wel een papieren dorsvlegeltje. Je mocht zeggen wat je wil, maar karbonaden maken, dat kon z’n moeder, en met name de saus masseerde Ivo’s smaakpapillen op intrigerende wijze. Hij lustte wel een tweede bord vol. Een inspecteur moet veel en lekker eten. Terwijl hij zich zat vol te proppen dacht Ivo Broekgat onwillekeurig: hoe komt het dat ik eerst verliefd was op Selma Compas en meteen daarna al niet meer? Hij wist het niet, of hij was het vergeten. Het is toch vreemd, dacht hij, eerst verliefd en dan niet meer verliefd. Hoe komt dat? Hij was het vergeten. Ofwel hij wist het niet, zomaar, zonder een opgaaf van redenen. Dat Compas hem eerst niet geïrriteerd had, en daarna wel, dat was bijkans een zekerheid. Kwam dit alles doordat, alles in ogenschouw genomen, haar tieten te klein waren? Hij wist het niet. Of was hij jaloers op haar omdat ze slimmer was dan hij? Hij was het vergeten. Hij stak de laatste karbonade in z’n mond. Eindelijk had hij eens geen vleesbrood gegeten, maar in dit geval karbonaden. Alvast een lichtje aan het einde van de tunnel.


  ‘Kawbonaa! Kawbonaa!’ schreeuwde Freddy.


  ‘Kan die mongool nooit ’ns z’n mond houden?’ zei Dorus.


  ‘Volgens mij wordt die jongen met de dag achterlijker,’ zei Thea.


  ‘Van wie zou hij dat hebben?’ bromde Dorus.


  ‘Van jou,’ zei Thea.


  Daar moest Dorus even over nadenken, en hij kwam tot de volgende conclusie: ‘Nee, van jou.’


  ‘Dus van ons allebei,’ constateerde Thea.


  ‘Alleszins niet van mij,’ zei Ivo, ‘ik heb er niks mee te maken, en mocht ik een huisje tuintje boompje hebben, ik zou hier niet eens wonen.’


  ‘Is het ergens anders dan zoveel beter?’ vroeg Thea.


  ‘Ja,’ zei Dorus.


  Thea begon te huilen. ‘Wat krijg ik hier als stank voor dank?’ griende ze. ‘Alleen maar onbuigzaamheid, respectloosheid en ongetoef. Ik doe zo m’n best, zet iedere dag een warme maaltijd op tafel, doe de was alsof ik nooit iets anders gedaan heb, poets alsof het het laatste is wat ik ooit zal doen, en nu en dan zuig ik zelfs aan een penis.’


  ‘Ja?’ zei Ivo. ‘Daar heb ik anders nog nooit iets van gemerkt.’


  ‘Niet aan de jouwe,’ zei Thea, ‘aan die van je vader.’


  Dorus bloosde. ‘Niet dat soort dingen zeggen waar de kinderen bij zijn,’ gebood hij Thea. Ze droogde haar tranen, snoot haar neus, had zin om zich onder een trein te gooien, en begon aan de afwas.


  Ivo ging naar boven, naar z’n kamer, en wilde de eerste zin schrijven van z’n roman Freddy de mongool, maar als er al iets was wat hem niet te binnen schoot was het die eerste zin. Hij voelde de behoefte om, net als z’n moeder, te huilen. Hij deed het ook. Grote tranen rolden over z’n wangen, en hij probeerde het geluid van z’n gesnik te dempen door de metalen prullenbak over z’n hoofd te zetten. Hij had de indruk dat z’n gesnik nu nog luider klonk. O, wat was hij in grote mate ongelukkig.


  Dan verging het Selma Compas beter. Zij was gaan eten met haar vriendin Ingrid Van Bleeck. Selma had immers twee vriendinnen, Heidi Oolvinck en Ingrid Van Bleeck. Met Heidi was ze pas nog gaan eten, met Ingrid deed ze het nu. Het speelde zich af in restaurant De Droge Pijama, in het oosten van de stad. ‘Hoe gaat het met jou?’ vroeg Ingrid.


  ‘Goed,’ zei Selma, ‘en met jou?’


  ‘Goed,’ zei Ingrid. ‘Ik heb vandaag voor het eerst in m’n leven in de hondenstront getrapt. Maar voor de rest gaat het echt goed, dat zweer ik. Oké, m’n verloofde, Rik, weigerde om m’n schoenzool schoon te maken, maar dat is een detail. Voor de rest gaat het tussen mij en Rik echt goed, dat zweer ik. Oké, Rik heeft de gewoonte om na de seks het gebruikte condoom in de tuin van de buren te gooien, maar dat vinden die mensen niet vervelend of zo. “Een condoompje meer of minder in m’n tuin,” zegt buurman Gaston, “daar is nog niemand aan doodgegaan.” Voor de rest gaat het goed. En met jou?’


  ‘Veel werk,’ zei Selma. Ze besloot om geen details vrij te geven over de Marie-Anne De Raeve-zaak, en daarom zei ze: ‘Je weet hoe dat gaat bij de politie. Veel denkwerk, administratief werk, teamwerk, dat soort dingen. Voor de rest gaat het heel goed, daar kun je gif op innemen.’


  ‘Zullen we gaan dansen?’ vroeg Ingrid.


  ‘Liever niet,’ zei Selma, ‘ik moet morgen heel vroeg op. Laten we hier nog een cognacje drinken en dan gaan pitten.’


  ‘Hopelijk wil Rik, terwijl ik pit, niet weer aan m’n kont ruiken,’ zei Ingrid.


  ‘Is hij die gewoonte nog niet kwijt?’ vroeg Selma.


  ‘Integendeel,’ zei Ingrid, ‘tegenwoordig wil hij ook wel ’ns aan m’n kont ruiken terwijl ik níet pit. Hij zegt dat ze bij hem in de familie allemaal kontruikers zijn, en dat er niks kwaads achter schuilt.’


  ‘Ach, laat hem dan maar ruiken,’ zei Selma, en ze stelde zich voor hoe iemand, behalve zijzelf, aan háár kont rook, en ze ging bijna over haar nek.


  Terwijl Broekgat zich ongelukkig waande en Selma met haar vriendin in het restaurant zat, was El Bazaz aan het neuken met Catherine Van Spoel. Snel als een konijn wipte hij op en neer terwijl z’n lul in haar kut zat. ‘Wat ben ik toch geil,’ fluisterde hij in haar oor, ‘zo geil, zo geil, zo geil.’


  ‘Ik ook geil, ook geil, ook geil,’ hijgde Catherine. Haar vagina was vochtig, en ook haar clitoris, wat haar geilheid alleen maar deed toenemen. Ook de lul van El Bazaz was vochtig. Net als z’n neusgaten. Daar liep slijm uit. Catherine likte het weg. Daar werd ze nog geiler van. El Bazaz ook. Hij stak een vinger in z’n eigen kont. Nóg geiler. Catherine stak twee vingers in háár eigen kont. De geilheid was schier niet meer te meten. Ondertussen gingen ze gewoon door met de seks. Ze vonden het allebei plezant, en El Bazaz was derhalve tevreden dat uitgerekend Catherine Van Spoel de vriendin van Marie-Anne De Raeve was geweest, en op die manier op het kantoor van de brigade verzeild was geraakt, en hier nu met hem lag te vogelen. Waartoe het toeval niet allemaal leiden kan. Hij nam zich uiteraard voor om op kantoor niks te zeggen over z’n vogelarij met een getuige annex ondervraagde annex ex-verdachte in de moordzaak. En na de seks droeg hij Catherine op om hetzelfde te doen.


  ‘Natuurlijk zal ik zwijgen, schat,’ zei ze, ‘wanneer zie ik je terug?’


  ‘Waarschijnlijk zelden of nooit meer,’ zei El Bazaz, ‘meestal kijk ik niet meer om naar een meisje nadat ik haar geneukt heb.’


  ‘Dat komt mij goed uit,’ zei Catherine, ‘want zo fantastisch vind ik je nu ook weer niet.’


  ‘Kleed je maar aan en ga weg,’ zei El Bazaz, ‘je begint op m’n zenuwen te werken.’


  ‘Ik zal eerlijk met je zijn,’ zei Catherine, ‘ik kan je niet uitstaan.’


  ‘Denk maar niet dat de seks zo ongelooflijk goed was.’


  ‘Ik heb al betere seks gehad met m’n teddybeer.’


  ‘Let maar op, of ik kom die hele teddybeer van jou in de fik steken.’


  ‘Stomme eikel.’


  ‘Aftandse hoer.’


  ‘Je kunt niet eens een moord oplossen.’


  ‘En jij kunt niet eens klaarkomen.’


  ‘Ik zou nog liever klaarkomen bij een werkloze schouwveger met maar drie tanden in z’n mond en geamputeerde teelballen dan bij jou.’


  Ze had zich ondertussen aangekleed en in een ijzige stilte verliet ze de flat van El Bazaz. Die was blij dat ze weg was en dat hij eindelijk ’ns lekker kon masturberen. Dat was weliswaar al de tweede keer die dag, maar geen twee zonder drie en dus rukte hij zich nog een keer af. Daarna ging hij slapen.


  Wie de slaap niet kon vatten was Zeik. Eerst had hij De Pingponger alweer doorgebladerd, dan een paar pagina’s gelezen in de kutroman van Hugo Claus, zich dan het hoofd gebroken over de Marie-Anne De Raeve-moord, en nu lag hij in bed te woelen en tussendoor naar het plafond te staren, waarbij hij onophoudelijk sigaretten rookte. Op den duur, na het doven van een sigaret die hem niet smaakte, belandde hij toch in een halfslaap, die hij ijlend doorbracht. ‘O toe vadertje, o toe, geen vlindertjes eten,’ ijlde hij, ‘met hun vleugeltjes van satijn… laat ze niet verdrinken in je overstroomde maag… jij vuige onderkruiper… met dat wijf van jou… die moeder van mij… met haar geverfde achterhoofd en haar gesloten neusgaten… Lufthansa en Milosevic, kom terug… Nadine, je bent niet onuitstaanbaar beste meid… maar je telefoonnummer ken ik niet… Compas, spreid je benen in het bedje van de sokkendrager… moe, ik ben zo moe, zou ik leukemie hebben in de speelruimte mijner dromen? Rock-’n-roll is here to stay… Engels wil ik praten en niks anders dan Frans… Ich sprechen die Deutsche sprache wie ein superparkiet… in de volgende eeuw allemaal langharig maar ik niet… sla de puntjes van de i… Übertrut, geef mij je andere arm terug, jij persmuskiet… daar op de eenzame hei, een Anglia met aan het stuur de vreemdeling die alle cowgirls op een rijtje zet… niet doodgaan, lieve Marie-Anne, ik wil met je trouwen en een kindje kopen… Koffie! Koffie voor mij! Heerlijk Helder Kopje Koffie! Claus de kutschrijver op een heipaal met een basketbal in z’n oorschelp… De Smaele, bak een taart voor mij en mijn verloofde Anastasia, de vrouw zonder abrikozen… Italiaanse voetsporen, ten zuiden van Milaan, ten oosten, weet ik veel, ten westen aan de noordkant van de Chimino… oei oei oei, een wesp heeft in m’n taille gebeten en Voetlak heeft de zalf in de Leie gesmeten… doctorandus Latijn van de hogeschool van Donaat Deriemaeker en z’n horde zeevogels… Negen kruiz twaalf kruizzzzz twaalf… dada dada dada dadai dadai dadaoe dadabuskruit dadaparlezvous, dada pipapa papapi word gezond lieve tania de metsenaere… het moet goed komen… goed goed goed beter best maar goeder dan goed en bester dan best en beter van de scheter in de veter op de ketelvest van de tira de tomba… waar is m’n vlinder o papai o papao o pipoa pi parceval de bomlala…’


  Hij werd wakker van telefoongerinkel en vroeg zich af: wie rinkelt daar? Hij kwam tot bewustzijn en nam de hoorn ter hand. Het was Übertrut. Die meldde, totaal in paniek, dat er opnieuw een lijk was gevonden, wéér van een jong meisje, in het park aan het Sluizeken. ‘Hoe is het in het derdegraadsverband van de paplepelkloot toch mogelijk?’ riep Übertrut. ‘En wie kan er voor de zoveelste keer het parket en de pers gaan bezighouden? De ouwe Übertrut! Alsof ik niet al genoeg gestraft ben met m’n ene arm, potverdedomvankeulen in een handomdraai van het krombeeninstituut. Kortom, Zeik, trommel iedereen op, zend hen naar de juiste plaats, en los nu ook die tweede moord op, op voorwaarde dat je eerst de eerste oplost, want anders gaat de potpoppenkasterij aan de danseuse, zeg dat ik het gezegd heb bij mijn volle verstand miljaarde clublied van de ondergrondse tafelpoten van love is in the air per abuis pukkerdepuk. En snel wat!’ Hysterisch verbrak Übertrut de verbinding. Wat Zeik had begrepen was dat hij Broekgat moest bellen en hem naar het kantoor sturen voor de coördinatie, en dat hij El Bazaz en Compas moest bellen, met het bevel om, net als Zeik zelf, naar het Sluizekenparkje te snellen, omdat daar, als je ervan uitging dat Übertrut zich begrijpelijk had uitgedrukt, een nieuwe tragedie had plaatsgevonden.


  Kwiek als de windhond uit de verhalen van Olav R. Svensson friste Zeik zich op; hij trok schone kleren aan, hij dronk een glas karnemelk, altijd goed tegen stress en afbraak van botten en spierweefsel, en op straat stapte hij in de Anglia. Naar het Sluizeken was het niet ver, bij lange niet. Hij parkeerde op de Tichelrei en stapte het parkje binnen. Daar waren de geüniformeerden al naarstig bezig, en hun zware lampen verlichtten de plaats delict reeds volop, en één agent hield de schaarse nieuwsgierigen op afstand, onder meer door hun toe te snauwen: ‘Ga weg of ik bel de politie,’ een grapje dat deze agent van zichzelf wel leuk vond. Aanwezig waren voor de rest: uiteraard de chef van de geüniformeerden, adjudant Marcel Latyn; de gerechtsarts, dokter Werner Lakvoet; inspecteur El Bazaz, en niet in het minst, inspecteur Selma Compas.


  ‘Wat hebben we?’ vroeg Zeik aan El Bazaz en Compas, die wacht hielden bij het lijk waar dokter Lakvoet mee bezig was.


  ‘Een meisje,’ zei El Bazaz, ‘grote tieten, een niet al te fraai gebit, platte buik, lekkere dijen, een kut met veel haar erop, mee-eters naast de neusvleugels enzovoort, maar de tango zal ze nooit meer dansen.’


  ‘Nou ja, platte buik,’ zei Compas, ‘zo plat nu ook weer niet. De mijne is platter.’


  ‘Laat ’ns zien,’ zei El Bazaz.


  Compas trok haar truitje omhoog en ja, het klopte, ze had een ietwat plattere buik dan het slachtoffer.


  ‘Naakt, dus geen paspoort of andere papieren ter identificatie op zich,’ concludeerde Zeik.


  ‘Nee,’ zei Compas, ‘maar geef me een minuutje.’


  ‘Hoezo?’ zei Zeik.


  ‘Even geduld,’ zei Compas. Ze liep naar de telefooncel die in 1961 aan de rand van het parkje aan het Sluizeken stond, en waar trouwens tegenwoordig, in 2014, een openbare pissijn staat, en ze belde naar de brigade. Broekgat nam op.


  ‘Moordbrigade Gent,’ zei hij, ‘met wie?’


  ‘Met Selma,’ zei Compas.


  ‘Wie?’ zei Broekgat. ‘Selma? Ik ken helemaal geen Selma.’


  ‘Broekgat, hou op met die onzin,’ zei Compas, ‘ik weet niet wat je bezielt en wat ik je misdaan heb, maar we zijn hier bezig met een moord, ventje. Leg me geen strobreed in de weg of ik zorg ervoor dat Übertrut, op vraag van m’n oom, de burgemeester, jou vanaf morgen het verkeer laat regelen in een patattenveld dat aan een braakliggend stuk grond paalt, heb je dat begrepen, eikel?’


  ‘Ha, díe Selma,’ zei Broekgat, die z’n woede verbeet, ‘nu weet ik het weer. Zeg het maar, inspecteur Compas.’


  ‘Geef me de gegevens van dat meisje dat als vermist werd verklaard door haar verloofde,’ zei Compas, ‘uit de Brugse Poort.’


  ‘Een secondje,’ zei Broekgat, en hij rommelde in een paar papieren, waarna hij zei: ‘Sally Boonewijck, 23 jaar, één meter achtenvijftig, inwonende dochter van Lowie en Jeanne Boonewijck-Ruts, gevestigd in de Brugse Poort nummer 16, blond, grote tieten, een niet al te fraai gebit, een platte buik…’


  ‘Minder plat dan je denkt,’ zei Compas. ‘Heeft ze groene ogen?’


  ‘Volgens m’n gegevens wel,’ zei Broekgat.


  ‘Hoe heet haar verloofde?’


  ‘Arthur Oorkond, woonachtig in de Abrahamstraat nummer 31.’


  ‘Merci,’ zei Compas, en ze haakte in. Ze liep terug naar Zeik en El Bazaz, en zei: ‘Ik dacht het al, door die één meter achtenvijftig die Broekgat vorige keer had doorgespeeld, en al was het een gok, toch dacht ik het al. Groene ogen, niet al te platte buik, grote tieten, noem maar op. Het klopt van a tot z. Dit meisje is de sinds enige dagen vermiste Sally Boonewijck uit de Brugse Poort.’


  ‘Ach ja, die,’ zei El Bazaz. ‘Ik herinner me dat haar broer haar als vermist had opgegeven.’


  ‘Haar verloofde,’ zei Compas, een zekere Arthur Oorkond.’


  ‘Wacht ’ns, wacht ’ns,’ zei Zeik, ‘Marie-Anne De Raeve was minder lang vermist dan deze Sally Boonewijck, wat wil zeggen dat de moordenaar eerst de minst lang vermiste heeft vermoord en daarna pas de langer vermiste, ervan uitgaand dat het om dezelfde moordenaar gaat. Dat kunnen we gerust controleren. Ten eerste, is ze gewurgd, dokter?’


  ‘Ja,’ zei Lakvoet.


  ‘Ten tweede, we keren haar om.’ Dat deden ze, en op de rug stond geschreven: een vier die doorkruist was en daaronder een twaalf.


  ‘Bingo,’ zei El Bazaz, ‘dezelfde moordenaar. Zo zeker als één en één is.’


  ‘Twee,’ zei Zeik.


  ‘Ja, dat wilde ik zeggen,’ zei El Bazaz, ‘zo zeker als één en één twee is.’


  ‘Dokter,’ zei Zeik, ‘ik wil zo snel mogelijk weten of ze een Italiaanse maaltijd in haar maag heeft, meer bepaald een portie Chimini.’


  ‘Een portie wat?’ vroeg Lakvoet.


  ‘Laat dat maar aan mij over, dok,’ zei Zeik, ‘zo snel mogelijk zei ik. Italiaanse maaltijd.’


  ‘Ik doe alles zo snel mogelijk,’ bromde Lakvoet, ‘eerst ga ik ’ns pissen.’ Hij ging wat verder tegen een struik wateren.


  Zeik wenkte adjudant Latyn en vroeg hem: ‘Zijn er voetafdrukken van een schoenzool, Marcel?’


  ‘Zeker vast en wel,’ zei Latyn.


  ‘Prima prima,’ zei Zeik, ‘zet de gipsman aan het werk en laat me zo snel mogelijk weten of het de afdrukken zijn van Appalechio-schoenen.’


  ‘Ik doe alles zo snel mogelijk,’ zei Latyn. ‘Verdomd, de dok staat ginder tegen die struik te pissen. Dat ga ik ook doen. Ik moet zo nodig.’


  ‘Zeg me eerst even wie het lijk gevonden heeft,’ zei Zeik.


  ‘Een verpleegster die avonddienst heeft gehad in de kliniek hier wat verder en naar huis ging,’ zei Latyn. ‘Ze zit in de combi, te wachten op ondervraging.’


  ‘Daar zorg ik voor,’ zei Zeik, ‘jullie gaan huis aan huis checken of iemand iets gezien heeft.’


  ‘Oké,’ zei El Bazaz, ‘kom, Selma.’ Ze vertrokken naar het dichtstbijzijnde huis. Zeik liep naar het Volkswagen-busje, stapte naar binnen, en daar zat een brunette met een verpleegstersuniform aan.


  ‘Bloeddruk en temperatuur meten,’ zei Zeik, en hij glimlachte. Als je gespannen bent zoek je wel eens een uitweg in een geintje. ‘Let maar niet op mij,’ ging hij door, ‘ik ben de leukste thuis op de houten vloer na. Mijn naam is inspecteur Zeik van de Gentse Moordbrigade. En jij bent?’


  ‘Ik ben verpleegster Yvette Vondelinck,’ zei het meisje, dat kleine tieten had. Net groot genoeg om er je tanden in te zetten, dacht Zeik, en hij vermande zichzelf, denkend: er is een moord gepleegd en daar hoort seks met een verpleegster niet bij thuis.


  ‘Mag ik Yvette zeggen?’ vroeg hij.


  ‘Zeg maar Vetje,’ zei ze, ‘zo noemt iedereen mij.’


  ‘Vetje?’ zei Zeik. ‘Bedoel je als afkorting van Yvette?’


  ‘Ja,’ zei ze, ‘hoe zou ik het anders bedoelen?’


  ‘Geen idee,’ zei Zeik. ‘Maar goed, Vetje, je bent verpleegster, zeg je. En je kwam zonder twijfel van je werk in de kliniek?’


  ‘Inderdaad,’ zei ze, ‘avonddienst. En niet minnetjes ook. Drie mensen met een gebroken been, een man met een verschoven nekwervel, twee vrouwen met een mislukte abortus, en een pervert die zelf een bol mastiek in z’n kont had gepropt en die er niet meer uit kreeg. Was ik maar de echtgenote van een miljonair geworden in plaats van verpleegster.’


  ‘De echtgenote van een miljonair kun je toch nog altijd worden?’ troostte Zeik haar.


  ‘Ik vrees van niet,’ zei Vetje, ‘miljonairs willen altijd vrouwen met grote tieten en geen kleine, zoals de mijne.’


  ‘Wie het kleine niet eert is zo stom als een peerd,’ zei Zeik.


  ‘Als wat?’ vroeg Vetje.


  ‘Een peerd,’ zei Zeik.


  ‘Wat is een peerd?’


  ‘Een paard.’


  ‘Waarom zeg je dan een peerd als het een paard is?’


  ‘Omdat het anders niet rijmt op eert,’ zei Zeik. ‘Dat is poëzie.’ Hij wilde eraan toevoegen: maar voor poëzie ben jij wellicht veel te stom, achterlijke trut, maar hij hield zich in. ‘Ter zake, Vetzakje,’ zei hij.


  ‘Vetje,’ zei ze, ‘waarom maak jij daar Vetzakje van?’


  ‘Een verspreking,’ zei hij, ‘trek je er maar niks van aan. Iedereen verspreekt zich wel eens, behalve de koning en de paus.’


  ‘Ik ben helemaal geen vetzakje,’ zei Vetje, ‘ik weeg maar negenenvijftig kilo.’


  ‘Zo weinig?’ zei Zeik. ‘Dat is minder dan het peerd van Christus. Enfin, Vetje, je liep dus van je werk door dit parkje… waarnaartoe?’


  ‘Naar huis,’ zei ze. ‘Ik woon op de Ottogracht en snij de weg af door via dit parkje te gaan.’


  ‘Juist,’ zei Zeik. ‘En toen?’


  ‘Toen zag ik dat meisje liggen,’ zei Vetje. ‘Op haar rug in het gras. Eerst dacht ik nog: die ligt wat te zonnen, tot me te binnen schoot dat het donker was. Je moet wel gek zijn om te gaan liggen zonnen in het donker.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Zeik, ‘en toen, Vetje?’


  ‘Ik boog me over haar heen,’ zei Vetje, ‘en ik zag meteen dat ze dood was. Ik ben niet voor niks verpleegster. Ik herken een dode als ik er een zie vanaf een kilometer.’


  ‘Zo zo… Een kilometer…’ zei Zeik. ‘Een heel eind. Ja, zeg maar gerust een roteind… Een heuse kilometer… En toen?’


  ‘Toen liep ik naar die telefooncel daar en ik belde de politie. Die zei mij om hier te wachten, en vijf minuten later waren jullie hier. Dat was snel.’


  ‘We doen alles snel,’ zei Zeik. ‘Als je me nu even wilt excuseren, ik moet dringend wateren.’ Hij verliet het busje, ging pissen tegen de struik, en keerde terug. ‘Vetje, voor alle zekerheid,’ zei hij, ‘want we kunnen niks uitsluiten: kun je mij ervan overtuigen dat jij haar niet vermoord hebt?’


  ‘Ja,’ zei Vetje.


  ‘Oké dan,’ zei Zeik. ‘Dan mag je nu vertrekken. Blijf wel in de stad, voor als we je nodig hebben.’


  ‘Natuurlijk blijf ik in de stad,’ zei ze, ‘sterker nog, ik ga linea recta naar bed. Het was me het dagje wel.’


  ‘Ja, dat zal wel,’ zei Zeik, ‘met die mislukte abortussen en die bol mastiek en al dat gedoe. Je zou voor minder onder de wol kruipen. Tot ziens.’


  Hij verliet het busje, en dacht: geen al te prettig meisje. Maar ja, waar vind je nog wel leuke meisjes? Die Sally Boonewijck lijkt me wel wat, met als nadeel dat ze dood is. Hij liep weer naar het lijk, staarde naar de doorkruiste vier en de twaalf, en zei bij zichzelf: ‘Eerst een negen doorkruist, dan een vier, en de twaalf is dezelfde gebleven. Daar moet iets achter schuilen… Maar wat, wát in godsnaam?’


  Terwijl hij zich daarover verder het hoofd brak zaten El Bazaz en Compas tijdens hun huis-aan-huisbezoeken een Martini Bianco te drinken bij een kolonel op ruste, Georges De Punne. ‘Nee,’ zei die, ‘niks gehoord, niks gezien. Als ik een boek van Harry Mulisch zit te lezen weet ik voor de rest van toeten noch blazen.’


  ‘Broekgat leest ook boeken van Harry Mulisch,’ zei Compas tegen El Bazaz.


  ‘Wie?’ vroeg kolonel De Punne.


  ‘Inspecteur Broekgat,’ zei Compas, ‘een jonge collega van ons. Een beetje een vreemd figuur. Spoort niet helemaal. De ene dag het zonnetje in huis, de andere dag een donderwolk met een zwart randje.’


  ‘Stinkt ook wel eens uit z’n bek,’ voegde El Bazaz eraan toe, ‘naar oud vleesbrood. Heel vies. Ik ben nooit gek geweest op vleesbrood.’


  ‘Ik ook niet,’ zei De Punne. ‘Geef mij maar een goeie ouwe gehaktbal.’ Hij stopte z’n pijp en produceerde even later enorme rookwolken. ‘Ik eet al m’n gehele leven gehaktballen,’ zei hij, ‘behalve in de oorlog, toen ik als majoor in Engeland was gedropt om daar onze regering in ballingschap te adviseren. Zoals je weet, Engeland en gehaktballen, dat slaat als een toverstok op een galblaas. Ja, de oorlog, dat was niet m’n favoriete strijd tegen de Duitsers. Let op, ik heb niets tegen de Duitsers, behalve dat ze hamertenen hebben. En okselhaar. En veel te weinig huisdieren. En een kop koffie op z’n tijd. Geen suiker, wel een wolkje melk graag. M’n weduwe had het moeten meemaken. Zwijg me van dat wijf. Me laten zitten voor een luitenant-generaal met een gescheurd trommelvlies. Dat zal haar leren. En dat in deze jaren van trouw en onlust. Ik blijf het zeggen: een vrouw moet eerst haar bek dichthouden en dan pas haar benen. Was het niet de grote staatsman Churchill die zei: “Who is afraid of the dark will pull your finger in the morning?” Daar kunnen we gerust een brokje van leren. Nog een Martini, guys and dolls?’


  El Bazaz keek op z’n horloge, dan op de wandklok en dan naar Compas, die bijna onmerkbaar knikte. ‘Goed, kolonel, nog eentje dan,’ zei hij.


  De kolonel schonk de glazen zo goed als vol, en zei: ‘Nee, niks gehoord of gezien. En dat allemaal dankzij Harry Mulisch, de jid met de grootste neus sinds Cleopatra per ongeluk een stukje van de hare afhakte tijdens het hoelahoepen…’


  Spreekt die nu zoals Übertrut of vergis ik mij? dacht Compas. Heeft Übertrut een rage in gang gezet? Of vergis ik mij? Want wie vergist zich nooit? Slechts hij die werpe de eerste steen! Ze kon haar gedachtegang met moeite volgen en richtte zich weer op de kolonel, die zei: ‘Dit alles is de schuld van de jeugd. Met hun Elvis Presley. Wat denkt hij wel, met z’n shaken? Dat hij de economische crisis zal oplossen? Voor mij mag hij net zo lang shaken tot z’n middenrif achterstevoren hangt. Een moord zeiden jullie? Op een meisje? Nee, daar heb ik niks van gemerkt. Op dat soort dingen let een mens van mijn leeftijd niet. Toen ik jong was, ja, toen ging ik naar de kerk. Maar nu? Met die priesters die niet eens meer weten hoe je in het Latijn zegt dat de facteur zo bezopen is als de kat van oma “One Eye” Van de Velde. Het andere heb ik per ongeluk eruit geschoten met m’n kruisboog. Ze had maar niet voor m’n vizier moeten opduiken, of althans niet zonder beschermende bril. Maak dat de ganzen wegwijs. Nog een Martini, trippelpoesjes?’


  El Bazaz keek naar de wand, dan naar de klok, dan knikte hij naar Compas, die zei: ‘Nog eentje dan, kolonel, al word ik wel alreeds een genster van tipsy.’


  ‘Geen wonder,’ zei De Punne, ‘’t is Hongaarse Martini. Daar kijken ze niet op een halve emmer pure alcohol meer of minder. Drink maar lekker op, voor de soebatten sluiten.’ Daar bleef het niet bij, in die zin dat El Bazaz lichtelijk dronken en Compas zo zat als een wenteltor de flat van de kolonel verlieten, afzagen van verder onderzoek, en zich naar het brigadekantoor begaven, waar Compas in het toilet heel haar binnenbekleding naar buiten braakte. Ze besloot ter plekke om nooit meer Hongaarse Martini te degusteren als was het water van de pomp.


  Zeik, die eerder was gearriveerd op de brigade, zei tegen El Bazaz: ‘Ik duld heden geen uitstel. De ouders van de vermoorde Sally Boonewijck, Lowie en Jeanne, worden nog vanavond van hun bed gelicht en naar hier overgebracht voor ondervraging. Hetzelfde geldt voor die zogenaamde verloofde, een zekere Arthur Oorkond. Hierwaarts met die bokkenpruik! Mohamed, ga de adresgegevens aan de geüniformeerden geven, opdat ze de genoemde personen tot voor m’n neus kunnen brengen. Houd ze wel gescheiden. Ik zal eerst die Lowie en Jeanne op de rooster leggen, daarna die Oorkond.’


  ‘Je verdenkt hen toch niet, Jean-Pierre?’ vroeg El Bazaz. ‘Of toch?’


  ‘Niemand is onverdacht tot het tegendeel van de twijfel is bewezen,’ zei Zeik.


  El Bazaz liep naar beneden, en Compas kwam lijkbleek de kamer binnen, wat haar op enig leedvermakelijk gegrinnik van Broekgat kwam te staan. Ze stak haar tong naar hem uit. ‘Wat is er met jou aan de hand?’ vroeg Zeik. ‘Je ziet zo wit als een onderbroek die ik twee jaar of langer niet gedragen heb.’


  ‘Ik heb een verkeerde hors d’oeuvre gegeten,’ zei Compas.


  ‘Altijd oppassen met hors d’oeuvres,’ zei Zeik, ‘je hoeft geen koksmuts te dragen om dat te weten. Broekgat! Een kop bloedhete gitzwarte koffie voor inspecteur Compas!’ Schoorvoetend liep Broekgat naar de pot koffie.


  El Bazaz kwam weer binnen. ‘De geüniformeerden gaan de betrokkenen ophalen,’ zei hij.


  ‘Zoals het hoort,’ zei Zeik. Hij stak een sigaret op. ‘À propos, heeft het buurtonderzoek iets opgeleverd?’


  ‘Geen kloten,’ zei El Bazaz.


  Broekgat kwakte een kop koffie neer voor Compas, die mondjesmaat dronk en zich alras iets minder mottig voelde. Zoals eerder al bleek herstelde ze snel, wat in haar voordeel werkte.


  ‘Die doorkruiste vier en die twaalf,’ zei Zeik, ‘iemand enig idee?’


  ‘De moordenaar heeft op z’n vierde z’n zwemdiploma niet gehaald,’ zei El Bazaz, ‘en is derhalve op z’n twaalfde bijna verdronken.’


  ‘Plausibel, maar niet plausibel genoeg,’ zei Zeik. Hij fronste z’n voorhoofd.


  ‘Eerst wilde hij de negen stappen in de filosofie van Sahib Adrinatuh zetten, het werden er twaalf,’ zei Compas. ‘Daarna wilde hij vier stappen in die filosofie zetten, en het werden er weer twaalf.’


  ‘Sahib Adrinatuh is te onbekend bij het grote publiek,’ zei Zeik, ‘en zo’n moordenaar wil hoogstwaarschijnlijk net dat grote publiek bereiken, om zo beroemd mogelijk te worden. Dat is de clou van de affaire. Beroemd wil hij worden, en dat z’n naam klinkt als een klok, maar eerst speelt hij een spelletje met ons, via een doorkruiste negen en vier, en een niet-doorkruiste twaalf. De vraag is of het hierbij blijft. In een paar dagen vermoordt hij twee meisjes, staat hij klaar om een derde te vermoorden? En had hij Sally in gevangenschap terwijl hij Marie-Anne vermoordde? Verdomd, ik ben vergeten te vragen aan Lakvoet hoe lang Sally al dood was en of ze werd verkracht. Ik gok zelf op ongeveer tweeënhalf uur en nee, ze is niet verkracht door de impotente homo die geen zin in seks had. Zo, dat schiet goed op. Al wat we moeten doen is hem bij de kladden grijpen. Trouwens, Selma, wie is Sahib Adrinatuh?’


  ‘Een Indische goeroe,’ zei Compas, ‘ik heb over hem gelezen in een toevallig gevonden periodiek. Het schijnt dat hij zieken kan genezen en gezonde mensen ziek maken.’


  ‘Dat tweede kan ik ook,’ zei El Bazaz, ‘gewoon wat rattenvergif in hun beker warme chocola gooien zonder dat ze het zien.’


  ‘Ja,’ zei Compas, ‘maar de Sahib gebruikt niet eens rattenvergif. Hij doet het louter door handoplegging.’


  ‘Als ik het voor het zeggen had,’ zei El Bazaz, ‘ik zou z’n twee handen laten afhakken. Het zou dan wel gedaan zijn met de handopleggingen van die Indische viezerik. Ik heb nooit wat gehad met Indiërs, behalve dat ze koeien met rust laten, dat vind ik wel oké. Voor de rest kunnen ze de pot op, met hun duizendjarig rijk, hun racistische ideeën en hun uitgekiende bureaucratie onder leiding van paljassen die je niet anders kunt kwalificeren dan als massamoordenaars.’


  ‘Laten we ons concentreren op ónze massamoordenaar,’ zei Zeik.


  ‘Twee meisjes vormen geen massa, Jean-Pierre,’ zei El Bazaz.


  ‘Van de week zijn het misschien drie meisjes,’ zei Zeik, ‘en binnen een paar maanden mogelijk vijfentwintig. Dat begint al aardig op een massa te lijken.’


  ‘Het is toch de bedoeling dat we hem zo snel mogelijk vatten?’ zei El Bazaz.


  ‘Juist ja,’ zei Zeik, ‘dat was me even ontschoten. Zo snel mogelijk. Verdomd, ik moet alweer pissen.’ Hij liep naar het toilet, waterde aldaar tot hij een ons woog, en keerde weerom. ‘Nog iets gebeurd in m’n afwezigheid?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ zei Compas.


  ‘Niks,’ zei Broekgat.


  ‘Geen kloten,’ zei El Bazaz. Het wachten was op het echtpaar Boonewijck en Arthur Oorkond. De geüniformeerden die hen gingen halen, hadden eveneens tot taak om de drie op de hoogte te brengen van Sally’s overlijden. Dan was dat alvast achter de rug en hoefde Zeik het niet te doen. Zulks stemde Zeik tevreden. Altijd maar ouders informeren betreffende de moord op hun dochter, dat was hij beu.


  El Bazaz doodde de wachttijd door een krant te lezen, Broekgat door zich verder te verdiepen in de roman van Harry Mulisch, Compas door haar nagels te vijlen, en Zeik door te dagdromen dat hij wereldkampioen tafeltennis was geworden na een exclusieve overwinning in de finale tegen de Chinees Ho Yu Hong, een klein ventje met uitpuilende ogen, oren als van een rhesusaap, en een tongval die sterk aan het Mandarijn deed denken. Ik tafeltennis veel te weinig, dacht Zeik, en ik speel te weinig op m’n drumstel, en ik sla te weinig op m’n boksbal, en ik hou me te weinig bezig met m’n verzameling miniatuurtreintjes uit de zeventiende eeuw. Ik heb gewoon te weinig tijd voor m’n talrijke hobby’s. Ooit, als ik met pensioen ben, zal ik tafeltennissen tot ik erbij neerval, drummen tot ik te gronde stuik, boksen tot ik bewusteloos word teruggevonden, en met m’n treintjes spelen tot ik geen tsjoek tsjoek meer kan zeggen. Zover zijn we nog niet. Ik heb nog wel een paar jaar voor de boeg. Zal ik in de tussentijd een leuk meisje ontmoeten, dat alles met me deelt? Hij stelde zich dat meisje voor. Klein, uitpuilende ogen, oren als een resusaap en een tongval die sterk aan het Limburgs deed denken. Ja, dacht hij, een toffe meid uit Hasselt. Hoe klein ze mag zijn, over de grootte van haar memmen mag ze niet klagen. En dan haar preut! Flink behaard, behoorlijk diep, en geurend naar maneschijn. Ze moet er natuurlijk akkoord mee gaan dat ik ongeveer achttien uur per etmaal bezig ben met achter moordenaars aan zitten. Weet je wat, ik zorg ervoor dat ze meteen zwanger is, zodat ze haar tijd kan verbeuzelen met het verzorgen van ons kindje. Hopelijk een jongetje, dat ik als naam Sylvain zal meegeven. Sylvain Zeik, wat een mooie naam voor zo’n pasgeboren rotzakje… Ik zal hem streng maar rechtvaardig overheersen en hem begeleiden tot hij een brave jongen is die geen vlieg kwaad zou doen. Hoe zou m’n Limburgse verloofde heten? Dat maakt me niks uit, zolang het maar niet Rita of Sonja is. De gedachte aan z’n twee ex-vrouwen bracht hem bij de gedachte aan Roger Puttemans, z’n naar Zuid-Spanje gevluchte vroegere beste vriend. Als jij ooit terugkeert, Roger manneke, dacht hij, dan sla ik je de kop in. Met de koekenpan, het deksel van de vuilnisbak of een kous gevuld met paardenhoeven, het kan me niet schelen. Maar je zal het alleszins niet navertellen, jij judas met de twee gezichten! Hij voelde dat hij zich aan het opwinden was, en om te kalmeren noemde hij in omgekeerde volgorde alle letters van het alfabet op, en daarna in de juiste volgorde. Hij vond de omgekeerde volgorde logischer in elkaar zitten dan de juiste volgorde.


  ‘Ik lees hier in de krant,’ zei El Bazaz, ‘dat commissaris Übertrut tijdens z’n perspraatje aangaande de De Raeve-zaak een journalist in het rechteroog heeft gespuwd.’


  ‘Geef hem eens ongelijk,’ zei Compas.


  ‘Allemaal schorremorrie, die pers,’ zei Zeik.


  ‘Staat er een foto van Übertrut bij het artikel?’ vroeg Compas.


  ‘Nee,’ zei El Bazaz, ‘alleen een foto van dat rechteroog. Je kan het spuwsel van Übertrut er goed in zien zitten.’


  ‘Toon ’ns,’ zei Compas.


  El Bazaz toonde de foto aan Compas, daarna aan Zeik, die zei: ‘Wat een lelijk rechteroog is me dat. Als dat stukje journalist een even lelijk linkeroog heeft kun je hem de man met de lelijkste ogen van Vlaanderen noemen.’


  ‘Wat vind je van mijn ogen?’ vroeg Compas aan Broekgat, om hem te jennen.


  ‘Twee diepe poelen van inktzwarte duisternis,’ zei Broekgat. Allen lachten hartelijk om deze uitspraak, behalve Broekgat. Die las inwendig borrelend van woede verder in z’n roman van Harry Mulisch, overigens een roman die hem de keel uithing. Alleen al de naam van het hoofdpersonage. Wie heet er in godsnaam Archibald? Toch niemand! dacht Broekgat in zichzelf. En Strohalm. Wie heet er Strohalm? Niemand! Broekgat, dat is tenminste een naam! Ivo Broekgat! Ooit zal deze naam op eenieders lippen branden! Hij voelde dat hij zich aan het opwinden was, en om te kalmeren ging hij in het toilet zitten masturberen, met in z’n geest een foto van Brigitte Bardot met een kwak mayonaise tussen haar borsten. Daarna keerde hij weerom.


  Tien minuten later werd een jammerend echtpaar binnengebracht door een geüniformeerde agent. Zeik stapte op hen toe, gaf de agent toestemming om weg te gaan, en samen met El Bazaz begeleidde hij de grienende Boonewijcks naar de ondervragingskamer. Hij vroeg hun ten eerste of ze het lijk van hun dochter al geïdentificeerd hadden, en het bleek van wel, daar ze immers Sally duidelijk hadden herkend in het mortuarium waar de agent hen had heen gevoerd, en ten tweede of ze een glaasje water, een flesje fris of een kopje thee wensten. Noch Lowie noch Jeanne wenste iets te drinken. Lowie vroeg wel of hij een sigaret mocht draaien. ‘Draai zoveel je wil, Lowie,’ zei Zeik, ‘zolang je er niet draaierig van wordt is alles in orde.’ Hij dacht met deze woordspeling het ijs te breken, wat volgens hem gelukt was, want Jeanne moest erg lachen om z’n taalmopje. Terwijl ze lachte kon je zien dat haar weinige tanden bruin zagen, alsof ze zonet haar bordje stront prima had leeggegeten. Ook Lowie had bruine tanden. En zowel Lowie als Jeanne had mee-eters naast de neusvleugels. Nadat Lowie z’n sigaret had gedraaid en ze had aangestoken met een aansteker, dacht Zeik: van zo’n stinkende klootzak wordt de aansteker niet gestolen, en van mij wel. Hij kuchte, liet z’n vingerkoten kraken, kuchte nogmaals en zei: ‘Geachte Lowie en Jeanne, hier zitten we dan, in verdriet verenigd. Mag ik jullie, uit naam van mezelf, de hier eveneens aanwezige inspecteur El Bazaz en heel de Moordbrigade van Gent, condoleren met jullie klaarblijkelijke verlies? Ik weet wat het is om een kind te verliezen, want ooit heeft een verre kennis van mij, wiens naam ik helaas ben vergeten, eveneens een kind verloren. De stomme kleine was in de waterput gesukkeld en verdronk. Een heel drama voor de familie ter zake, dat spreekt vanzelf. En ook jullie Sally is van ons weggerukt, op een manier die niemand van ons in het verleden had kunnen voorspellen. Wurging. ’t Is geen kattenpis. Luchtpijp gebroken enzovoort enzoverder. Heb jij nog vragen voor Lowie en Jeanne, Mohamed?’


  ‘Hebben jullie haar zelf vermoord?’ vroeg El Bazaz.


  Jeanne begon luid te huilen en Lowie zei: ‘Voor den droes niet. Volk als wij vermoordt z’n eigen kroost niet. Dat zweer ik op het hoofd van m’n kinderen.’


  ‘Oké dan,’ zei El Bazaz, ‘ik vroeg het maar even. Het was niet m’n bedoeling om totale paniek en hysterie te laten uitbreken. Droog je tranen, mevrouw.’


  ‘Zeg maar Jeanne,’ zei Jeanne, nadat ze inderdaad haar tranen had gedroogd.


  ‘Als jij Jean-Pierre zegt,’ zei Zeik.


  ‘En tegen mij Mohamed,’ zei El Bazaz.


  ‘Zoals jullie weten ben ik Lowie,’ zei Lowie.


  ‘Ja, dat wisten we,’ zei Zeik. ‘Welja, de volgende vraag is simpel: hield Sally van Italiaans eten?’ Hij stak een sigaret op met de aansteker van Lowie en propte die ongemerkt in z’n zak.


  ‘Italiaans eten?’ zei Lowie. ‘Dat is veel te duur voor ons, Jean-Pierre.’


  ‘We zijn maar arme mensen,’ zei Jeanne.


  ‘Wat doen jullie zoal voor de kost?’ vroeg El Bazaz. Zeik vond dit een uitmuntende vraag van z’n collega. Voor hetzelfde geld had ik ze zelf gesteld, dacht hij.


  ‘Welnu,’ zei Lowie, ‘ik ben puttengraver voor de nationale commissie van ondergrondse levensvormen, en m’n vrouw Jeanne heeft altijd gewerkt als consulente bij de vereniging ter promotie van beerkarren, maar de laatste zes jaar is ze werkloos vanwege haar vergeetachtigheid.’


  ‘Ja,’ zei Jeanne, ‘ik vergat ’s morgens altijd om naar m’n werk te gaan. Dat begon m’n baas op te vallen, en de klootzak heeft me ontslagen. Maar dat heeft hij niet voor niks gedaan! Op een nacht ben ik door z’n brievenbus gaan pissen en op een andere nacht heb ik de banden kapotgestoken van de bromfiets van z’n schoonzuster.’


  ‘Dat zijn strafbare feiten, dat weet je toch,’ zei El Bazaz.


  ‘Ja, dat wist ik ooit wel,’ zei Jeanne, ‘maar ik vergat het.’


  ‘Enfin,’ zei Zeik, ‘het is hoe dan ook het soort strafbare feiten waarmee wij, inspecteurs van de Moordbrigade, ons niet bezighouden, maar toch raad ik je aan, Jeanne, om met name niet meer in brievenbussen te pissen, want als de mensen dan hun post gaan ophalen is die helemaal doorweekt en wordt het een vies boeltje.’


  ‘Ik beloof dat ik in geen enkele brievenbus meer zal pissen, Jean-Pierre,’ zei Jeanne, ‘en ook niet meer zal schijten in de serre van onze buren.’


  ‘Beloofd is beloofd,’ zei Zeik, ‘maar nu iets anders: was Sally een losgeslagen meisje? En je mag op deze vraag gerust antwoorden in een notendop.’


  ‘Het is maar wat je losgeslagen noemt,’ zei Lowie.


  ‘Ik noem het wat het woord betekent,’ zei Zeik.


  ‘Dus je bedoelt eigenlijk of ze een meisje was met wie geen hond te bezeilen viel?’ vroeg Lowie.


  ‘Met wie geen lánd te bezeilen viel,’ corrigeerde Zeik.


  ‘Land?’ zei Lowie. ‘Hoe zit dat dan met die hond?’


  ‘Je verwart waarschijnlijk geen land te bezeilen met geen hond die er brood van lustte,’ zei Zeik.


  ‘Het zou goed kunnen,’ zei Lowie, ‘want ik ben vaak ten dooi aan verwarring.’


  ‘Ten prooi,’ zei Zeik.


  ‘Soms wel,’ zei Lowie.


  ‘Maar nu je over losgeslagen begint,’ zei Jeanne, ‘kan ik wel zeggen dat onze Sally geen braaf kind was. Een dievegge, een hoer, een intrigante en een atavistische cynicus, dat was ze! Ik ben blij dat ze dood is!’


  ‘Ik ook,’ zei Lowie, ‘op een keer heeft ze m’n lievelingshamster, Frère Jacob, niet alleen in de fik gestoken maar hem daarna niet eens geblust. Frère Jacob heeft het niet overleefd, Jean-Pierre en Mohamed, dat kan ik jullie wel verzekeren. Het diertje was zodanig verbrand dat we hem niet eens meer konden laten taxidermeren. Daarom heb ik m’n andere lievelingshamster, Soeur Sourire, maar laten taxidermeren, zodat we tenminste toch íets getaxidermeerds in huis hadden.’


  ‘Wat me opvalt,’ zei El Bazaz, ‘is dat jullie daarnet allebei zeiden dat jullie blij zijn met de dood van Sally. Is dat niet enigszins een ouderpaar onwaardig?’


  ‘Onwaardig!’ riep Lowie. ‘Onwaardig! Je zou wel anders gepiept hebben als Sally jouw dochter was, Mohamed!’


  ‘Ze kan onmogelijk m’n dochter geweest zijn, Lowie,’ zei El Bazaz, ‘want ik heb nooit met Jeanne geneukt.’


  ‘Nee?’ zei Jeanne. ‘Wie was die bruine aap dan met wie ik ooit ’ns in bed ben gedoken?’


  ‘Dat was Abdullah,’ zei Lowie, ‘en daar wil ik het niet meer over hebben. Dat hebben we uitgepraat.’


  ‘Ja, dat is waar,’ zei Jeanne, ‘drie dagen lang hebben we het uitgepraat, tot ik op bevel van Lowie Abdullah een telegram heb gestuurd met de boodschap dat hij m’n kloten kon kussen en dat ik hem nooit meer wilde zien.’


  ‘En heb je hem nooit meer gezien?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Nog één keer,’ zei Jeanne, ‘bij de gratis uitdeling van poedersoep, georganiseerd door de firma Knorr. Abdullah koos voor de erwtensoep, maar ik ging resoluut voor de tomatensoep. Daar zijn wij dol op, is het niet, Lowie?’


  ‘We zouden alle dagen tomatensoep eten,’ zei Lowie, ‘tot het godverdomme onze strot uit komt. Maar voor arme, marginale mensen als wij is zelfs tomatensoep een dure aangelegenheid. We zijn zo arm dat we soms drie keer na elkaar tompoezen eten.’


  ‘Die zijn toch ook duur?’ zei Zeik.


  ‘Ja,’ zei Jeanne, ‘maar we stelen ze uit de bakkerij van Van Rietvoorde.’


  ‘Ten eerste,’ zei Zeik, ‘is het stelen van tompoezen een strafbaar feit, en ten tweede, je moet stelen bij bakker Jules De Smaele, die heeft het beste gebak van heel Gent, al wil hij wel ’ns braaksel als ingrediënt gebruiken in plaats van biscuit.’


  ‘De Smaele, dat moet ik onthouden,’ zei Jeanne. ‘Hoe heet hij ook weer, zeg je?’


  ‘De Smaele,’ zei Zeik, ‘Jules De Smaele.’


  ‘Lekker, lekker,’ zei El Bazaz.


  ‘Oké,’ zei Zeik, ‘dit hebben we ook weer gehad. Jullie gaan vrijuit, en ik hoop dat jullie ondanks alles Sally een toffe begrafenis geven en haar zullen gedenken in jullie gebeden.’


  ‘Dat zien we later dan wel weer,’ zei Lowie, ‘kom, Jeanne, we gaan naar huis, nog een paar neuten drinken, om te bekomen.’


  ‘Zijn neuten niet duur voor arme mensen als jullie?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Ja, maar we stelen ze bij likeurwinkel Bosmans,’ zei Jeanne. Net als haar echtgenoot stond ze op en de twee zeiden nog ajuus tegen Zeik en El Bazaz, waarna ze de ondervragingskamer verlieten.


  ‘Mensen zitten raar in elkaar,’ zei Zeik. ‘Eerst komen ze hier huilend aan, en daarna blijkt dat ze de dood van Sally toejuichen.’


  ‘De wereld stikt van de onbarmhartige smeerlappen, Jean-Pierre,’ vatte El Bazaz de boel samen.


  ‘En opletten doen ze ook niet,’ zei Zeik, ‘die Lowie heeft niet eens doorgehad dat ik z’n aansteker heb gejat.’


  Ze liepen naar de inspecteurskamer, waar een kerel op de stoel van El Bazaz zat. ‘Dit is Arthur Oorkond, de verloofde van Sally Boonewijck,’ zei Broekgat.


  ‘Van m’n stoel jij,’ snauwde El Bazaz.


  Oorkond sprong op van de stoel. ‘Meneer Oorkond,’ zei Zeik, ‘ik en collega Compas zullen je ondervragen, zodat inspecteur El Bazaz naar huis kan. Broekgat, jij mag ook naar huis. Morgen hier op het kantoor om halfacht. Vandaag is voorbij, voor eeuwig voorbij. Maar niet voor ons, Compas. Kom, Oorkond, volg ons maar.’ Ze namen afscheid van Broekgat en El Bazaz, en Zeik en Compas liepen Oorkond voor naar de ondervragingskamer, waar ze elk een stoel uitkozen.


  Zeik stak een sigaret op met z’n nieuwe aansteker, en zei: ‘Ben jij de genaamde Oorkond, Arthur, alhier ter stede?’


  ‘Ja meneer,’ zei Oorkond.


  ‘Dat komt goed uit,’ zei Zeik, ‘want als je iemand anders was geweest had dit hele gedoe weinig zin gehad.’ Hij nam een hevige trek van z’n sigaret, zoog de rook diep in z’n longen, en blies de rook daarna via z’n mond en neusgaten naar buiten, omdat dit nu eenmaal de manier was waarop Zeik van z’n sigaretjes genoot. Hij snoot z’n neus. Daarna zei hij: ‘Mag ik je schoenen eens zien?’


  ‘M’n schoenen?’ zei Oorkond verbaasd als geen ander.


  ‘Ja, je schoenen!’ riep Zeik. ‘Is dat onbegrijpelijk? De schoenen! Les souliers! The shoes! Die Schuhe! Los corazón!’


  ‘Is corazón schoenen in het Spaans?’ vroeg Compas.


  ‘Allicht niet,’ zei Zeik, ‘maar ik ken maar één woord Spaans.’


  Oorkond legde z’n rechtervoet op tafel en je kon merken dat hij een zware werkschoen droeg van het Nederlandse merk Van der Puup, populair begin jaren zestig, maar in 1966 failliet gegaan nadat de ouwe Van der Puup al z’n geld geïnversteerd had in de Roemeense rabarberindustrie, met kwalijke gevolgen voor z’n bedrijf en z’n persoonlijke bezit. Hij kon niet eens meer een bloemetje kopen voor z’n vrouw, en dus kocht zíj dan maar een bloemetje voor hém, omdat ze nog 1200 gulden onder haar matras had zitten. Later overleden beiden.


  ‘Hij draagt niet de Appalechio-schoenen van de moordenaar,’ fluisterde Zeik in het oor van Compas.


  ‘Nee,’ fluisterde ze terug, ‘maar misschien heeft hij meer dan één paar schoenen.’


  ‘Laten we hopen van niet,’ fluisterde Zeik, en met een normale stem zei hij vervolgens tegen Oorkond: ‘Ben jij een Italiaanse kok?’


  ‘Nee,’ zei Oorkond, alweer verbaasd als geen ander, ‘ik ben een Vlaamse rattenvanger. En niet van de minste. Een gemiddelde van zesendertig gevangen ratten per week. Wijs mij iemand aan die het beter doet.’


  Zeik wees naar Compas. Oorkond keek haar verrast aan, en zei: ‘Serieus?’


  ‘Het was een grapje,’ zei Zeik.


  ‘Gelukkig maar,’ zei Compas. ‘Ik heb immers nog nooit in m’n leven een rat gevangen.’


  ‘Maar we dwalen af,’ zei Zeik. ‘Wat heb jij met de getallen negen, vier en twaalf?’


  Oorkond dacht een wijle na, en zei: ‘Ik ben negen keer gebeten door een rat, ik heb vier keer zelf een rat gebeten, en ik heb twaalf keer een rat laten leven omdat ze me zo angstig aankeek met haar lieve oogjes. Verder heb ik niks met die getallen.’


  Zeik fluisterde in het oor van Compas: ‘Ik denk alleszins niet dat hij de moordenaar is.’


  ‘Ik ook niet,’ fluisterde Compas in Zeiks oor, en hoe het kwam, ze wist het niet, maar ze had ineens zin om haar tongpunt in dat oor te steken. Ze kon zich uiteraard beheersen en stak haar tongpunt nergens in.


  ‘Wanneer werd je ongerust over de afwezigheid van Sally?’ vroeg Zeik, die met deze vraag enige informatie wilde vergaren die mogelijk belangrijk was.


  ‘Weet je,’ zei Oorkond, aan wie je het niet kon zien of hij z’n woorden wikte, ‘Sally was een wild meisje. Ik zag haar soms drie dagen niet, en dan was ze op de hort, zich nergens wat van aantrekkend, afspraken negerend, als een vrije buffel in de wildernis, zich slechts voedend met enige bladeren, wat noten en een occasionele pol gras. Ik besefte wel degelijk dat dit marginale, onhandelbare meisje de vrouw van m’n leven was, maar dat ik me moest onderwerpen aan haar onstuimige karakter, haar nietsontziende balorigheid en haar aangeboren drang om de boel op stelten te zetten. Eén man was niet genoeg voor haar, en hoe vaak was ze bij nacht niet te vinden in de parken van Gent, waar ze achter struiken en bosschages de lullen afzoog of afrukte van geile kerels her en der. Seksualiteit met haar was een feest, zij het een feest waarop je nooit de hoofdgast was. Ik kon me daar echter bij neerleggen, inspecteurs, en ik rekende erop dat ooit de woeste vlammen in haar hitsige binnenste zouden doven, dat ze tot de jaren van verstand zou komen, en dat ik ooit met haar een normaal leven zou kunnen opbouwen, inclusief een eigen werkmanshuisje, twee koters, een Duitse herder, en een abonnement op de krant Het Volk, het dagblad der proleten. Voor de Duitse herder had ik al een naam klaar, Blaffie…’


  ‘Is dat niet een wat onnozele naam voor een Duitse herder?’ zei Zeik. ‘Een Duitse herder moet je een hard klinkende naam geven, als het bevel van de Sturmbahnführer. Raus! Dát is een naam voor een Duitse herder. Of Aufmachen! Of Hineininterpretieren!’


  ‘Is Hineininterpretieren wel een goeie naam voor een hond?’ vroeg Compas zich af.


  ‘Wel als je ’m afkort tot Hinein,’ zei Zeik.


  ‘Of nog korter,’ zei Compas, ‘tot Hin.’


  ‘Nee,’ zei Zeik, ‘Hin, dat bekt niet. Je moet nog heel wat leren op het gebied van hondennamen, inspecteur Compas.’


  ‘Dat weet ik, inspecteur Zeik,’ zei Compas. Ze noemden elkaar bij hun graad, omdat Oorkond niet het soort persoon was in wiens nabijheid je een beetje familiair ging zitten doen.


  ‘Ga door over Sally,’ zei Zeik, ‘en op welk moment je haar afwezigheid als een vermissing ging beschouwen.’


  ‘Welja,’ zei Oorkond, ‘op die welbewuste avond hadden we afgesproken om naar de parenclub te gaan. Sally keek er weer eens erg naar uit, en ik zweer jullie, een afspraak voor een bezoek naar de parenclub zou ze nóóit voorbij laten gaan.’


  ‘Welke parenclub was het?’ vroeg Zeik.


  ‘De Blauwe Smoes in de Boudewijnstraat,’ zei Oorkond.


  ‘Bestaat die nog altijd?’ zei Zeik. ‘Ik ben er ooit één keer geweest met m’n eerste vrouw Rita. Het viel wat tegen, omdat we er het enige paar aanwezig waren, dus partnerruil was uitgesloten. Ten slotte heeft een van de obers, Julien, dan maar geneukt met Rita, terwijl ik in een kamertje apart m’n fluit aan gort trok. Nog nooit had ik zo lekker gespoten, maar dit uiteraard terzijde, we zijn hier om informatie te verkrijgen in verband met Sally’s dood en niet om details op tafel te gooien betreffende m’n nochtans vermeldenwaardige masturbatietechnieken.’


  ‘Ik doe het wel eens met een sok,’ zei Oorkond.


  ‘Puur amateurisme,’ zei Zeik. ‘Een rotte meloen, dat is je ware.’


  ‘Een komkommer ingesmeerd met kippenhersens,’ zei Compas, waarna ze bloosde.


  ‘Ja ja, dat weten we wel, inspecteur,’ zei Zeik, ‘en thans geen innuendo meer over zelfbevrediging. Vertel verder over de parenclub, Oorkond.’


  ‘Sally zou bij mij aanbellen om acht uur,’ zei Oorkond, ‘en dan zouden we op de fiets naar De Blauwe Smoes rijden. M’n brommer was immers kapot. Een of andere klootzak had suiker in m’n tank gedaan. En nog een klootzak had m’n gaskabel doorgesneden. En een derde klootzak had m’n voorwiel ontvreemd.’


  ‘Zou het niet allemaal gedaan kunnen zijn door dezelfde klootzak?’ vroeg Zeik.


  ‘Verdomd,’ zei Oorkond, ‘nu je het zegt. Daar heb ik nog niet bij stilgestaan. Ik dacht dat ze met z’n drieën waren. Hoe dan ook, inspecteurs, het werd acht uur, het werd negen uur, het werd de volgende dag, middag, vooravond en avond, en wie dook er niet op? Die lieve, mooie, geile Sally van mij. Toen werd ik ongerust. Ik wist met m’n zenuwen geen blijf. Ik bleef maar pils drinken, om m’n nervositeit te onderdrukken. En gehaktballetjes eten, dat deed ik ook. Van die kleintjes. Die had m’n moeder klaargemaakt. Ze zijn zo klein omdat m’n moeder miniscule handjes heeft en alles wat ze klaarmaakt, inclusief gehaktballen, is derhalve petieterig van aard. Nadat ik had besloten dat er iets gebeurd moest zijn met Sally reed ik naar haar ouders, Lowie en Jeanne, die Sally ook drie dagen niet hadden gezien, zodat ze ten dooi aan verwarring waren.’


  ‘Ten prooi,’ zei Compas.


  ‘Goed opgemerkt, inspecteur,’ zei Zeik. ‘En toen, Oorkond?’


  ‘Toen belde ik de politie.’


  Zeik dacht na, Compas krabde aan haar reet, en Oorkond zat er verslagen bij. ‘Dit verhaal ontroert mij, daar niet van,’ zei Zeik, ‘maar politiemensen als wij mogen niet te veel emoties tonen. Daarom blijven m’n ogen droog, Oorkond, en huil ik niet de tranen van de mededogende man. Vergis je echter niet, diep in mij voel ik met je mee, als was ik met jou congenitaal verbonden door een onzichtbare band. Toch kan ik niet anders dan je met je verdriet naar huis te sturen, maar vrees niet, mijn vriend! De dag zal komen waarop de moordenaar door mij in de kraag zal worden gegrepen, en voor het gerecht gesleept als een ordinaire misdadiger! Nu zijn we allen moe, en toe aan slaap en vergetelheid. Ga maar, Oorkond, en niet te veel drinken, want alcohol is al te vaak het middel waarnaar simpele zielen als jij grijpen. Lees liever een goed boek, bij voorkeur niet van Hugo Claus. Die man kan gewoonweg niet schrijven. Hopla, huiswaarts toe!’ Oorkond schudde beide inspecteurs de hand, en verdween.


  ‘Wat denk jij, Selma?’ vroeg Zeik.


  ‘Weinig of niks,’ zei Compas. ‘En jij?’


  ‘Ik denk heel wat,’ antwoordde Zeik, ‘maar of ik er iets mee opschiet, dat is al jarenlang de vraag. Een denker als ik heeft vele zinloze gedachten. Laten we een eind aan deze lange dag en nacht maken, en slapen, slapen, slapen, tot we morgen uitgerust en fris weer aan de slag kunnen.’


  ‘Een goed plan, Jean-Pierre,’ zei Compas, en nog meer woorden hoefden niet meer.
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  Übertrut kwam het kantoor binnen. ‘Broekgat, koffie!’ riep hij. ‘Zeik, El Bazaz, Compas, in m’n kamer!’ Broekgat holde naar de koffiepot en de drie andere inspecteurs liepen achter Übertrut aan naar diens kamer.


  ‘Bij de vloek van de baard,’ zei de commissaris, ‘we zitten met twee moorden en geen moordenaar. Kan iemand dat mij, ik bedoel mij dat verklaren als peperkoek in een glazen huisje? Ik zag gisteren nog jouw oom, inspecteur Compas, en als burgemeester vroeg hij mij om de moordenaar zo snel mogelijk te vinden of er zou wat zwaaien als een vendelier in de turfstreek.’


  ‘Hoe ging het met m’n oom?’ vroeg Compas.


  ‘Zo verkouden als een snip met een halve meter in haar bakkes, maar voor de rest zag hij er niet slecht uit, met z’n pak met grijze krijtstreepjes. Je moet de groeten hebben.’


  ‘Ik ook?’ vroeg Zeik.


  ‘Nee, jij niet, en El Bazaz ook niet,’ zei Übertrut.


  ‘Ik krijg nooit de groeten van iemand,’ zei El Bazaz.


  Broekgat zette een kop koffie neer voor Übertrut en verdween weer. Übertrut nam een slok, en riep: ‘Al sla je me de kalfskop in! Wat een uit de beek geviste koffie! De kraaien zullen het uitbrengen als waren ze pootvogels! Verdikkemieterdemie nog aan toe wegens familiale omstandigheden. Jullie weten zeker niet hoeveel druk er rust op m’n schouders van stavast? Daarom heb ik slechts één enkele eis: vind die moordenaar, of de tamboerijn zal driemaal kraaien. Ik zal de rest wel doen, inclusief de pers afschermen en het parket achter de hand houden. Eerst ga ik om een buikvetmassage. Als je me nodig hebt, dan ben ik niet te bereiken. Vooruit, aan het werk!’


  Übertrut vertrok, en de drie inspecteurs verkasten naar hun eigen kamer. Daar waren ze nog maar net gearriveerd of adjudant Latyn verscheen. ‘Goeiendag, allen,’ zei die, ‘hoewel, voor mij is het helemaal geen goeiendag. Vanmorgen aan de ontbijttafel meldde m’n dochter Anja dat ze zwanger is.’


  ‘Oei,’ zei Compas, ‘van wie, Marcel?’


  ‘Van een vriend van haar broer Ivo uit de mosclub. Het is al erg genoeg dat ik een zoon heb die verslingerd is aan mos, straks ook nog een schoonzoon. Ivo zegt wel dat het een brave jongen is, die geen surrealist kwaad zou doen. Daar wil ik eerst nog de bodeminspectie van doen. Het is niet omdat je zoon iets zegt dat het als een blik bonen is in de overgang. M’n vrouw Betty heeft er een koppel ogen in. Volgens haar zal Anja de petsemanie bachelen tot de klopjacht de vos in de straat pisseloert. Nou ja, wat frommel je ermee?’


  Gaat nu werkelijk iederéén als Übertrut praten of verbeeld ik dat mij, ik bedoel mij dat? vroeg Compas zich af. Indien ja, dan lag het in haar optiek aan de spanning die de twee moordzaken met zich meebrachten voor de betrokkenen. Ze had inmiddels ondervonden dat Übertrut, en ook anderen, redelijk normaal praatten als er geen moordzaak was, maar zich bedienden van een merkwaardig vocabulaire als er wél een moordzaak was. De befaamde stress bij de politie, waar men het altijd over had, moest dus wel degelijk een rol spelen. Van zichzelf vond ze dat ze ook wel een paar keer vreemdsoortig had gesproken, wat echter veel verbeterd was de laatste uren, ja zelfs anderhalve dag.


  ‘Puist,’ zei Zeik. ‘Ik bedoel juist. Juist, Marcel, en dan nu wat ons aanbelangt: de schoenafdrukken van de Sluizeken-moordenaar.’


  ‘Onze gipsman identificeerde ze als identiek aan de afdrukken van de Jan Breydel-moordenaar,’ zei Latyn. ‘Pure Appalechio. We zitten met een veelvuldige moordmachine.’


  ‘Inderdaad,’ zei Zeik, ‘zodat de vraag luidt: zal hij opnieuw toeslaan en een onschuldig, vermist meisje vermoorden? Zodat de vraag luidt: zijn er recentelijk nog meer meisjes als vermist opgegeven?’


  ‘Nee,’ zei Latyn, ‘gelukkigzaam niet.’


  Alle aanwezigen slaakten een zucht van opluchting. Nog diezelfde avond zouden ze niet een derde moord op hun broodje krijgen. Althans, dat veronderstelden ze. Daartegenover staat, dacht Zeik, dat je kan veronderstellen tot de bliksem de donder verdrijft, en dat je dan toch met de gebakken mosselen komt te zitten. Het luistert zo nauw als het kutje van een violiste. ‘Alleszins hartelijk bedankt voor de informatie, Marcel,’ zei hij, ‘en veel succes gewenst met de zwangerschap van je dochter Anja.’


  ‘Dat ze m’n haarloze ballen kust,’ zei Latyn.


  ‘Haarloos?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Ja, ik scheer ze,’ zei Latyn.


  ‘Dat doen m’n rasgenoten ook,’ zei El Bazaz, ‘maar ik niet. Ik wil de haartooi op m’n testikels niet laten afhangen van het irritante geluid der tondeuze.’


  ‘Ik doe oordoppen in als ik m’n ballen scheer,’ zei Latyn.


  ‘Aha, op die manier bij wijze van spreken,’ zei El Bazaz.


  ‘Tot slot wens ik jullie alle vruchtbaars toe,’ zei Latyn. ‘En dan ga ik nu enkelen van m’n mannen opdracht geven om voor de avond valt minstens vijf arrestaties te verrichten. Ik heb zo van die buien.’ Hij stak z’n hand op en verliet de verdieping van de brigade.


  Zeik keek hem na, en zei: ‘Een goeie man, met de zenuwen zo strakgespannen als het kutje van een violiste. Waar blijft godverdomme die godverdomde dokter Lakvoet?’ Daar was hij. ‘Hé dok, jij hier!’ riep Zeik. ‘Wat voor de drommel heb je voor nieuws?’


  ‘Dezelfde Italiaanse maaltijd als de vorige keer,’ zei Lakvoet, ‘en tevens is het mokkel weer eens gewurgd, zonder aanvankelijke of nadurige seksuele gemeenschap of dergelijke. Het lijk werd verplaatst van de plaats van de moord naar het parkje aan het Sluizeken, idem als voorheen naar het parkje in de Jan Breydelstraat. Geen vingerafdrukken, zoals Marcel Latyn me daarnet in het voorbijgaan toevertrouwde. Reken op een moordenaar met handschoenen.’


  ‘Daar reken ik op, dok,’ zei Zeik, ‘en met mij m’n collega’s. Is het niet zo, collega’s?’


  ‘Ja,’ zei Compas.


  ‘Jazeker,’ zei El Bazaz.


  ‘En jij?’ vroeg Zeik.


  ‘Ik ook,’ zei Broekgat.


  ‘Kan ik jullie verder nog van dienst zijn?’ vroeg Lakvoet.


  ‘Eigenlijk wel,’ zei El Bazaz, ‘al is het een persoonlijke kwestie. Als ik hier duw, doet het daar pijn.’


  Hij duwde tegen z’n linkerschouder en wees op de daarbij horende pijn in z’n navel. ‘Het kan kanker zijn,’ zei Lakvoet, ‘maar ook iets onschuldigs. Eet je veel pompelmoezen de laatste tijd?’


  ‘Nee,’ zei El Bazaz.


  ‘Eet er dan maar een paar meer,’ zei Lakvoet. ‘En na de seks altijd je tanden poetsen.’


  ‘Ik poets ze altijd vóór de seks,’ zei El Bazaz.


  ‘Dommerik,’ zei Lakvoet, en hoofdschuddend verliet hij het kantoor van Zeik en de zijnen.


  ‘Ik heb zo weinig seks,’ zei Zeik, ‘dat het eeuwen geleden lijkt dat ik m’n tanden zowel voor als na de seks gepoetst heb. En jij, Compas?’


  Ze bloosde. ‘Ik vergeet meestal waar m’n tandenborstel ook alweer ligt als ik seks heb,’ zei ze, om iets te zeggen. Ze wist dat het nergens op sloeg, en toch had ze het gezegd. Ze had het echter zo stil gezegd dat niemand het had verstaan en geen enkele van de aanwezigen vroeg ‘Wablief?’, wat Compas nogal tegenviel. Voor één keer dat ze iets zei over een tandenborstel luisterde er niemand!


  ‘Waar we staan,’ zei Zeik, ‘is als volgt: dezelfde moordenaar heeft Marie-Anne De Raeve en Sally Boonewijck vermoord. M’n prognose is dat hij hen heeft aangesproken op straat, hen heeft meegelokt naar z’n huis, en daar een Italiaanse maaltijd voor hen heeft bereid, meer bepaald Chimini. We kunnen er ons derhalve op concentreren dat de moordenaar een uitgeweken zigeuner is uit Chimino, ten zuidoosten van Milaan. Na de maaltijd wurgt hij hen en verkast hun lijk naar een parkje.’


  ‘Milaan, stad mijner dromen,’ zei Compas.


  ‘Geef mij maar Parijs,’ zei El Bazaz. Zeik koos voor Amsterdam en Broekgat, die speciaal wilde doen, voor Montevideo, ofschoon hij niet eens wist in welk land deze stad lag.


  ‘Wat ontbreekt,’ ging Zeik daarna door, ‘is de naam van de moordenaar. Afgaand op mijn voortdurende analyse gok ik erop dat hij ons die naam kenbaar wil maken via het symbolische gebruik van de cijfers vier en negen, het getal twaalf, en de methode der doorkruising. Als we hierop de vinger kunnen leggen, zullen we de onverlaat vinden, is het niet gisteren, dan zeker voor de week uit is. Zijn er nog vragen?’


  ‘Waarom wil de moordenaar z’n naam symbolisch uitbeelden?’ vroeg Broekgat. ‘Ergo, waarom wil hij gevat worden?’


  ‘Omdat hij beroemd wil worden,’ zei Zeik, ‘dat zei ik al, geloof ik. Het komt overgewaaid uit Amerika. Daar gaan gefrustreerde eikels aan het moorden om hun naam in de krant te krijgen en hun smoel op televisie. Het is een rage aan het worden, die helaas doordruppelt naar ons Europese vasteland. Heeft er iemand kiespijn? Ik bedoel, heeft er iemand verder nog aan- of opmerkingen?’


  ‘Nee,’ zei El Bazaz, ‘ik heb geen kiespijn.’


  ‘Ik had vorige maand kiespijn,’ zei Compas, ‘tot ik naar de tandarts ging die mij een wortelkanaalbehandeling gaf.’


  ‘Nog nooit van gehoord, van zo’n behandeling,’ zei Zeik.


  ‘Het is een behandeling die louter geschikt is voor stomme trutten,’ zei Broekgat, en hij bloosde. Hoe heb ik dit kunnen zeggen? vroeg hij zich bloedrood af. Maar niemand had ’m verstaan en ‘Wablief?’ gevraagd, zeer tot vreugde van Broekgat, hoewel z’n ook door zichzelf moeilijk te doorgronden haat voor Compas bij lange niet voorbij was.


  ‘M’n tandarts is z’n tijd ver vooruit,’ zei Compas.


  ‘Bij mij is het m’n waarzegger die z’n tijd ver vooruit is,’ zei El Bazaz.


  ‘Ga jij naar een waarzegger?’ vroeg Zeik. ‘Dat wist ik niet eens van jou. Ik, die ongeveer alles van je weet, Mohamed! Waarom heb je me niet verteld over je waarzegger?’


  ‘Omdat hij me aanraadde om te zwijgen over hem,’ zei El Bazaz. ‘Plus, ik bezoek hem niet meer sinds hij me voorspelde dat ik zou ophouden met bij hem langs te komen.’


  ‘Houden zo,’ zei Zeik, ‘met waarzeggers schiet je niks op, behalve als ze tegen me zouden zeggen dat ik morgen de vrouw van m’n leven tegen het lijf loop.’


  ‘Ken ik haar?’ vroeg El Bazaz.


  ‘Ik ken haar zelf niet eens,’ zei Zeik, ‘anders had ik haar al wel aan jullie voorgesteld, en dan had ik bijvoorbeeld gezegd: “Collega’s, dit is Mariska, en ik hou zoveel van haar dat ik haar morgen een bloemetje cadeau ga doen.”’


  ‘Een bloemetje, o, zo lief,’ zei Compas.


  ‘Tja, ik ben nu eenmaal gek op bloemen,’ zei Zeik. ‘Vooral rozen. Kennen jullie dat liedje, “Honderd rode rozen heb ik voor jou verkozen”? Wel, dat is een van m’n lievelingsliedjes. En vandaar.’


  ‘Ik koop m’n bloemen altijd bij de joden,’ zei El Bazaz, ‘daar zijn ze minstens 20 procent goedkoper.’


  ‘Hij heeft iets met de joden,’ expliceerde Zeik aan Compas. ‘Z’n jas komt ook bij de joden vandaan.’


  ‘Ik merkte eerder al op dat het een mooie jas is,’ zei Compas.


  ‘Nogmaals dank, Selma,’ zei El Bazaz.


  En zo gingen de gesprekken verder tot Zeik ze beu was, en zei: ‘Het ziet ernaar uit dat dit een onproductieve dag is. Die komen nu eenmaal voor. Laten we voor het gemak de rest van deze kutdag thuis of elders doorbrengen, zolang het hier maar niet is. M’n opdracht aan jullie is om, waar jullie ook verwijlen, verder na te denken over onze twee moorden, en morgen, als het een betere dag is, op het begane pad verder te wandelen.’ Dat vonden ze allemaal een goed idee van Zeik en ieder ging naar z’n eigen besognes.


  Zo bezocht El Bazaz maar eens een prostituee. In het Glazen Straatje koos hij voor een kloekborstige negerin met volle lippen, die hem vanachter haar venster met grote lonkende irissen wenkte, en hij trad binnen in haar peeskamertje. Ze sloot de gordijnen en zei: ‘Good evening, mister. English spoken. How can I satisfy you?’


  ‘Spreek maar Vlaams,’ zei El Bazaz, ‘ik ben immers hier geboren.’


  ‘Ik ook,’ zei de negerin. ‘M’n ouders waren de eerste negers in Mariakerke. Toen ze arriveerden in hun oude Peugeot liep heel het dorp uit. Maar van racisme was geen sprake. Integendeel, m’n ouders kregen meteen van hun buren allerlei geschenken, zoals strooien rokjes, bananen, tamtams, een kruiwagen en een abonnement op de krant Het Volk. M’n naam is Baloeba, en de jouwe?’


  ‘Mohamed,’ zei El Bazaz.


  ‘Dag Mohamed,’ zei de negerin, ‘zal Baloeba eens lekker aan je penis zuigen?’


  ‘Waarom ook niet,’ zei El Bazaz. Hij trok z’n kleren uit. Wat er toen gebeurde was alleszins niet geschikt voor kinderogen.


  Broekgat, die geen zin had om naar huis te fietsen, fietste naar het platteland, waar hij bij een kapelletje ter ere van Maria Der Zeven Pijnigingen halthield, z’n fiets tegen het kapelletje parkeerde, op z’n rug in het omringende gras ging liggen en zich afvroeg: Wat heeft het universum voor mij nog in het toekomstige petto? Hij zag zichzelf als hoofdcommissaris, meer bepaald een met twee armen. M’n naam zal in politiekringen over eenieders lippen rollen, dacht hij, en ik zal krom lopen van de medailles op m’n revers. Toen viel hij, daar in het groene gras, in slaap en droomde over de heilige Rita op een koerspeerd.


  Bij haar thuis had Compas gebeld naar zowel Heidi Oolvinck als Ingrid Van Bleeck. Geen van beiden nam op. Met wie moet ik nu op een terrasje gaan zitten? vroeg ze zich af. Toch zeker niet met m’n moeder of een ander familielid? Dan maar alleen. Ze koos voor het terras horende bij café De Baalstekker. De garçon, een flinke ober en in haar ogen zelfs een aantrekkelijke kelner, vroeg wat ze wilde drinken. ‘Wat raad je me aan?’ vroeg ze aan hem.


  ‘Dikkere tieten,’ zei de garçon.


  ‘Ik héb dikke tieten,’ zei Compas verontwaardigd.


  ‘Niet waar,’ zei de garçon, ‘je hebt kleine tieten.’ Compas vond hem al een stuk minder aantrekkelijk. Wie aan haar tieten raakte, raakte aan haar.


  ‘Ik ga nog liever water uit de Leie drinken dan hier iets te bestellen,’ zei ze.


  ‘En ik zou nog liever m’n ballen scheren dan jou iets te brengen,’ zei de garçon.


  ‘Vele mannen voor jou hebben hun ballen geschoren wier schoentippen jij nog niet zou mogen kussen,’ zei Compas.


  ‘En vele vrouwen voor jou hebben zich dankbaar geacht dat ze dikkere tieten hebben dan jij,’ zei de garçon.


  ‘Nu is de maat vol,’ zei Compas, en ze vertrok op staande voet van het terras en ging wat ronddwalen in de stad, waarbij ze in een winkel in de Lange Munt twee nieuwe beha’s kocht die te groot waren, en in een andere winkel een zakje nougat.


  Zeik had, ter ontspanning, z’n vriend taartenbakker De Smaele opgezocht. In diens werkruimte zat hij op een omgekeerde bierkrat en keek hij toe hoe De Smaele een drol van mislukte chocolade drapeerde op een zure, naar oude gordijnen geurende taart. ‘Deze is op bestelling,’ zei De Smaele, ‘van een non die haar jubileum viert. Ze is morgen exact zesenzestig jaar en zesenzestig dagen non. Met deze taart wil ze de andere nonnen verrassen.’


  ‘Wat een leuke non,’ zei Zeik. Hij stak een sigaret op. In 2014 zullen er weinig bakkers zijn die je in hun ateliers laten roken, maar in 1961 stond geen enkele bakker daarbij stil.


  Altijd als hij aan het werk was, had De Smaele de radio aanstaan. Hij neuriede mee, tot hij zei: ‘Ik had liever een echte drol gebruikt, maar ik ben al een paar dagen geconstipeerd. Wil jij niet een ferme drol kakken, Jean-Pierre?’


  ‘Nee,’ zei Zeik, ‘ik heb vandaag geen goesting om te kakken.’ Hij tipte de as van z’n sigaret af in een bak meel. Hier zit ik dan, dacht hij, bij een bakker die had gewild dat ik een drol kakte voor op een taart die zal gegeten worden door nonnen, op de radio is er een nummer van Frank Sinatra, dat mij nog melancholieker maakt dan ik ben, ik ben op weg naar de oudste mijner dagen en naar de komst mijner dood, ik heb een moeder met een kaal achterhoofd en een vlinderetende, slecht baskettende vader, en een zus van wie ik me op dit moment niet eens het gezicht, de knieën of de persoonlijkheid kan herinneren, ik werk me te pletter en de resultaten daarvan heb ik geen moment in de hand, m’n baas is een gek en m’n ondergeschikten knuffelen mij nimmer eens, alsof een stoere bink als ik nooit ’ns tederheid nodig heeft, en een gevoel van samen zijn, en steken van geluk door z’n tanende hart, ik zoek een derde vrouw en alle andere vrouwen zetten die zoektocht op de helling, alleen door te bestáán, ik verlang naar wilde seks en heb al moeite met het dagelijks tellen van m’n testikels, ik zou beter ophouden met dagelijks m’n testikels te tellen, ik raak maar niet door m’n boek van Hugo Claus heen, ik heb zin om een potje te grienen, en ik val nog liever dood dan dat te doen. Tot wat voor man maakt dit alles mij? Tot een man die as mengt met meel, een man die geboren is als gedoofde vulkaan en daar de gevolgen van moet dragen, een man die graag Elvis Presley was geweest, maar dan in Gent, België en zittend op een kruk in een bakkerij, en zingend van o was ik maar door de vroedvrouw verdro-ho-ho-ho-honken! Hij maande zichzelf tot kalmte, ging z’n peuk door het deurgat gooien, en opnieuw nam hij z’n zitplaats in op de krat naast de meelbak. Frank Sinatra was klaar met zingen, en de presentator in de studio zei dat er nu weer een reportageflits kwam van de wedstrijd Anderlecht-Racing White. De Smaele zette de radio luider. ‘Het is nog steeds 1-0 voor Anderlecht,’ zei de commentator, ‘en de wedstrijd bloedt langzaam dood…’ Zeik luisterde maar met een half oor, omdat voetbal geen prioriteit voor hem was. ‘Racing White probeert nog iets,’ ging de commentator door, ‘en vervangt Dupain, rugnummer zeven, door Verdonck, rugnummer veertien… Of dat iets zal uithalen, dat is nog maar de vraag, beste luisteraars. Verdonck komt meteen aan de bal, verspeelt hem, en de scheidsrechter fluit af. Een gevleide overwinning voor Anderlecht. Terug naar de studio.’


  ‘Dankjewel, Pol,’ zei de stem in de studio, ‘opnieuw muziek, nu van Little Richard…’


  De Smaele zette de radio weer stiller en zei: ‘Die Richard, dat is toch een neger? Ik ben niet dol op negermuziek. Altijd hun geklaag over werken in de katoenvelden. Alsof wij blanken niet moeten werken. Zie me hier weer bezig. Maar Anderlecht heeft gewonnen, dat is tenminste goed nieuws, Jean-Pierre.’


  ‘Ja…’ zei Zeik. ‘Dat wel… Hoe meer winnaars hoe beter, en de verliezers hadden maar meer hun best moeten doen… Ik ga maar ’ns op huis aan, Jules, ik ben ineens zo moe als een puthond…’


  ‘Tegen wie zeg je het,’ zei De Smaele, ‘maar eerst moet die nonnentaart af. Zal ik wat oorsmeer door de chocolade mengen?’


  ‘Doe gerust,’ zei Zeik, en hij verliet de bakkerij. Wat later was hij thuis, hij liet z’n boek van Hugo Claus zo links mogelijk liggen, en hij ging vroeg naar bed, waar hij eerst de slaap niet kon vatten. Er is iets wat knaagt, dacht hij, maar wat? Er knaagt wel degelijk iets, en ik kan het niet uit m’n geest halen. Het is om gek van te worden. Wat knaagt er toch, wat knaagt er toch… Net voor hij alsnog in slaap viel schoot door z’n zich terugtrekkende brein: nummer zeven vervangen door nummer veertien… Het moet zijn dat deze gedachte de hele nacht door z’n kop zweefde, want Zeik werd wakker en hij mompelde: ‘Nummer zeven vervangen door nummer veertien…’ Ineens drong de ernst van die woorden tot hem door, en hij sprong uit z’n bed, nam snel een douche, liet het na om te ontbijten, en vlamde met de Anglia op hoge snelheid naar de Moordbrigade, onderweg denkend: maar welke ploeg? Van welke ploeg in godsnaam…? We kunnen toch niet van iedere ploeg in dat verrekte Italië… Maar natuurlijk! Het is klaar als een klontje! Ik heb het!


  Hij liep naar binnen in het kantoor, en in de kamer van de inspecteurs zei hij tegen de reeds aanwezige Broekgat en Compas: ‘Broekgat, bel naar de Italiaanse ambassade. Vraag naar iemand die snel iets kan opzoeken op het voetbalkundige gebied. Zeg hem dat we willen weten of er een voetbalteam bestaat uit het dorp Chimino. Vraag hem welke vervangingen dat team in de laatste twee wedstrijden heeft doorgevoerd.’


  Broekgat zat te noteren als een gek, en vroeg: ‘Chimino met ch?’


  ‘Ja,’ zei Zeik: ‘En jij, Compas, jij doet precies hetzelfde, maar jij belt naar het Italiaanse consulaat. Voor mijn part naar het Italiaanse ministerie van Oorlog. Voetbalteam Chimino, de vervangingen tijdens de laatste wedstrijden. Met rugnummers én namen van de spelers. Komaan, op topsnelheid!’


  El Bazaz legde z’n krant neer en zei: ‘Wat is er aan de hand, Jean-Pierre?’


  ‘Dat vertel ik je straks wel,’ zei Zeik. ‘Het kan natuurlijk zijn dat ik er glad naast zit, maar het tegendeel moet nog bewezen worden.’


  Übertrut denderde de kamer binnen en riep: ‘Luiwammesen van het loze schouwtoneel, is er iets in zicht?’


  ‘De oplossing,’ zei Zeik, ‘de oplossing, commissaris, díe is in zicht.’


  ‘Voor oplossingen ben ik te nerveus aangelegd,’ zei Übertrut, ‘als je me nodig hebt, ik ben in de ontbijtzaal van hotel Postiljon. Daar hebben ze van die lekkere eieren uit de middenstand van de kippen in huiselijke kweek. Bel mij daar indien niet onnodig en zo ja, ingerukt en geef acht, kleine korporaal.’


  Hij verdween, en Compas was ondertussen klaar met bellen, en zei: ‘Helaas. Op het Italiaanse consulaat houden ze zich niet bezig met voetbal.’


  ‘De klootzakken,’ zei Zeik, ‘het zal hun zuur opbreken. Ik sla heel hun consulaat aan diggelen als ik er de kans toe krijg.’ Hij zag hoe Broekgat zat te noteren, en nadat de jonge rechercheur had neergelegd, vroeg Zeik vol verwachting aan hem: ‘En jij? Heb jij enig nieuws?’


  ‘Inderdaad zo,’ zei Broekgat, ‘op de ambassade hebben ze daar een voetbalkenner zitten. Die heeft samen met een collega, nóg een voetbalkenner, uitgevogeld dat er een FC Chimino speelt in de tweede klasse b, en dat ze in de laatste wedstrijd nummer vier, Vendetto, vervangen hebben door nummer twaalf, Ascenci, en in de wedstrijd daarvoor moest nummer negen, Orioli, het veld ruimen voor diezelfde nummer twaalf, Mario Ascenci.’


  Zeik keek in de verte, en zei: ‘Mario Ascenci… Die is het…’ Tegen z’n collega’s zei hij: ‘De moordenaar heet Mario Ascenci.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Compas, die haar nagels zat bij te vijlen.


  ‘Bedoel je,’ vroeg El Bazaz, ‘dat de doorkruiste negen en vier, en de twaalf betrekking hebben op de vervangingen bij de tweedeklassevoetbalploeg FC Chimino?’


  ‘Dat bedoel ik,’ zei Zeik ferm, maar in zichzelf dacht hij: als dit nergens op slaat ga ik natuurlijk wel af als een gieter.


  ‘Dus een voetballer uit Chimino, Italië,’ zei El Bazaz, ‘is tussen de wedstrijden door naar hier overgewipt om twee Vlaamse meisjes te vermoorden? Dan denk ik nog eerder dat mijn theorie klopt over de moordenaar die negen huisdieren heeft waaronder twaalf katten en dat er pakweg vier daarvan gestorven zijn en dat…’


  ‘Het is niet die voetballer,’ zei Zeik, ‘het is een náámgenoot van die voetballer. Hij gaf ons hints in verband met z’n naam, en de naam Mario Ascenci komt allicht duizend keer voor onder Italianen. Onze moordenaar wilde ons met z’n raadseltjes duidelijk maken hoe hij heet, niet wie hij ís. Maar wie hij is gaan we nu duidelijk maken. Broekgat, bel naar de dienst bevolking en laat hen uitzoeken of er een Mario Ascenci in Gent of in de dichte omgeving ervan woont.’


  ‘Jazeker, inspecteur Zeik,’ zei Broekgat, die opgewonden was omdat hij mocht meewerken aan wat mogelijk een doorbraak was in een belangrijke moordzaak. Hij zocht met bevende vingers het nummer op van de dienst bevolking en belde.


  ‘Het spijt me, Jean-Pierre,’ zei El Bazaz, ‘je weet dat ik je enorm respecteer en geen moment twijfel aan je kwaliteiten als moordonderzoeker, maar deze keer ben je met jezelf op de loop gegaan. Mario Ascenci, godbetert. Ik schiet bijna in de lach als ik het zeg…’


  ‘Schiet maar in de lach,’ zei Zeik.


  ‘Niet dat ik ook zin heb om te lachen,’ zei Compas, ‘maar ik denk net als Mohamed, Jean-Pierre, dat al je giswerk voor niks is geweest en dat…’


  Broekgat had de hoorn op het toestel geslagen en riep: ‘Mario Ascenci! Neermeersstraat nummer zevenendertig!’


  ‘Verdomd,’ zei El Bazaz.


  ‘Nog aan toe,’ zei Compas.


  Ze keken vol verbijstering naar Zeik. Die zei: ‘Welk huisnummer? Zevenendertig. En hoeveel is negen plus twaalf plus vier plus nog ’ns twaalf? Zevenendertig.’


  ‘Nog aan toe,’ zei Compas.


  ‘Verdomd,’ zei El Bazaz.


  ‘Maar dát kan natuurlijk toeval zijn,’ zei Zeik. ‘Gaan jullie er ondanks alles mee akkoord dat we die Mario Ascenci uit de Neermeersstraat oppakken voor ondervraging?’


  ‘Honderd procent,’ zei El Bazaz.


  ‘Meteen oppakken, die gast,’ zei Compas.


  ‘De cel in met hem! Uitkleden! Een mes in z’n ballen! Een tong in z’n reet!’ schreeuwde Broekgat. Na deze woorden bloosde hij hevig en om weer tot zichzelf te komen vluchtte hij naar het toilet.


  ‘Selma,’ zei Zeik, ‘ga naar beneden en zeg tegen Latyn en z’n mannen dat ze die Ascenci naar hier brengen.’


  ‘Uiteraard, Jean-Pierre, uiteraard,’ zei Compas, en haar vagina werd vochtig bij de gedachte dat ze mocht werken in de nabijheid van zo’n gigant als Zeik. Die dacht nog steeds in zichzelf: als dit de mist in gaat ben ik een nitwit eerste klas.
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  Het ging niet de mist in. De donkerhuidige zuiderling die op een stoel zat in de ondervragingskamer van de Moordbrigade van Gent zei tegen Zeik, El Bazaz en Compas: ‘Jullie hebben mij gevonden. Dankzij die onnozele voetbalwedstrijden. Ik dacht eerst dat het een geniaal idee was. Rugnummers. Achteraf gezien redelijk stom. Hoe dan ook, gefeliciteerd. Ik heb ze vermoord.’


  ‘Vertel maar, Mario,’ zei Zeik. ‘Hier, neem eerst een sigaret.’ Hij schoof z’n sigaretten en aansteker in de richting van Ascenci. Die stak er een op, en wilde de aansteker in z’n zak proppen, maar Zeik had het gezien. Je moest van verder dan Italië komen om ooit nog een aansteker van hem te jatten. ‘Hier die aansteker,’ zei hij.


  ‘Verdomd, jullie zien echt alles,’ zei Ascenci en hij schoof de sigaretten en de aansteker in de richting van Zeik.


  Die stak er een op, en zei: ‘Vertel nu maar, Mario, jij arme knul.’


  ‘Ja,’ zei Ascenci, ‘een arme knul, dat ben ik. Altijd geweest. Opgegroeid als zigeunerkind in het achterlijke dorpje Chimino, als zoon van een schizofrene mestverkoper en een vrouw die minder verstand had dan haar mopshond, die overigens de domste mopshond was die ooit ter wereld is gekomen. Negen broertjes, vier zusjes. Veel slaag gehad. De hel op aarde. Meer meppen tegen m’n smoel dan boterhammen. Meer boterhammen dan paardenworsten. Meer paardenworsten dan diamanten. Ik was het beu, o zo beu, en ik wilde ontsnappen aan m’n milieu, de boot op, de boot op! Westwaarts! Of liever noordwaarts! Het beloofde land! Het paradijs! Maar ik kon niet weg, ik wilde m’n grote liefde niet achterlaten. De prachtige, geile liefdesbeer, Mario Ascenci, niet alleen m’n naamgenoot en m’n neef, maar ook de man mijner dromen. Doch hij behoorde een ander toe, een garnaalvisser met een scheve elleboog, en Mario wees mij af als was ik een eencellig dier op een driewieler, als was ik een bakboord in een pak karamellen, als was ik een gepaneerde terrine in een storm uit het zeegat…’


  Die eikel gaat toch ook niet beginnen te praten als Übertrut? vroeg Compas zich bezorgd af. Tot haar opluchting zei Zeik: ‘Probeer normaal te praten, Mario.’


  ‘Ik doe m’n best, inspecteur,’ zei Ascenci, ‘ik ben slechts een ongeletterde jongen, die nooit een alfabet van dichtbij heeft gezien, die geen boek kan onderscheiden van de lijnbus naar Milaan, die nooit leren spreken heeft met kiezeltjes in z’n mond, laat staan in z’n neusgaten, en die het intellect heeft van een onzichtbare hoofddoek…’


  ‘Normáál!’ drong Zeik aan.


  ‘Nou,’ zei Mario, ‘nadat Mario m’n liefde had afgewezen werd ik impotent, had ik soms geen zin in seks, en vluchtte ik toch maar naar het noorden, eerst Duitsland, toen Luxemburg, en ten slotte België, wat me een tof landje leek, met z’n winderige vlakten, z’n populieren, z’n inheemse teelt, z’n mos, en z’n rare taarten. Ik vond hier een baantje als hulpkok in een restaurant, waarmee ik net genoeg geld verdiende om me nu en dan door m’n tante Fluxia een paar nieuwe Appalechio-schoenen te laten opsturen. Zijn het niet de mooiste schoenen op aarde, inspecteurs?’ Hij hief een van z’n voeten omhoog en toonde een Appalechio-schoen.


  ‘Mooie schoen,’ zei Zeik.


  ‘Niets mis mee,’ zei Compas.


  ‘Maar wat denken jullie van mijn schoenen?’ vroeg El Bazaz. Hij hief een voet omhoog, en zei trots: ‘Gekocht bij de joden.’


  ‘Is het gedaan met voeten omhoogheffen?’ beet Zeik. ‘Ga door, Mario.’


  ‘Waarmee?’ vroeg Ascenci.


  ‘Met je verhaal, waar anders mee?’ zei Zeik.


  ‘Goed dan,’ zei Ascenci. ‘Ik belde geregeld met m’n tante Fluxia, de enige vrouw van wie ik ooit gehouden heb en overigens ook de enige vrouw in wiens uitgezakte anus ik ooit m’n vuist heb gestoken, weliswaar toen ze in coma lag na een ongeval met haar muilezel, die gehinderd door de laaghangende zon met m’n tante Fluxia op z’n rug tegen een boom aan holde. Gelukkig herstelde m’n tante snel, en zo kwam alles toch nog goed met haar. Als ik belde met m’n tante vertelde ze me allerlei nieuwtjes, onder meer dat Mario ondertussen een goeie voetballer was geworden, die zelfs met rugnummer twaalf op de bank mocht zitten bij FC Chimino. In m’n hoofd was m’n liefde voor Mario vervangen door pure haat en ik wilde dat z’n naam niet alleen positief in het nieuws zou komen, door z’n prestaties als voetballer, maar ook negatief, en dat die naam zou klinken als een vloek door heel Europa!’ Hij veegde het schuim van z’n lippen, en zei: ‘En zo rijpte het plan om niet alleen zijn naam beroemd te maken, maar ook de mijne, wat niet veel moeite zou kosten, omdat we dezelfde naam hadden. Hoe kon ik, een arme zigeuner uit het zuiden, hier in België beroemd worden?’


  ‘Vele mogelijkheden,’ zei El Bazaz. ‘Een nummer 1-hit scoren, trouwen met een nicht van de koning, het wereldrecord gekookte eieren eten breken, zelf ook bankzitter worden, maar dan wel bij Anderlecht, een middel tegen astma uitvinden…’


  ‘Of meisjes vermoorden,’ vulde Ascenci aan.


  ‘Ja, op die manier ook,’ zei El Bazaz, ‘nu je het zegt.’


  ‘Dat plan rijpte in m’n hersens,’ zei Ascenci, ‘en wat het makkelijker maakte dan je zou denken was dat ik meisjes verafschuw. Ik vind hen allemaal stinkende hoeren, die niet beter verdienen dan gewurgd te worden teruggevonden in een armzalig park.’


  ‘Niet overdrijven, kereltje,’ zei Compas. ‘Er bestaan ook heel aantrekkelijke, lekker ruikende meisjes. Hier, ruik maar ’ns in m’n nek.’


  Ze bood Ascenci haar nek aan. Hij rook en zei: ‘Bah, wat vies.’


  ‘Alsof jij zou weten wat lekker is,’ zei Compas pissig.


  ‘Hoe ging het verder in z’n werk?’ vroeg Zeik.


  ‘Ik ontmoette een meisje,’ zei Ascenci, ‘versierde haar, nam haar mee naar huis, kookte een geurige portie Chimini voor haar, waarin ik een onopspoorbaar verdovingsmiddel had gedaan, en als ze buiten westen was probeerde ik haar te verkrachten, wat niet lukte, omdat ik een impotente flikker ben die soms geen zin heeft in seks, en dan zeker niet met zo’n wijf, en dan wurgde ik haar met handschoenen aan, en in m’n ouwe Fiat 500 vervoerde ik het lijk, om het te dumpen in een van die stomme parkjes van jullie.’


  ‘Wie ontmoette je eerst?’ vroeg Zeik. ‘Marie-Anne De Raeve of Sally Boonewijck?’


  ‘Namen zeggen me niks,’ zei Ascenci. ‘Eerst was er een chic mokkel met grijze ogen, geloof ik, en een vieze moedervlek tussen haar wanstaltige borsten… En die wurgde ik, en dat vond ik prettig… En toen ontmoette ik een achterbuurtgeval, dat al een dag of drie de hort op was, en ik wurgde haar en dat vond ik prettig, en ik liet m’n doorkruiste negen en vier achter op hun afschuwelijke rug, en m’n twaalf, en ik zou zijn doorgegaan met wurgen tot jullie me vonden en ik beroemd zou zijn, en dat vinden gebeurde eerder dan ik verwacht had, maar beroemd word ik hoe dan ook? Of niet?’


  ‘Ja,’ zei Zeik, ‘waarschijnlijk wel.’


  ‘Ik denk zelfs heel beroemd,’ zei El Bazaz.


  ‘Maar niet zo beroemd als wij,’ zei Compas. ‘Wij hebben de verschrikkelijkste moordenaar van na de oorlog gevangen!’


  ‘Niet overdrijven, Selma,’ zei El Bazaz, ‘Stalin, om maar iemand te noemen, is een verschrikkelijker moordenaar dan deze sukkel. En zo zijn er nog wel een paar.’


  ‘Beroemd is beroemd,’ zei Ascenci, ‘en als m’n roem eenmaal is doorgedrongen tot Italië zal Mario beseffen dat ik beroemder ben dan hij, en wat een schitterende minnaar hij heeft misgelopen, en ik zal in alle kranten staan, en m’n haar zal worden gekamd door een kapper uit de Veldstraat, en m’n Appalechio-schoenen zullen aanbeden worden als waren het gouden tanden van de paus, en foto’s van m’n kont zullen ingekaderd worden en gekoesterd in de geitenstallen van iedereen die in ’s werelds loop een snik van een krop in de keel krijgt van een man als ik die genoodzaakt tot eeuwigheid zal gedijen in de toorn des duivels met een omgekeerde slakom op m’n kop en in m’n achterzak de grootste peulvrucht die ooit is ontdekt door een eenvoudige huisvrouw ten noordoosten van Milaan, met haar lippen vol afgekachelde vernis van te veel de doornvogel uit te hangen en zulks zal een ultiem bewijs zijn van…’


  ‘Hij begint weer zoals Übertrut te praten,’ zei Compas.


  ‘Mohamed, breng hem naar beneden,’ zei Zeik, ‘en laat hem opsluiten door de geüniformeerden, en zeg dat ze een dokter bellen, want dat blauwe schuim op z’n lippen voorspelt niet veel goeds.’


  ‘Oké,’ zei El Bazaz, en hij leidde de mummelende en wankelende Mario Ascenci uit de ondervragingskamer.


  Een paar minuten later sloeg Übertrut met z’n linkerpoot op z’n bureau en brulde: ‘Broekgat! Champagne!’ Toen dronken ze op de goede afloop, en een opzienbarende zaak uit 1961 was daarmee afgesloten.
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